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Форзац: картина Йерки “Биотехника”.
Первые три урока, как и положено, гуляем. Слишком долго спали, слишком долго потягивались.



– Потом, конечно, спохватились,– побежали…

: Успели к тому, к чему успели — и ладно. Авось, пронесёт. Авось, те первые три урока не спросят…


: КА-АК ЖЕ! В небесной приёмной комиссии не фраера сидят. Они-то всё видят…

Но коль случилось то, что случилось – первые уроки пришлось пропустить.

Да и на остальных-то присутствовали невнимательно.

Кто книжку под партой читал, кто “морским боем” или “крестиками-ноликами” маялся, в ожидании звонка.

И вот он прозвенел…



— Только кто ж знал, что: последний?..

УРОК №1: SOS
Текст был изъят при обыске в 1977 году, восстановлению не подлежит.

УРОК №2: ВЕРТУШКА С БЕЛОЙ СМЕРТУШКОЙ

«REVOLVER»

: The Beatles
Текст был изъят при обыске в 1977 году, восстановлению не подлежит.

УРОК №3: СИНЯЯ  ЛОДКА

«Видишь, какая лодка
Синяя изнутри…»

: Бэлла Ахмадулина

Текст был изъят при обыске в 1977 году, восстановлению не подлежит.

УРОК №4: ЛЕСТНИЦА  В  НЕБО

Текст был изъят при обыске в 1977 году, восстановлен по случайно сохранившемуся черновику.

«Что же делать мне здесь – одному?..»

: Г. Жуков

: У…


– В высоком сером полумраке, запутавшись в уродливых переплетениях Фермы, стонал и плакал душный промозглый ветер. От его ударов Ферма вздрагивала — тогда скрежещущие звуки судорогой пробегали по её холодному металлическому скелету, ржавчина лохмотьями дыбилась на изъеденных коростой балках, бахромой обвисала с рыжих колючих тросов,– летела в лицо, сыпалась за воротник,—

: У–У…



: Сим сплюнул и огляделся. Нет, пейзаж не изменился –  всё те же мокрые и холодные стальные балки, распорки и тросы, мохнатые от ржавчины,– да тяжёлая мутная пена тумана внизу, и будто её зеркальное отражение сверху — перевернись вниз головой: что изменится?

: У–У–У…


— Одна и та же унылая серая картина, пересечённая прутьями арматуры. Симу она уже надоела до смерти, и он, чтобы хоть как-то заполнить неизбежное бремя отдыха, занялся собой.

: У–У–У–У…

… Сквозь разорванные кеды выглядывали розово-синие от холода пальцы. Подошва левого кеда почти отвалилась, и теперь стопа опиралась на режущие металлические прутья. Сим попробовал пошевелить пальцами – но лишь тупая ноющая боль была ответом на его попытку вызвать движение —
: У–У–У–У–У…


– Сим снова сплюнул. Не лучше было и с руками: жалкие лохмотья того, что прежде называлось перчатками, клочьями висели на запястьях. Сим не стал их срывать. Ногти на пальцах посинели и вздулись; часть из них была сбита, а сами пальцы, исколото-изрезанные тросами, опухли и побелели от холода. Побелели – сверху, с тыльной стороны ладоней; изнутри же ржавая металлическая короста покрывала их. Более-менее ещё гнулись большие – остальные давно скрючились и потеряли всякую чувствительность. Как же он до сих пор не сорвался в эту чёртову бездну?..

: У–У–У–У–У–У…

Негнущимися руками Сим обхватил стойку, разжал ноги и медленно сполз на широкую поперечную балку. Это было страшно: терять целых полметра высоты, полметра высоты, как полжизни — но не было сил дотянуться до верхней перекладины, как нечем было ухватиться за неё: ни рук, ни измождённого застывшего тела у него больше не было,– и он сполз ниже, совсем на чуть-чуть, с проклятиями и стоном,– присел на корточках на широкой поперечине – почти метровой ширины, целая площадка, и ведь нужно было на ней остановиться, отдохнуть – какого чёрта он сдуру полез дальше?..

: У–У–У–У–У–У–У…



: С трудом оторвал онемевшие руки от ледяной трубы, перекинул лохматый реп с карабином через поперечный уголок, защёлкнул карабин на репе – выдохнул: “страховка готова”. «Господи, какая дурацкая, кондовая фраза!» Разве эти капроновые лохмотья могут выдержать вес его тела – поскользнись он сейчас на мокром металле?.. “Иллюзия надежды”. “Иллюзия жизни”. Иллюзия безопасности,–
: У–У–У–У–У–У–У–У…


– Больше мыслей не было. Он прижал онемевшие пальцы к тёплому животу и начал сгибать и разгибать их, с силой упираясь в живот. Когда они стали более-менее гнуться самостоятельно, заправил вылезшую рубашку в брюки. Он делал это механически, не вдумываясь в смысл своего движения — привычка, автоматизм,–

: У–У–У–У–У–У–У–У…


: движение за спину – рюк с гамаком. Приподняться, встать – дотянуться до поперечного уголка, закинуть за него ножной реп с карабином, защёлкнуть; затем такое же движение – головной реп с карабином, щелчок — перевалиться в гамак и выдохнуть ещё раз.

: У–У–У–У–У–У–У–У–У…



– руки нырнули в спасительное тепло рюкзачка и начали шарить там: может, завалялся где в углу кусочек сухарика иль шоколадки?.. Оборвал машинально аскающее движение: дурак! Сколько можно жить иллюзиями — разве забыл, как сам отдал Лине последнюю печенюшку накануне того, как она…

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…

— Усмехнулся: криво/косо, не лицом – углами обветренных губ в ржавой коросте,–



..: Да,– уж лучше ей было так. Чем мучиться сейчас здесь со мной.




– а ведь вечером, в тот самый последний вечер, всё было ещё так хорошо! Лина, весёлая и смешная, была рядом – плечо к плечу, рука в руке, и её тепло — она гладила его руку, его уставшие замёрзшие пальцы,– они сидели так рядом, и был последний сладкий сухарик на двоих, и последняя сигарета — и казалось невозможно-немыслимым повернуть вниз, вернуть-ся,– куда?.. “Всё фигня”,– сказала она, и он помог ей устроиться в гамаке над стонущей, леденящей сердце бездной – укутал от ветра курткой и залез в свой гамак рядом —
: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…

… проснулся среди ночи, как от удара. Бессмысленно было звать и кричать в чёрную ледяную пустоту: одиноко плясал на ветру обрывок страховочного репа на карабине — и больше рядом с ним ничего не было.

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…


— С мокрой трубы срывались ржавые ледяные капли. Он сжал голову руками –
: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…


: трубы, растяжки и тросы завертелись вокруг него в бешенном хороводе. Машинально начал отстёгивать головной реп гамака – словно оттуда, из чёрной ватной глубины всё ещё раздавался крик,– словно всё ещё мог раздаваться! – наклонился над бездной, зовущей его, и скользнул вперёд – назад отбросил страховочный реп, только ветер свистел в снастях старого пиратского корабля криком — ржавая сосулька-снаряд пронеслась мимо и вонзилась в перекрестье нижних перекладин, и ледяные ржавые брызги её фонтаном взметнулись вокруг в темноте, а Ферма застонала и загудела – мучительно, натужно – БООООМММ… УУУУХХХХ…

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…

– Сим облокотился спиной о холодную, точно лёд, трубу, засунул руки под рубашку и прижал их к тёплому телу. Он знал, что это обязательно нужно делать – иначе…



: иначе, вероятно, будет ещё хуже. Только как – “хуже” – он не знал. Может, знал ветер? Он тянул свою бесконечную тоскливую песню, путаясь седой бородой тумана в нечеловечески бездонных бессмысленных переплетениях металлоконструкций, и мёртвый металл вторил ему своими ржавыми нервами:

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…



: нужно было двигаться. Ползти. Цепляться, подтягиваться,– вверх. Только вверх. Снова-и-снова: “за двоих”…



— И он полз, подтягивался, отжимался. Цеплялся и карабкался по скользким стальным лабиринтам проржавевших уголков и арматурин, растяжек и распорок,– он пронзал своим телом ожерелья ржавчины в паутине стальных и титановых жил,– балки сменяли трубы, трубы сменяли тросы, тросы сменяли лесенки, грубо сваренные из корявых полос и прутьев металла,– очередной уровень, чем дальше, тем тоньше и хлипче конструкции, затем решётчатая площадка с дырой – и новый уровень, снова балки и трубы, уголки и швеллера, растяжки и лесенки — чем выше, тем тоньше и ажурней, и всё больше ржавчины, и всё больше отрывающихся от касания арматурных прутьев, и меньше решётчатых площадок для отдыха, и больше расстояние между уровнями, и сильнее ветер, и тоскливее его тяжкий плач…

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…

: Вперёд и вверх. Вверх и вперёд. Снова и снова. Потому как иначе — куда???

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…



..: тугой тяжёлый ветер бил из серой облачной бездны – мягким молотом в лицо, в спину, в сжатые онемевшие пальцы,– сброшу, сорву, рассеку, расплющу, разорву на куски, на клетки, на атомы о корявые перекрестья металла — после одного из порывов левая рука подвела Сима: соскользнула, не почувствовав края, с угла мокрой балки,– он попытался ухватиться за трос, но тот рассыпался ржавой пылью, и ветер швырнул её ему в глаза – забил, засыпал колкой металлической дрянью веки, рот, нос, волосы,–


– он повис на лохматом страховочном репе, обвязка сдавила ноги и бёдра…

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…


– с секунду думал: наконец – ВСЁ,– и никуда больше не надо ползти,– глаза страшно резало грязной колючей ржавчиной,– но правая рука уже ухватилась за какой-то уголок — наугад/безошибочно, не промахнувшись вслепую — как так могло получиться, кто вёл её случайное движение? –



— выполз на поперечный широкий двутавр, упал в ложбину металла, где скопилась лужица ржавой воды – и долго мыл/тёр глаза и руки, и хлебал её…

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…

: потом резь в животе стала больше рези в глазах. Потом он откинулся спиной о вертикальный квадратный остов — и замер.

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…



… Сколько часов он так просидел, Сим не знал. Время не имело значения: не было ни дня, ни ночи – только вечные проклятые сумерки. Ветер и пустота, рассечённые прутьями арматуры.

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…


– Он невидящим взглядом обвёл перепутанную, словно в кошмарном сне, паутину металла. Скрип-скрип,– страховочный реп с карабином на конце раскачивался под порывами ветра, отброшенный за острый край металлического уголка. “Скрип-скрип”. Через какое-то время он перетёрся и карабин с обрывком репа головастиком полетел в пропасть.

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…



: Ураганный вой достигал апогея.  Ферма звенела и раскачивалась под ударами бешенного ветра, дрожа и вибрируя, словно до предела натянутая струна, пытающаяся сбросить приникшего к ней человечка. Ветер хлестал из пустоты – не водой, бетоном разрывая горло и лёгкие Сима, выкручивая руки и срывая одежду,– глаза жгло и резало, резало и протыкало насквозь гигантскими огненными спицами — пули града рвали веки и шрапнелью секли кожу, оставляя на ней рваные, сочащиеся кровью и гноем раны-кратеры,– корявые фиолетовые молнии с треском впивались в мокрое железо, приваривая к металлу пальцы, ногти, волосы,–

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…

Черные пространства меж слепящих огненных сполохов испепелялись страшным мерцающим пламенем, из кипящего серного котла в адском звоне, громе и грохоте прямо на Сима выплывали бредовые химеры-чудовища; он глядел на них своими проколотыми, засыпанными ржой, выжженными и ослеплёнными глазницами — они беззвучно растворялись в грохочущем месиве застывшего камнем ветра. Кровь со ржавчиной – невозможно было различить их – стекали по его изуродованным рукам, лохмотьям одежды, по корявому грязному металлу, отсвечивая в вспышках мерцающего безумием пламени страшными багровыми сталактитами,– вспыхивали и рассыпались снопы искр. Ввинчивая в отупевшие нервы мегатонны космической боли и холода, грохота и пустоты, бреда и ужаса. Сознание рушилось, рассыпалось на тысячи измученных, истерзанных осколков – кадров тьмы и света, крупинок бытия, тактов звука, тающих песчинок времени —
: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…

– Оболочка расползалась гнилой амальгамой, и осколки разбитого зеркала чувств не отражали ничего — ничего из внешнего мира. Которого в сущности не было.

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…



: Сим лежал на мокрой холодной балке под потоками секущей воды и видел землю и Лину, и далёкую земляничную поляну, где утопало в цветах основание Фермы – Белая Лестница.

Она начиналась на вершине сказочного зелёного холма и, пронзая облака сверкающей белой стрелой, уходила в бездонное небо. Не каждому было дано увидеть её — и не каждому из тех, кто увидел, было дано ступить на несущие в высь ступени. Но тот, кто увидел её хоть раз, уже не в силах был оторваться от манящего зова — как не мог далее терпеть постылое ограничение плоскости.

: У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У–У…

— Сим и Лина были молоды. Они посмотрели друг другу в глаза. Сзади было всё, впереди ничего не было. Лестница в небо звала – плоскость земли тянула ступни ног чавкающим болотом. И они начали свой подъём.

: …………………………………………………………………………………

Ступени Лестницы пели, когда нога касалась их – голосами и гитарами Фрипа и Кэйва, Джоплин и Хендрикса, Андерсона и Планта, Вейтса и Байрона,– Коэна и Сантаны,– клавишами Эмерсона, Лорда и Хенслея, и приколами Заппы,–

: …………………………………………………………………………………




… осенними листьями облетела с крошащегося бетона мраморная чешуя; налетел ветер, заглушил музыку серебряных струн — позёмкой осыпалась серая цементная пыль и сказочно звучащие ступени превратились в металлическую решётку Фермы. Ветер и пустота царили меж её паутинных переплетений, холод струился из стылого ржавого металла, льдом стекая по пальцам, рукам, растворяясь в крови и сковывая оторопью небытья застывающее тело.

: …………………………………………………………………………………


– Сим вздрогнул. Балок больше не было. Исчезли, сгинули, провалились в тартарары проклятые стыки труб, опор, стяжек и перемычек – словно разломилась на части и рассыпалась карточным домиком вязь мёртвого металла, что опутывала и убивала его всё это время.



— Что это: сон или явь?..

: А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А…




: он стоял посреди бескрайнего чёрного диска. Просто диск, без малейших следов швов или отверстий — как он сюда попал???

: А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А…


— Он подошёл к краю. Перед ним по-прежнему простиралась унылая серая бездна. Серая ватная мгла: внизу, наверху, справа и слева. Позади – невозможный, нереальный диск с неестественно чёткими на фоне бесконечного серого тумана краями. Замкнутый горизонт.

: А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А…



: Тоскливый свист и стон ветра заполнял собой все расстояния мира. Вселенная была безгранична и замкнута. И чёрный холодный круг держал – в себе, на себе – его движение: отныне и навсегда, смеясь и издеваясь.

“Врёшь”,– пробормотал, он. Но быть может, просто подумал.

“Попробуй, отними у меня ЭТО”,–

: перед ним возникло лицо Лины.

Сим протянул вперёд руки
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УРОК №5: ПО ОБРАЗУ И ПОДОБИЮ

«Чем себя породил – тем себя и убью…»

: приписывается Гоголю

«Толян жопа» было первое, что подумал он, как только пришёл в себя. Но скорее это был след какой-то вчерашней мысли, нежели сама мысль. Он издал слабое подобие звука и медленно открыл глаза.


: То, что он увидел, настолько не походило ни на что – что он тут же закрыл глаза обратно. Голова гудела и раскалывалась. Мыслей не было. Затем он понял, что неудобно лежит на подвёрнутой левой руке. Он высвободил руку и повернулся на бок —


– по телу прокатилась дрожь, желудок ударил в горло, и его вытошнило.

Извиваясь червяком, он отполз от лужи и поднялся на четвереньки. И тут обнаружил, что сжимает что-то в правой руке. Это “что-то” мешало опереться на руку; он попытался понять, что это, не открывая глаз – затем не любопытство, но неудобство взяло вверх и он медленно открыл глаза во второй раз.

: В руке он сжимал нож, а вправо и влево уходило бесконечное безжизненное пространство.

Горизонта не было.

“Ёбаный в рот”,– пробормотал он. Затем добавил “Бля…”,– лёг на спину, закрыл глаза и скрестил руки на груди.



: очевидно, в этой позе следовало умереть.

… он лежал на спине с глазами, открытыми в ничто, сердце молотом билось в голове, и голова гудела и раскалывалась от гнусной долбёжки – но смерть не наступала. Тогда он подумал, что славно было бы заснуть — а проснуться, и чтоб ничего этого не было.


— Опохмелиться, конечно, было бы лучше,–

“А ещё лучше было не жрать эту гадость”,– привычно подумал он.




: во рту было горько, противно и мерзко,– голова болела нещадно,– заснуть не получалось, что-то нужно было всё-таки сделать,–



– и тогда он встал.

: Он встал, слегка постанывая и пошатываясь, и огляделся вокруг.

Ему показалось, что вокруг простирается серая невнятная плоскость.


: Серая плоскость уходила из-под ног во все стороны; такая же серая плоскость висела над головой. Плоскости смыкались где-то в бесконечном далеко, где – разобрать было невозможно. Над головой было светлее, под ногами темнее.



— Он сжал нож и пошёл вперёд. Куда – по-видимому, было без разницы.

Через какое-то время он устал, сел, обхватил голову руками, пытаясь унять бешенное колотьё сердца. “Так и конями двинуть не долго”,– усмехнулся он. И тут же пробормотал: – Бред… Вот бред-то…


: Вокруг по-прежнему было серое сплюснутое пространство. Он подумал о мухе меж стекол, ударил возле себя кулаком, затем ножом – нож не оставил никакого следа,– тогда он размахнулся сильнее — и вдруг замер, поражённый некой мыслью.



– Это было глупо, кошмарно, нелепо,–




— этого вообще не могло быть,–


– он даже толком не понял, что же он, собственно, вообразил,– понял лишь одно слово: “навсегда” и ещё “пиздец”. Остальное словами выразить было невозможно.

Тогда он бросился лицом на серую плоскость, начал молотить по ней руками, что-то крича, затем уронил голову на бессильно сжатые кулаки и заплакал.

Потом снова встал. Подобрал нож и долго смотрел на него — но время этой мысли ещё не пришло, и он бережно положил нож во внутренний карман пинджака – тщательно проверив перед тем, нет-ли в нём случайной дыры –
И пошёл назад.

: Из глаз его текли слёзы.

Потом побежал.


: Он бежал, покуда хватило сил – пока лёгкие не начало жечь огнём и тупая игла боли не вонзилась в правое подреберье,– тогда он пошёл – вначале быстро, затем медленнее и медленнее, затем остановился, хрипло дыша, и начал озираться вокруг.



: Страшно хотелось ссать.

Вокруг лежало всё то же единообразное пространство; он нерешительно двинулся налево, затем направо,– разницы не было никакой,– расстегнул ширинку — терпеть дальше не было сил,– зачем-то оглянулся назад: что-то неловкое было в этом, будто стоишь посреди площади. И все на тебя – пальцами. И деться некуда.

И смотрят со всех сторон, и сверху,– он задрал голову вверх — никого там, конечно, видно не было, та же хрень, что под ногами,– но ведь не могло не смотреть?.. –

– это взбесило его,– он рванул конец, ударила струя – противная, тёмная; он зло расхохотался — нате вам, смотрите, пидоры гнойные, вот! — начал поворачиваться, описывая круг,–




— но моча кончилась.

И никого вокруг по-прежнему не было видно. Лишь две плоскости – светлая и тёмная.



: Муха в оконной раме.

Было противно.

Он быстро пошёл прочь – назад или вперёд, он потерял направление,– уверенно, ровно. Бо куда-то надо было идти.

Потом он захотел есть. Есть было нечего и он не стал останавливаться.

Пить хотелось просто жутко – постоянно, с самого начала, ибо сушняк есть сушняк — но даже думать об этом не было смысла.

Потом он устал. Потом подумал, что в общем-то всё равно, бежать или стоять,– во все стороны было всё равно. И он начал незаметно сбиваться: то влево, то вправо,– ноги гудели, и голова гудела, и живот сводило от голода.

Во рту и глотке был просто кошмар.

Он вновь начал ругаться – громко, как только мог, но слова застревали в распухшем от жажды горле, и не слушались воспалённые губы, и он хрипел и шипел свои проклятия, вспоминая всю брань, что знал, и изобретал новую,– грозил вверх кулаком, пока совсем не охрип и не сорвал голос — но ничего вокруг не изменилось.


— А что могло измениться?

: Он рванул пинджак, сорвал его, бросил,– из кармана вывалился нож. Он захохотал, поддал его ногой, потом ещё, ещё и ещё,– но ноги не слушались его: в четвёртый раз он промахнулся –


– тогда он подобрал нож, вернулся к брошенному пинджаку, аккуратно сложил его и лёг, положив пинджак под голову.

И заснул. А может – забылся. Или потерял сознание.




— Когда он пришёл в себя, вокруг простирались всё те же проклятые плоскости. Он долго озирался; как сон, пытался вспомнить – что было прежде, как он попал сюда,– как они вроде взяли четыре по ноль-семь,– потом ещё две, потом он куда-то шёл, и Толян начал выёбываться, по морде хлестали какие-то лопухи, затем менты, всё было в лом, и он их послал — и куда-то летел…

А потом вот эта господняя срань.

И всё.


: Всё внутри горело и жгло, и ноги горели и жгли; идти дальше было немыслимо – и он пополз на четвереньках. Потом лёг и просто лежал на спине, уставясь в светло-серую плоскость. Потом повернулся на живот и некоторое время лежал так. Потом повернулся на спину –


— потом вспомнил, что резал на стройке колбасу и лезвие было острое.

: Он вытащил его, раскрыл,– сталь была сухая и гладкая – ни крошечки на ней не осталось. Он поднял руку. Повернул лезвие к себе —



..: Ему показалось, что плоское серое небо упало на него сверху вниз.

*      *      *

«Толян – жопа» было первое, что он подумал, как только пришёл в себя. Но скорее это был след некой вчерашней мысли, нежели сама мысль.

Он издал слабое подобие звука и медленно открыл глаза.

: То, что он увидел, настолько не походило ни на что на свете, что он тут же закрыл глаза обратно.


: Голова гудела и раскалывалась, во рту была бяка. Некоторое время он пытался что-то сообразить, пересиливая жуткую головную боль, затем понял, что неудобно лежит на подвёрнутой левой руке. Он высвободил руку и повернулся на бок. По телу прокатилась дрожь, что-то ударило изнутри в горло – и его вытошнило.

Извиваясь червяком, он машинально отполз от наблёванной лужи и поднялся на четвереньки. Тут он обнаружил, что сжимает нечто в правой руке. Это нечто мешало опереться на руку; некоторое время он колебался – затем открыл глаза во второй раз.

: В руке он сжимал нож, а вправо и влево уходило бесконечное бессмысленное пространство.



: Горизонта не было.

“Абзац”,– спокойно подумал он. Затем тихо добавил: “ух”,– лёг на спину, руки скрестил на груди и приготовился к смерти.


— и тут его будто ожгло:

Он вскочил, лихорадочно озираясь, шатаясь с похмелья, хватаясь за воздух – Толян, жопа, шесть по 0,7,– колбаса, “братская могила”,– канава на стройке в лопухах, менты,–



— и безнадёжная серая плоскость. Муха в оконной раме.

: ноги горят, и жажда,– он шёл — куда?! – кругом ведь…


: Нож. Лезвие. С неба…




: он стоял, испуганно озираясь. Кругом был всё тот же плоский серый кошмар. Он раскрыл нож – лезвие было чистое. Потрогал грудь, бок — всё было цело.

Наклонился к ногам – и его снова вытошнило.


– То есть начало тошнить,– блевать уже давно было нечем, только желчь, горькая голая желчь мучительными толчками шла изнутри, а его всё выворачивало и выворачивало наизнанку…



..: Сердце молотом било в виски и желчь жгла горло в такт этим ударам. Кошмар продолжался.,–
: он лёг – на что? – она была холодна, как стекло; он представил её – тёмно-прозрачной, бездонной,– и она была тёмно-прозрачна, бездонна,–


: он подумал, что летит в неё, тонет – и тут же почувствовал, что проваливается. Падает в бездну,– но этого уж совсем не могло быть: лежал-то он на твёрдом — просто голова кружилась с бодуна и от голода, и он никуда не летел.



– Он лежал лицом вниз на холодной поверхности под плоским небом и вокруг было то, чего не было и быть не могло, и было страшно.

Его знобило и трясло, и кидало то в холод, то в жар, и плоскость под ним казалась то льдом, то раскалённой плитой, то вдруг растворялась бездной — он с судорожным криком проваливался в неё на вдохе, но следовал мучительный выдох – будто лодку морская волна, его вздымало назад, наверх, и он хватался, раскинув руки, за стеклянную холодную твердь,–

Затем голова перестала кружиться и он пришёл в себя.


: Он подумал, что похмелье, наверно, как-то прошло – и ему стало легче. Он отнёсся к этому спокойно.

: Встал, щёлкнул лезвием ножа, усмехнулся, убрал нож в карман и зашагал вперёд. А бредятину, что только что лезла в голову, следовало забыть — и точка.

… Он шагал вперёд по тёмно-зелёной поверхности; шагал, наверное, целый день – времени не было в этом мире. Потом он устал и устроился спать, положив свёрнутый пиджак под голову. Потом проснулся и зашагал дальше. Шёл только в одном направлении – не оглядываясь назад и не сворачивая в сторону:



: К чему-то должно было прийти.

Временами ему начинало казаться, что он различает впереди нечто тёмное; он ускорял шаг, с сомнением вглядываясь вперёд — и каждый раз оказывалось, что обознался:




– впереди по-прежнему ничего не было. Кроме двух плоскостей: зелёной и серой.

На перемену цвета он не обратил внимания: кто знает, какой она была на самом деле в тот раз?..


– Хуже было другое: желудок жгло и резало, как огнём,– и сил терпеть эту боль не было.

В конце концов он не выдержал и подумал: а что, если на ноже всё-таки остались маленькие крошки колбасы и капли томатно-килечного сока??? От этой мысли невозможно было избавиться; он представил себе жирное лезвие, толстый слой жира и по верхнему краю – прилипшая розовая каёмочка, тоненькая – но как раз, ему ведь много не надо, лизнуть – и только, да,– а ниже красно-коричневые разводы томата,–

: Есть хотелось просто жутко.



— Он представил себе наколотый на кончик ножа бутерброд с сочной жареной колбасой. Слюна заполнила сухой рот – так, что он чуть не захлебнулся.

Он остановился, закрыл глаза. Достал нож. Аккуратно-медленно, предвкушая удовольствие, открыл лезвие — бутерброд стоял пред глазами; он открыл глаза – бутерброд на кончике ножа был перед ним:


: и пахло жареной колбасой.

… осторожно взял бутерброд левой рукой, начал жевать, так и держа правую перед собой – чуть согнув в локте с ножом в кулаке лезвием вверх,–



– затем сел. Нож был перед ним, во рту хлеб и жареная колбаса, и это не было бредом. Он дожевал бутерброд, лёг на спину и стал ждать, что будет дальше.

Но дальше ничего не происходило. Только в желудке стало совсем плохо:


– его снова начало мутить,– мутило вполне реально, и это не было бредом.

И очень хотелось пить.

«Зелёная плоскость,– подумал он,– если бы она оказалась водой!» — и оказался в воде, и начал тонуть. Вода была со всех сторон: зелёная, прозрачная,– “море” решил он – и точно, она оказалась солёной, горько-солёной – он наглотался её до одури, прежде чем сообразил: сверху – зеркало, светло, блики; скорее туда, наверх,—




— он вынырнул, накатилась волна и накрыла его с головой; он вынырнул снова – и в уши ворвался, оглушил грохот прибоя,–



– он представил: сзади берег, его несёт туда — и его швырнуло, бросило на жёсткий песок…

..: Волна с шипением откатилась обратно, а он остался лежать на песке: неподвижный, растерянный, мокрый.


: ТОЛЯН… МЕНТЫ… ОН ЖЕ ИХ ВСЕХ…



: ВСЕХ-ВСЕХ-ВСЕХ,–




– И НАВЕРНОЕ, ВСЁ…

: Так вот оно как, значит…

… он представил: солнце бьёт в глаза, голубое небо, а позади – обрыв, белые известняковые скалы, как в Крыму, пляж и фонтанчик с водой,–



– затем медленно открыл глаза.

: Море уходило к горизонту, бирюзовыми и тёмно-синими станиолевыми полосками блестели под солнцем волны, и прозрачно-космическое небо горячело над головой.

Он повернулся –

: обрыв, корявые ноздреватые скалы, зримо тёплые, меж ними и морем красивым полумесяцем песчаный пляж, обнимавший бухту,– фонтанчик и тонкая струйка воды сверкает на солнце.

: Пить хотелось невыносимо. “Нарзан”,– пожелал он, припадая к воде.



: в фонтанчике оказался чистый нарзан.

«Так»,– сказал он сам себе – и начал представлять: открытую террасу летнего ресторанчика прямо над морем; шашлык над дымящимися углями, соус, вино, девушки – вначале в купальниках, затем сообразил: “чего это я?..” – фантазия разгулялась, и выполнялось всё — “что хочу, то ворочу”,– довольно пробормотал он,–




– и даже прищёлкнул пальцами, вызывая картинки, увиденные в каком-то зарубежном журнальчике,–

: ведь стоило прикрыть глаза, представить себе — и…


— через некоторое время, пресытившись и подустав, понял: чего-то не хватает.

Счастье не казалось полным – было скучновато.

Он согнал с коленей грудастую негритянку и представил себе Толяна:

[ … ]
*      *      *

 «Толян – жопа»,– было первое, что подумал он, как только пришёл в себя.

УРОК №6: БЕСПЛАТНЫЙ  СЫР

«Фердинанд, поехали в Сараево!»

: из анекдота

ИСПОЛНЕНИЕ ЖЕЛАНИЙ: КЕМ БЫ ВЫ ХОТЕЛИ БЫТЬ?..

– ВАША САМАЯ СОКРОВЕННАЯ МЕЧТА

ИСПОЛНИТСЯ КАК ПО ВЗМАХУ ВОЛШЕБНОЙ ПАЛОЧКИ!

— ДОСТАТОЧНО ВАШЕГО ЖЕЛАНИЯ!!!

ПЕРЕВОПЛОЩЕНИЕ В ЛЮБОГО РЕАЛЬНО СУЩЕСТВОВАВШЕГО

В ИСТОРИИ ЧЕЛОВЕКА, ГЕРОЯ ФИЛЬМА ИЛИ КНИГИ —
Б Е С П Л А Т Н О !
Все расходы – за счёт Христианского Общества “Мир без гордыни”.

: Мистер Буш хмыкнул и поднёс карточку к утилизатору. «Христианское… надо же – кто в наше время верит этой туфте?»


: Бесплатно.

«Хм… Может, розыгрыш?..  Или очередной рекламный трюк козлов-маркетологов???»

Он повернул карточку обратной стороной. На обратной стороне был напечатан адрес. Совсем рядом.

“Как по взмаху волшебной палочки…” Детство какое-то. В конце концов, обмануть его не так просто.

“Самое сокровенное желание..”



— Откуда им знать?..




: Вечер всё равно свободный. Почему бы не заглянуть? Глоточек виски в баре по соседству, заглянуть к этим юродивым – и в другой бар. Потом домой. Главное, ни на какие пожертвования он себя раскрутить не позволит. Обещали бесплатно — давайте бесплатно. И всё. А уж если это трюк маркетологов…

: С данной братией у него разговор будет коротким.

И достаточно профессиональным.

*     *      *

… Дверь бесшумно сомкнулась у него за спиной, отрезая путь к отступлению. Мистер Буш сделал шаг вперёд и огляделся.

Обстановка оказалась заурядной – обычный офис, ни старинных икон по стенкам, ни витражей с кающимися космонавтами… Даже ритуальные свечи и мерзостная вонь благовоний отсутствовали,–


: Вполне деловой офис.

Словно подтверждая его мысли, навстречу из-за стола, уставленного мониторами, поднялся человечек в белом халате.

Из динамиков мониторов доносились сумбурные, неразборчивые звуки — будто несколько каналов новостей и музыкальных программ работали одновременно. Мистер Буш поморщился: попробовали бы его служащие позволить себе подобные развлечения во время работы…

– Буш,– кратко представился он,– ком…

– Не важно, не важно,– замахал руками человечек, одновременно пытаясь уменьшить громкость звуков,– поверьте, ваша профессия не имеет для нас никакого значения! Вы ведь пришли по приглашению?

: Буш сухо кивнул. «Как может быть, что профессия – не важна? Да знает-ли этот фигляр…»

– Желание, ваше самое сокровенное желание, ваша самая сокровенная мечта — вот что истинно важно для нас!


– Мистер Буш отметил про себя, что служащий до сих пор не представился. Желание развернуться и уйти перевесило возникший было интерес — только сделать это нужно было теперь как можно тактичнее. Достоинство – вот что не купишь ни за какие деньги.

– Пастор Глюк,– неожиданно прозвучал мягкий бархатистый глосс,– позвольте представить вам нашего научного консультанта доктора Чипа…

: К столу приблизился высокий худощавый человек в чёрной сутане.

Доктор Чип замер, всё-таки сообразив, что допустил бестактность.

– Э-э… – замялся он.

– Не правда-ли, мистер Буш,– пастор доверительно понизил голос,– наши учёные – довольно экстравагантные люди? Но – что поделать, что поделать… Согласитесь, это всё-таки ничтожная плата за все те – вполне реальные! – чудеса, которые они привносят в нашу жизнь…



— Он пододвинул к столу мягкое удобное кресло.

– Прошу вас, присаживайтесь. Много времени мы у вас не займём.

И мистер Буш сел.

– Итак,– продолжил пастор Глюк,– вы обратились к нам, чтобы мы помогли осуществиться вашему самому сокровенному желанию… Что ж – это вполне здравое решение. Человека терзают страсти и комплексы, мечты о невозможном, фрустрации и иллюзии… Гордыня толкает его порой на самые непредсказуемым поступки, искажает реальное виденье мира; гордыня, порождённая всеми этими бедами, приносит в мир кровавые тирании и ереси утопизма, преступность и грех уныния… Впрочем. похоже — эти рассуждения вам не по душе?

– Вы на редкость проницательны, дорогой пастор… – мистер Буш усмехнулся. – Должен признаться, что терпеть не могу телепроповедников.

– А зря, зря… Это ведь тоже проявление гордыни. Сын мой. Но не буду вас утомлять – перейдём к делу. Доктор Чип объяснит вам действие аппаратуры; от клиентов у нас нет никаких тайн! – и если наше предложение заинтересует вас, вам останется только выразить свою волю. Духовную же сторону вопроса я беру на себя. Прошу вас, доктор Чип.

Доктор Чип откашлялся.

– Мы используем прогрессивный принцип информационных пространственно-временных слепков,– он взмахнул руками, словно приготовился дирижировать оркестром.


– Лекции, по мнению Буша, были не на много лучше проповедей — однако остановить несущийся локомотив науки было невозможно: руки мелькнули, как дирижёрские палочки, и симфонический оркестр грянул крещендо:

– Как известно,– руки доктора Чипа описали в воздухе столь пренебрежительный жест, словно речь шла о вещах, понятных и ребёнку,– каждый человек, пока живёт, непрерывно поглощает, перерабатывает и создаёт энергию и информацию. Это утверждение справедливо также ко всему живому, и, некоторым образом, к неживой материи… Однако к нашей теме последнее почти не относится.



: Руки доктора Чипа с сожалением разошлись в разные стороны.

– Так вот: вся эта информация непрерывно запечатлевается в так называемой ноосфере,– руки взлетели ввысь,– трудность состоит в том, чтобы научиться эту информацию селективно выделять – то есть, читать.

Руки утверждающе замерли на уровне головы мистера Буша.

– До недавнего времени этой способностью владели лишь некоторые индивидуумы, обладающие так называемыми паранормальными способностями.


– Руки сложились локатором, поясняя высказанную мысль.

– Однако под моим руководством была разработана уникальная аппаратура — так называемые информационно-личностные матричные селекторы, которые позволяют считывать из ноосферы любую требуемую информацию известного адреса… То есть, если нам известна какая-либо реально существовавшая личность,– руки описали сложное движение, очевидно имитирующие манипуляции полицейского при обыске задержанного правонарушителя,– или личность, так или иначе запечатлённая в общем информационном поле человечества – персонаж книги или фильма, легендарный герой — мы можем прочитать все её эмоции, мысли, чувства, желания и прочее – всё, как это было в её жизни: минута за минутой, день за днём, от рождения до смерти: всё, что видел и слышал этот человек, всё, что он думал… Не секрет, что именно с помощью нашей аппаратуры были получены в самое последнее время абсолютно истинные сведения по Истории Мира – от древних шумеров до наших дней…



: Руки доктора Чипа разошлись на максимально возможное расстояние.

– Так вы хотите показать мне самый обычный исторический фильм…

– Нет, нет, что вы! – заволновался доктор Чип,– разве может фильм, даже подлинный, сравниться с тем, что почувствуете — нет: испытаете, да-да, именно испытаете, будто в самой реальной жизни, вы!!! Вы будете жить самой настоящей жизнью того человека, в кого пожелаете перевоплотиться – всей его жизнью, или выбранным днём, минутой подлинного триумфа… Пиком славы, мигом свершения!.. Вы будете видеть всё, что видел он; слышать, как он слышал окружающий мир – обладать всем, чем он обладал и чувствовать всё, что он чувствовал,– вам будут открыты все его мысли и тайные желания, у вас будут его дома и женщины…

Пастор Глюк коротко кашлянул.

– А не будет-ли это, скажем, грехом по отношению к тому человеку? – мистер Буш повернулся к пастору Глюку.

– Ну как вы могли такое подумать! – пастор изобразил самое неподдельное удивление. – Они же давно в Раю!

– А если я захочу перевоплотиться в э… негодяя?

– Пожалуйста! – пастор Глюк был сама искренность. – С этим тем более нет проблем!

– И всё-таки здесь что-то не то… – мистер Буш задумался. Ведь не может же быть, чтоб бесплатно – и самое сокровенное желание… Не пытаются-ли они его подставить на какое-то нарушение закона — и тянуть потом деньги за молчание?

– А нет-ли здесь противоречия с законом?

– Помилуйте! – пастор и доктор одновременно воздели к потолку руки,– мы официальная, разрешённая правительством организация с лицензией и всеми необходимыми разрешениями! Ваше перевоплощение делает Наука, благословляет Церковь Христова – и разрешает правительство!

Мистер Буш пристально посмотрел на них обоих.

Доктор Чип с готовностью протянул ему бланк правительственной лицензии; пастор Глюк – апостольский сертификат благотворительной деятельности.


: Чёрт его знает. На розыгрыш, конечно, похоже – но странноватый размах для банального розыгрыша. Если обман — то с какой целью?

… а может, ему просто хотелось, чтобы его уговаривали, уговаривали,–

– И потом… – добавил пастор Глюк,– вы же дадите подписку, что обязуетесь ничего не разглашать из того, что почувствуете, увидите или услышите, будучи, скажем, американским президентом средины ХХ века…



— Боже! Вот она – та самая, несбывшаяся… Сколько тогда было потрачено на избирательную компанию! И надо же: проклятый болтун Грехсон обошёл его всего на три процента… Проклятый Грехсон…

– Хочу,– глотая слюну, прошептал мистер Буш,– хочу — в президенты…

– Первый сеанс – пробный,– сообщил доктор Чип. – Всего 20 минут. Если не понравится – можете отказаться. Если останетесь довольны… Можно устроить сеанс на сутки.

– Вы говорили о триумфе… В 20 минут это может поместиться?

– О, да. Вполне,– сказал пастор Глюк. – Гарантируем вам самые известные минуты из жизни самого любимого народом американского президента…

*     *      *


— Яркое южное солнце белым пламенем ударило в глаза. Сверкающие стены небоскрёбов,– как странно строили предки! – белые каски эскорта мотоциклистов впереди, яркие рекламные щиты вдоль дороги, треугольник зелёного газона у транспортной развязки, зелень кустов и деревьев – и странный деревянный забор справа,–



– солнечный блик на капоте машины.

«Ма-ши-на… Де-ре-вя-н-ный…»




: Господи, неужели – сбылось?..

– Мистер Кеннеди,– наклонился сбоку помощник,– будьте, пожалуйста, осторожны…


– Что? Он не ослышался?.. Как — Кеннеди? Почему???

..: ему показалось, что из каждого окна на него смотрит дуло винтовки с оптическим прицелом.

И сволочь Джонсон чему-то улыбается, улыбается…

*     *      *

– В пятую кабину — бригаду психореанимации,– совсем другим голосом произнёс в микрофон на пульте доктор Чип. На экране перед ним кружилось, темнело и таяло синее даллаское небо.

Пастор Глюк благостно перебирал чётки. Вознося Господу молитву за ещё одну, избавленную от гордыни, душу.

– Так,– обратился он к доктору Чипу некоторое время спустя,– кто у нас следующий?

– Джеймс Д. Олдфилд,– прочёл фамилию на экране монитора доктор Чип,– жажда власти, наград, пышных титулов…На фоне стремления войти в историю, как человек, из-за которого может начаться война. Профессия – торговец оружием. Имеет доступ к списываемым тактическим ракетам. Кризисная форма может развиться в течении полугода. Я думал, может подойти образ генерального секретаря КПСС Брежнева – но если бы его отстранили от власти, как Хрущёва…

Пастор Глюк молитвенно сложил руки.

– Нет. Полагаю, образ этого принца – как его, Фердинанд? – в Сараево, в 1914 году, подойдёт лучше.

Доктор Чип кивнул. На экране слева взметнулась стена огня.

– Жанна д’Арк,– лидер неофеминисток. Что хотят в судебном порядке обязать мужчин вынашивать зачатый плод… Пришлось и пытки показать, и прочее… Что, в общем, бывает, когда лезут со своими идеями и поперёк природы, и поперёк сложившегося уклада общества.


: Пастор Глюк покачал головой.

– Неужели вы сомневаетесь, святой отец? Вспомните, как развалился патриотический фронт, когда мы подсадили их фюрера на образ Адольфа апреля сорок пятого!.. Ещё год нашей работы – и мы сделаем из человечества то, что не удалось ни религиозным, ни философским, ни социальным теориям! А если развернуть филиалы...

– Скажите, сын мой,– пастор протестующее поднял правую руку,– а вы сами никогда не испытывали желания оказаться в образе Господа нашего, Иисуса Христа? Скажем, на иудейскую пасху в Иерусалиме тридцать третьего года нашей эры?..

УРОК №7: ЗАПОВЕДНИК

«Помню, в нашей зелёной роте

был один капитан…»

: А. Дольский

… жёлтое пламя лизало ночь над костром, и было непривычно и странно подталкивать в него дрова – обломки мёртвых, высохших деревьев,– что ещё совсем недавно были живыми, как он – только, конечно, по-своему,– питались соками земли и соки эти двигались по стволу, наполняя деревянные губчатые вены, и листья, и почки, и молодые упругие побеги — и вот теперь: в огонь, в костёр, в пламя.




: Сожжение — за что?..



– и лишь лёгкие снопы искр…

Стив пододвинул к огню откатившееся полено. Побег не пройдёт.


: Знал-ли он, когда на последних каплях горючего в оглохшем, ослеплённом и обезоруженном корабле – инерционной банке металла – протаранил флагманскую “каракатицу” консов, что останется жив?..
«Последнее, что может сделать самурай, если враг отрубил ему голову – высунуть язык и выкатить глаза».



: это точно. Так оно всё и получилось. В общем-то, само собой. Последнее судорожное движение – как у лягушек Гальвани.

Только голова откатилась обратно к телу, и доблестные хирурги имперской лекарни приторочили её на место. И вот он здесь.


— Знал-ли, что награда за подвиг будет такой?..



– Сказка. Чудесная сказка детства –



: Сутки на Земле. Сутки в Заповеднике,–

: Сутки в настоящем живом лесу — ещё живом…


: Обалдеть.



: просто обалдеть – и ловить, ловить такой чудесный, сказочный кайф…




— Мерцающий сиреневыми сполохами купол Кругового Поля Защиты, рабстеры-охранники на КПП, тройная проверка – сетчатка, папиллярные линии, мнемо-тест,– том инструкций и страницы подписок — и вот он здесь. Это было похоже на Чудо.

: Что там – банальный космический таран…


– Старый суровый Хранитель: лицо в шрамах, короткие седые волосы, жёлтая имплантированная кожа левой руки, жёсткая походка, резкие точные движения, правая рука единым целым с рукояткой бластера на поясе – сточенный предохранитель, переключатель поражения в положении деструкции,– где воевал: в Десанте, Космосе, на Границе?



: холодные серые глаза. Ноги – биопротезы; протезников было видно за версту, на эвакуационном транспорте Стив насмотрелся на них – только так они все и возвращались оттуда — если возвращались, конечно…

Забывшие, что такое сон, шелест листвы и плеск волн,– забывшие, что у бластера штатное положение – парализация живых целей и горько называвшие ампутацией не лишение части тела — лишение оружия…

: Война сурова и беспощадна. Иные не выживают.


— Но здесь о ней не хотелось. Потому что кругом был Лес – тонкие зелёные деревца и старые исполины; все они тянулись вверх, к небу и солнцу, и звёзды мерцающими искорками светили сквозь невидимый Купол.

Поле защищало Лес – и всё живое под ним – и он жил.

Рабстеры-охранники – взятые в плен десантники консов с метаморфированной памятью – остались на КПП; вход в Зону им был строжайше запрещён, только одного человека в мире могло пропустить защитное поле – Хранителя Заповедника; Хранителя – и с ним того, кому ровно на сутки – такие короткие земные сутки! – было даровано это ни с чем не сравнимое в мире право. Браслет на руке Стива пискнул, обозначая переход границы Зоны, и начал обратный отсчёт времени: 24 земных часа. А потом…



– о том, что будет потом, лучше было не думать. Потому что уж лучше быть десантником в защищённой полем и вооружённой всем мыслимым оружием рейдер-капсуле, чем пилотом десантного транспортёра — заведомо обречённой на уничтожение гигантской неповоротливой громадины, возникающей по выходу из гиперпространства непосредственно перед средствами ПКО противника и представляющей собой просто металлическую тару для сверхзащищённых обойм рейдер-капсул – и одновременно манок для обнаружения огневых точек врага,–


: со всеми вытекающими отсюда последствиями.

Выброс капсул может длиться до двух минут.

На обнаружение вынырнувшей из гипера туши транспортёра уходит полторы секунды.

Ещё секунда – на наведение стационарных бластеров-дезинтеграторов.

Хаотическим маневрированием можно продлить жизнь. Насколько, зависит от удачи.




: Стиву пока везло – дьявольски, необычно везло — провести два рейда и остаться в живых.

Даже уничтожаемый транспортёр рассыпается защищёнными индивидуальными полями рейдерами – обрушивающими мстящую смерть на открывающие себя огневые точки врага.

: Гиперпространственная катапульта спасает пилота – если успевает это сделать. Потому что Устав обязывает маневрировать как можно дольше. Чтобы все точки врага, окопавшегося на планете, были обнаружены и накрыты огнём капсул.

Катапультировавшемуся на базу без маневрирования – смерть.

Задержавшемуся на орбите – смерть.



: Такие вот ножницы.

По выходу из гиперпространства любая автоматика, прежде чем начать действовать, очухивается до пяти минут. Пока придёт в себя и проведёт самотестирование, пока закончит ориентацию – свалится на планету. Или будет уничтожена огнём противника.


: человек действует быстрее. Потому без пилота не обойтись.

Два рейда и один удачный таран — больше, чем везение.

: Такого не повторится. Похоже, это понимали и те, в Штабе, раз предоставили ему этот волшебный отпуск. Потому что по всем законам боевой вероятности за этими земными сутками у него уже ничего не будет – за исключением пламени взрыва, который он не увидит.

“Отпуск камикадзе”.

Что ж — гуляем в последний раз.



— Хранитель с бластером молча провёл Стива по километровой тропке вдоль отвесного известнякового обрыва – борта речной долины. Затем они поднялись на холм; тропинка повернула влево, пронзая густые заросли орешника – и вывела их на полянку на берегу небольшого лесного озера. Деревья со всех сторон подступали к воде и полянка была совсем крохотной — место только для костерка. Да для лёгкой палатки, да для двух человек на маленьком песчаном пляжике у самой воды.

: Стив остро пожалел, что он один.

Хранитель молча обвёл рукой с бластером полянку. Ткнул изувеченным пальцем на место для палатки, на костровище. Затем ещё раз обвёл всё рукой – деревья, озеро,– ткнул пальцем в таймер-браслет на руке Стива и выразительно провёл перед его лицом бластером, продемонстрировав и отсутствие предохранителя, и переключатель поражения. Стив кивнул – да, конечно, он помнил: через 24 часа ровно он должен быть на первом внутреннем КПП. Иначе смерть.

: Ничего не поделаешь — дезертирство. Как в случае преждевременного ухода с орбиты поражения. Законы военного времени жестоки – но это законы.

Без которых та же смерть.


– Хранитель ещё раз показал на часы, затем молча повернулся и скрылся в зарослях. 23.30 – мигнуло на таймере. Что ж: времени ещё много.

Опаздывать он не собирается.




— Стив снял рюкзак и задумался. Ему было жалко этого немого старика – но что поделаешь? В конце концов, жизнь его была не так уж плоха: выжить в нафаршированном смертью Космосе, и жить в таком раю после всего, что было испытано там…


: Чем не награда?..

Он подошёл к костровищу. Пепел был совсем тёплый, почти горячий. Что ж, понятно: не для него одного существует этот Заповедник. Кто-то тут был сегодня перед ним; кто-то придёт завтра, после него…



– Купол внезапно потемнел, озеро, рюкзак и лес кинуло в ночь — и в ту же секунду над головой ослепительно вспыхнуло. Тело изогнулось и само бросилось в сторону леса. «С накачкой жахнули, мегатонн на тысячу»,– машинально в прыжке отметил Стив,– рука сжала несуществующий бластер, палец рефлекторно щёлкнул предохранителем,–

: которого не было. Ноги спружинили, принимая удар земли.

… Он нервно рассмеялся. Прислонился к толстому стволу дерева, глубоко вдохнул чистый, наполненный лесным кислородом, воздух. Кора была сухая и тёплая. «Господи – здесь ведь ничего не может случиться… Слава богу, хоть старик ушёл – не видел…»

Да и кобуры не было: она осталась на КПП – к чему оружие в Заповеднике? Но пальцы искали, искали её – что бы…


: Что бы – что?..



: сунуть бластер на место.




— Рефлекс.

Стив выругался, чтобы снять напряжение.

А может, неловкость.

«Проклятая война… Совсем пропитался ей…»

: было гадко и скверно.



— Костёр ударил искрами в ночь; рой иных икорок скользнул с неба навстречу – светлыми метеорными чёрточками по куполу Поля, и Стив рассмеялся: тихо, почти про себя – здесь-то это было не страшно. И лес продолжал жить: быть может, последний лес на планете. Но не это было главное. Раз мы можем защитить этот лес – можем и города; а значит, и всю планету. Главное было — одолеть. Пусть враг жесток и коварен; что ж — я отдохну здесь, и пусть мне останется лишь один бой – Мой, Последний,– я им задам. И за этот лес, и за другие леса, которых не стало. И за поля наши, и за города. Что растут только вниз – в землю, зарываясь от атомных ударов всё глубже и глубже, и за поколения детишек, что не знают, как выглядит небо,– за всё живое, что было, и которого больше нет.

: ЗА ВСЁ. Они у меня узнают, что такое транспорт, таранящий поверхность планеты,–

..: утро встретило его мягким рассветом, гудением насекомых, тихим шелестом листвы после ночного мягкого дождика,– звонким щебетом птиц: птицы ещё жили здесь, под куполом. И лес продолжал жить.

Солнечный зайчик ударил сквозь зелёный полог листвы – такой живой, тёплый, сверкающий…

: Ладони листьев орешника, мягкие лапы елей, печально-красивые нити берёзовых ветвей и чёрно-белые башни стволов,–


– Стив разогрел утренний рацион, поел. Сжёг в костре, ибо так предписывалось инструкцией, начавшие размягчаться от действия воздуха одноразовые тарелку и вилку,– и отправился исследовать лес.



: Не осмотреть его было нельзя.

В известняковом обрыве таилась пещерка – с виду маленькая, но дальше был узкий лаз, заваленный камнями; Стив разобрал их – не сразу, в узком проходе было негде развернуться, но он увидел, что за насыпью гладкие стены расширяются. И там звонко капала вода в воду — гулкое каменное эхо под древними сводами над неподвижным подземным озером — миниатюрный осветитель в ручке десантного ножа бил не далее, чем на полста метров, но было видно, что за водой во тьму уходит продолжение пещеры – странно прямоугольный ход…

«Каменоломня,– подумал Стив. – Какой же эпохи, какого века?.. И зачем понадобилось заваливать проход?..»

В белом пятне осветителя на стенах выделялись сплавившиеся неровные швы. Известняк по их краям щетинился мраморными кристалликами. След бластера. Но кому понадобилось стрелять под землёй – в кого?.. И кто громоздил эту каменную баррикаду?..


– Вопросы без ответов. Он вылез наружу.

: Наверху было солнце и тёплый ласковый ветерок. И лес – на склонах холма в три яруса, в три леса: дубы, берёзы, клёны, липы и сосны, и заросли орешника, и еловые исполины, и ручеёк из озера звонким водопадиком сбегал по известняковым камням в реку – прозрачно-текущая вода опоясывала Заповедник; вода в реке была чистейшей, счётчик молчал, будто его не было, а на порогах серебром мелькали рыбы. И Стив с удовольствием выкупался; потом снова пошёл дождь, краткий, случайная тучка даже не заслонила солнца – и Стив купался под дождём — зелёные струи воды в потоках солнечного света: ни рентгена, ни молекулы ОВ – Поле Защиты отсеивало всё,– дождь кончился, и Стив грелся на белом кварцевом песке под тёплым ласковым солнцем – об этом можно было мечтать всю жизнь! – и когда он впервые подумал, что просто безумие уходить отсюда, таймер дал первый предупредительный сигнал.

: До контрольного срока оставался последний час.



— Стив начал собираться. «Пещера!» Теперь он знал, откуда взялась та насыпь. Что ж – лучшего места для обороны было не найти.


: на изготовление лука ушло пять минут. Ещё пять – на запас стрел. Осветителя хватит надолго. И инфраочки у него есть. И нож. Универсальный десантный нож. Спальник рассчитан на любую температуру. Аварийный рацион можно растянуть на три дня; в реке он видел рыбу. В лесу следы каких-то небольших зверьков – может, барсуки или лисы. Может, кролики или зайцы. Скорее всего, живности самого разного рода в лесу хватало – как и птиц.

: Не пропадёт. Хоть какое-то время. А там…


— Гори оно всё огнём. И потом: Поле реагирует на кодовый браслет Хранителя,– уж эти защитные штучки он знает; рабстерам вообще всё равно, кто отдаёт команды. Интеллект на уровне бортового навигатора. Значит — браслет. А там пусть будет, как будет. Всё одно – смерть. Но разве он не заслужил иной участи, чем быть разорванным в клочья собственной кровью – кипящей и замерзающей одновременно?..



: Дождь давно кончился. Но что-то всё ещё грохотало в небе и время от времени темнел купол, поглощая избыточную энергию ядерных взрывов.

Последний сигнал таймера застал Стива на вершине скалы над входом в пещеру-каменоломню. Времени спуститься внутрь не оставалось, но и с этой позиции все подходы были видны, как на ладони.

Таймер пискнул в последний раз.

Стив расколотил его о камень.

Поле мигнуло.

«Охота началась!..»


: Стив приготовил лук. Захватить бластер старика не представлялось ему сложным. «Или меня зря учили шесть месяцев на курсах по ведению индивидуальных боевых действий»,– подумал он.



— Он ещё думал эту мысль, когда тонкий луч бластера рассёк пополам его шею.

Хранитель раздвинул ветви орешника; ковыляя, подошёл к откатившейся голове Стива и в упор разрядил в неё остатки заряда в энергоблоке. В том месте, где была голова, возникла оплавленная воронка. Остальное надлежало погрузить на антиграв и предоставить для генетического опознания.

Он набрал на браслете код вызова антиграва, убрал бластер в кобуру и подумал, как же глупы все вояки. Поле сканировало перемещение под куполом любого теплокровного – шансов у этого межзвёздного отморозка изначально не было никаких.

«Так легко поддаться самой банальной провокации…»

В конце концов, исход был предрешён.

Даже если бы он чинно и вовремя добрался до КПП.

: Один исход. Без вариантов.


– Ожидая антиграв, он уставился в небо.



: За куполом продолжало грохотать, и время от времени темнело Поле Защиты.

: Страшные проклятья срывались с его неподвижных губ, кулаки сжимались и разжимались. Что-то с адским воем и скрежетом летело вдоль самого купола — но ни один осколочек, ни одна ракета, ни один атом чужеродного вещества или превышающий по удельной мощности среднесолнечный луч не могли прорваться сюда и ранить Лес,–


— лишь одно сожаление было в его беззвучных проклятиях:

: ЧТО ТОЛЬКО ПО ОДНОМУ ИЗ ЭТИХ НЕГОДЯЕВ ОН МОЖЕТ УБИВАТЬ КАЖДЫЙ ДЕНЬ. ЧТО НЕ ДАНО ЕМУ КОНЧИТЬ ИХ ВСЕХ — РАЗОМ.


: ЗА ЧТО БЫ ОНИ ТАМ НЕ  СРАЖАЛИСЬ.



: ЗА ЧТО БЫ ОНИ ТАМ НЕ  СРАЖАЛИСЬ.




: ЗА ЧТО БЫ ОНИ ТАМ…





— ЗА ЧТО???

УРОК №8: ЗЕРКАЛО ЧЕГО

«Скажи, каков твой глюк –
и я скажу тебе, кто ты!»
: перефраз

– Ну, чего ты там возишься?

– Сейчас… Погоди, тут в стене хреновина какая-то…

– Боже! Ты что: в первый раз под землёй? Мало хреновин всяких видел?

– Это не всякая. Она какая-то…



: он не мог подобрать слов.

– Ну и чёрт с тобой. Я курю. Только учти, нам до выхода не меньше часа пилить, и ещё переодеваться, трансы перепаковывать — если опоздаем на автобус…

– Десять минут ничего не играют.

– Ещё как играют, когда именно на них ты опаздываешь.

– Всё равно по дороге перекур был запланирован. Какая разница: здесь, или через 50 метров?


: Он приблизил налобник к жёлто-серой ноздреватой стене, изменил свет – вначале прогнал все возможные варианты яркости, от одного диода в самом экономичном режиме до полного форсажа обоих “мятежников”,– просто сварочный сполох света,– затем поиграл с дополнительными цветными диодами: красным, жёлтым и зелёным. Тоже на разных яркостях.

“Хреновина” и впрямь выглядела удивительно. С виду обыкновенный скол жеоды, кальцит или кварцит, размером не более кулака – каких хватает в этих пещерах. Причём настолько хватает, и столь крупных размеров – до полуметра в диаметре, этой не чета! – что иной раз утомлённо-притворно простонешь, поймав боковым зрением непроизвольный блик от сверкающей грани ( ага: будто свет чьего-то далёкого налобника, и дёрнешься — кто это там может быть, ведь в пещере мы одни ): – ну сколько можно этой грёбаной кристаллической красоты?!


— Так и эта хрень: сверкнула из боковой ниши, непонятно как словив отражение его света,– сверкнула/вспыхнула, будто бенгальским огнём,– словно зеркало там было, разбитое на крошечные отражающие кусочки, и каждый вернул ему его полный свет – два “мятежника” в ходовом режиме просторного штрека –
«Слишком ярко для друзы»,– сразу отметил он. Бросил тяжёлый транс, подобрался к источнику отражения.

: Ни на привычные кальциты, ни на кварциты, ни на аметисты, которых тоже хватало в этой, вскрытой ими и впервые проходимой “дырке” — ни на какие привычные кристаллические формы эта хреновина не походила. Вначале ему вообще показалось, что грани её зеркальны, как амальгама – но такого, ясное дело, быть не могло; он приблизился, посветил налобником ( самодельным, что был не чета продающемуся в магазинах фуфлу ) с разных сторон – и увидел: конечно, не зеркало. Но что – понять было невозможно.

Принцип не разрушения естественного убранства пещеры вступил в катахрезу с принципом найденного артефакта. И что-то изнутри будто позвало, прозвучало, как в сказке Кэрролла: – ну возьми меня…

: Пещера была вскрыта ими в этом разведочном выезде. Думали – обычная дыра, километра на два максимум – воронок на поверхности практически не было, и никто никогда не упоминал о больших дырах в этом блоке — но из лисьей норы свистел воздух, они расширили её простой сапёрной лопаткой и к собственному удивлению всего через 20 минут несложной работы буквально провалились в пещеру, конца и края которой так и не нашли. За два дня подземного лагеря – на большее у них не было времени, выходные кончались – они не обошли её даже по периметру.

Как не увидели ни одного возможного следа своих предшественников. Уже это было Открытием, о котором на десять лет хватит разговоров –
А тут ещё эта сверкающая хреновина. Ведь рано или поздно по их следам ломанётся просто толпа всяких чайников – её обязательно выломают, унесут…

«Да».

– Может, это и есть награда за Найденное?

«Да».

Он достал из транса кайло и зубило и приступил к неспешной работе.

– Ты что, совсем сдурел???

– Отвянь.

– Урод.

– Куришь – и кури себе.

– Чем она тебе там мешает?

– Она на меня смотрит.


: Она действительно будто смотрела на него. И вдруг вышла из плиты – вся, целиком, ровно-ровно…

Он едва успел её подхватить.

Снял с головы бандану. Аккуратно завернул в неё. Затем засунул в транс. В средину спальника. Между спальником и амортизирующей пенкой всунул кайло и зубило, затянул завязки транса, взвалил его на плечо.

– Пошли, что-ль?..

Уже перед выходом запоздало подумал, что на полу должна была остаться ответная часть. Получилось бы обоим, по половинке – так символично…

Но кто хотел курить – тот курил. Кто хотел её взять — взял. И точка.



— Они вполне успели на автобус. Хотя отдышались после десятикилометрового марш-броска лишь через десять минут уютного покачивания в мягких икарусных креслах.

Затем была электричка до Москвы. Метро,– дом, ванная,– всё, как обычно.

Только дом был пустой, и он ещё не успел свыкнуться с этим.

Со смерти дочери и ухода жены прошло не так много времени.

«Говорят, только через год можешь начать жить снова…»


: Непонятно было, как это произойдёт. Какая будет эта жизнь. Казалось, боль не уйдёт никогда. Ходи в свои пещерные походы, погружайся под землю или в работу — не заглушить ни по чём.

Не справиться, не изжить.

Смирись – и живи. Тоскуй и болей. И делай своё дело. Как можешь.



– А там будет, как будет.

Пока наполнялась ванная, как обычно, разобрал рюкзак. Одновременно на плите закипела в кастрюльке вода – кинул туда полпачки пельменей. Стандартный ужин по возвращению из похода. Плюс бутылка тёмного пива, взятая в ларьке у метро.

Из колоночек, висящих под потолком ванной – Джерри Маллиган 1965 года. Музыка возвращения.

Откидной столик из плекса у ванной с подносом еды. Кайф горячей воды после двухдневного подземного пота и грязи,–

: Машинка на кухне борется с грязным комбезом. Не столь даже запачкавшимся в этой удивительно чистой пещере – так что можно было бросить в стирку без предварительного полоскания в ванной. И завтрашний вечер свободен от хозяйственной суеты.

Быт налажен и удобен.

Но – одинок. Навсегда, навечно.

С этим ничего не поделать.


– Разбирая рюкзак, положил друзу на журнальный столик. Ночью проснулся — то-ли от очередного приступа одиночества, то-ли от какого-то городского звука. После двух дней всеобъемлющей пещерной тишины любой городской звук казался излишне громким, тревожным диссонансом.

Свет тоже резал глаза. Свет падал из окна в доме напротив – жёлтый квадрат луча, не отсечённый шторой – прямо на журнальный столик.

И друза будто светилась в этом луче.

«А может, она и в самом деле светится?»

Он не успел удивиться бредовости этой мысли, как увидел, что да – светится в самом деле. Лимонно-жёлто.



– Или бледно-голубовато?

: Свечение стало ярче и было оно голубым. Неземным, космическим светом.

«Светится неравномерно, усиливается – или мягко пульсирует: сейчас пойдёт на спад…»


: Оно пошло на спад.

«Погаснет.»



: Погасло.

«Ч-чёрт… Или сплю, или спятил – или оно выполняет желания?»

Никаких изменений.

«Может, показывает то, что желаю увидеть? Допустим, свет усиливается…»




..: Свет усилился.

«Вот это да… Пусть он – направленный. Как от моего мятежного налобника!»

: Яркий эллипс высветил потолок. Он осторожно взял светящуюся друзу в руку, направил на стену. Пятно послушно переместилось – как луч фонарика.

«Если это сон – нет смысла просыпаться. А если спятил?..»



: Ответа не было.

Пультом включил телевизор. Ночной канал гнал какую-то фантастическую лажу.

Бр-р… К чёрту. Выкл.

«А если это – фантастическое нечто, как в рассказе Саймака “Кто там, в толще скал?” Чужая жизнь, по неведомым нам законам развившаяся,– попавшая в космический плен Земли…»


– Так спятил, или нет???



— если это чужая жизнь, которой для развития, действия нужно контактировать с тем, кто её видит, понимает, чувствует… и если я не спятил… Примем это, как рабочую версию. Нет, скорее это – нечто, отражающее наше представление о чём-то. Ладно. Принцип действия угадывать – что постигать образование Вселенной. Хорошо. Но почему оно открылось мне, заметило меня? Не напарника моего, в полутора метрах, как танк, просвистевшего,– и не какого-нибудь рабочего, что долбил 200 лет назад эту пещеру-каменоломню,– а меня?..

: Напарник – ладно, именно просвистел, ни на что не обращая внимания. А я сейчас, в тоске и депрессе своей, только под землёй, считай, и живу по-настоящему. В кайфном подземном одиночестве. Тихо хожу, тихо смотрю по сторонам… В боли, опять же своей, словами не выразимой. Просто фонтанирую в экстрасенсорном смысле во все стороны, хоть кому-то — отзовись, аукнись, счастье ушедшее… Годится мне такое объяснение? Вполне.

Он посмотрел на замершую в ожидании друзу. «Вот и отозвалось… Там, где известняк начисто отрубает все суетные шумы поверхности, все заморочки её… Эх, сходить с ума – так сходить. Коль всё это так — вот оно сейчас начнёт расти. Метаморфироваться…»

: Во что?..


: Друза на столике явно начала увеличиваться. Контуры были зыбки и полуразличимы во тьме комнаты.

Ну, во что???

В голове возник образ дочери. Никакого специального желания не было – подсознание ведь не отпускало этот образ,– можно было поверх него как-то имитировать жизнь, ездить на работу, чего-то вершить за экраном рабочего компа, договариваться по телефону о делах и встречах,– всё поверх. Декором-ретушью того, что болело внутри.

: Она стояла посреди комнаты – “папа!”



– Подскочила, вцепилась…

Обнял её, дрожа. Если это сумасшествие – то пусть…




— Нет, так нельзя. Ведь он всё помнит: бок серого, вынырнувшего слева/сзади “ровера”,– удар, кувыркание мира,–

: По-любому это будет лишь имитация, кукла. Значит, представить-загадать нужно что-то другое.

«Ишь, как я логично рассуждаю в своём безумии…»

Кстати, сумасшедшие не шутят. Или шутят?..

Плевать. Пусть это будет…


: Полгода у него не было женщины. И последние полгода с женой – до развода, что неизбежно последовал за этом кошмарным ДТП, в отношении половой жизни нормальными назвать тоже было трудно. Лишь с очень извращённой фантазией.



— Фантазией? А-почему-бы-и-нет?? Уж коль кукла – то пусть…
: Метаморфоз в комнате закончился. Она шагнула к нему. Голос был глубокий и низкий, томный, без доли натужной фальши, игры, притворства – если это была подделка, то высочайшего класса.

«И пусть будет так. Скорее всего, это сон. Впрочем, даже если сумасшествие — пусть длится и длится…»


– груди были такие, что Памела Андерсон отдыхала. И акт был таким, что об ином мечтать-загадывать было бессмысленно. Особенно просто дьявольский момент, когда меж её грудей вдруг наметилось то, что он возжелал-представил…

: жаль только, что после столь долгого воздержания всё получилось очень кратко. На пике, только-только пошло просто сладостное замирание — кончил. Как мальчик.

– Тебе хоть было приятно? Ты чувствовала чего?

– Я, как ты. Ведь я отражение твоей фантазии, твоего чувства,– ответила она низким бархатным голосом.

– Значит, всё было в унисон?

– Абсолютно. Да. Точно так же, как у тебя.

«А если ты ещё в доме убираться будешь, и готовить по-человечески…»



: мысленно выдохнул он.

..: Пауза после акта требовала какого-то заполнения. Пива в доме больше не было, как не было коньяка — о, вот в чём он сейчас больше всего нуждался! – или, может, они,– они оба? – но выходить на улицу, бежать в ночной магазин…

«А если представить, как она обращается в бутылочку 15-летнего дагестанского кизлярского розлива,– выпить, то есть, тьфу, перелить в другую бутылку, а потом представить, что пустая тара обращается обратно…»

: И на деньгах сэкономлю, и на палево не нарвусь.

«Палево?»



– СТОП. Что с тобой будет, коль ты выпьешь этого волшебнопревращающегося напитка???

Нет, экспериментировать не стоило. Даже если это сон или бред. Потому как если не бред…
Что ж – паузу меж первым и вторым актами заполним телевизором. Там как раз идёт некая фантастическая хрень… Поставим чаёк,–

: Заодно познакомимся поближе с этим телом. Представим, например, что у него интеллект равный моему,– равные знания и музыкальные вкусы…

А в магазин – успеется. Можно и после. Коль всё пойдёт, как загадываю.

Он бросил взгляд на влюбленно глядящую на него женщину. Совершенно не стесняющуюся своей наготы,–

«Жизнь налаживается?» – иронично подумал он.

И ещё о том, что её надо будет как-то называть. «Ну вот сейчас, пока закипает чаёк, и подберём тебе Имя…»



— Мягкое касание пульта зажгло экран с пожирающей космонавтов инопланетной нежитью.

Головы бойцов космического спецназа отрывались от тел, будто пластилиновые. Клыкастое бесформенное нечто заглатывало останки, не отличая их от оружия,–


: ни следа не оставалось.

«Тьфу, срань господня… А что, если и моя куколка — так меня?.. – перепугался он. – Ведь и следа не останется, обратится потом обратно в друзу,– в самую обычную неприметную друзу, и никакого отражения желаний…»
: Это было последнее, что он подумал в своей жизни.

УРОК №9: МЕЖДУ  БРЭДБЕРИ  И  ХАРМСОМ

«Были они высокие  и золотоглазые…»

: Р. Д. Брэдбери

… Когда корабль Курьеров появился в границах Солнечной системы, на Земле по программе CETI работало пять СРЛЦ – специальных радиолокационных центров поиска и приёма сигналов внеземных цивилизаций. Пять СРЛЦ – Европейский, Австралийский, Дальневосточный, Российский и Североамериканский круглосуточно обшаривали пространства дальнего космоса в поисках сигналов братьев по разуму. Пять гигантских антенных полей, пять сверхчувствительных комплексов радиоприёмной аппаратуры и пять мощнейших дата-центров, способных выявить и отобразить принятый сигнал в любом доступном для восприятия виде —

: Воистину лучшее, что могла дать планета Земля для реализации этой программы. Ибо невозможно стало далее терпеть затянувшееся космическое одиночество.




– правда, незадолго до того, как корабль Курьеров пересёк орбиту Плутона, Европейский Центр пришлось перевести на регламентные работы — в его программном обеспечении неожиданно обнаружились сбои, которые могли привести к ложному обнаружению космических “братьев по разуму”. Специалисты грешили на очередной компьютерный вирус, запущенный то-ли неомикронистами, то-ли архиксенофобами —
: Курьеры перевели корабль на полярную гелиоцентрическую орбиту с полуосью около 25 а. е. – на таком удалении в обозримом отрезке времени это было эквивалентно статичному зависанию над солнечным полюсом, а потому удобно для сбора информации о планетах Солнечной системы. Чем Космические Курьеры и занимались, ибо главной их целью было установление дружеских отношений со всеми мыслящими существами нашей галактики.

Через некоторое время их внимание привлёк аномальный радиофон от третьей, считая от центрального светила, планеты; условия на ней соответствовали представлениям Курьеров о благоприятных для развития белковой жизни. Специалисты начали анализ этого фона – что неизбежно привело к радиометрическому обнаружению земной цивилизации.

Радости Курьеров не было предела: судя по декодированным телеметрическим сигналам, цивилизация этой планеты принадлежала к той же технологической группе, что цивилизация Курьеров,– даже внешний вид индивидуальных носителей разума демонстрировал просто фантастическое сходство!

На подготовку телевизионного сообщения, предназначенного для ознакомления землян с цивилизацией Курьеров, ушло совсем немного времени. Решено было передавать одновременно в нескольких принятых на Земле системах кодировки телевизионного сигнала, предпослав сообщение для привлечения внимания фрагментами земных передач.



— Увы! накануне начала передачи в штате Виктория вспыхнула крупнейшая за последние 50 лет забастовка профсоюза энергетиков, и Австралийский Центр, погрузившийся вместе со всем победным штатом в незапланированные сумерки природы, из программы поиска сигналов внеземных цивилизаций выбыл.

О чём едва успел известить коллег в трёх оставшихся в работе центрах.


– СРЛЦ “Россия”, находящийся в прямом подчинении РТВ ПРО Уральского ВО страны, только по конверсии принимал участие в международной программе CETI: его назначение было совсем иное ( какое, не велят разглашать генералы и политики, но любой человек, имеющий представление об электронном шпионаже, легко догадается о чём надо ) — что не могло не накладывать своеобразный отпечаток на особенности его работы как в летний, так и в зимний период времени года. ( Согласно Уставу, иных времён года в теперешней российской, бывшей советской, армии не существовало. ) Для начальника воспитотдела части полковника Асбестова, заступившего в эту тревожную ночь на боевое дежурство в КП Центра, главным было соблюдение воинского Устава и дисциплины — что неотрывно было связано с поддержанием должного морально-религиозного уровня вверенных ему бойцов. Сами понимаете, трендёж  штацких о каких-то там “братьях по разуму” ( видел он их: новое молодое пополнение сплошь из Калмыкии прибыло ) просто не укладывался в его голове, имевшей, кстати, лишь одну-единственную извилину, и то достаточно прямую – след служебной фуражки.



– а значит, к выполнению Боевой Задачи Центра эти сказки отношения не имели.

Точка.


: В 20.00.00 полковник Асбестов заступил на Боевое Дежурство.




: В 21.13.43 антенны центра начали приём сообщения Космических Курьеров.

В 22.20 дежурный по части полковник Асбестов получил донесение старшего прапорщика Щеглова, что некоторые солдаты и офицеры части используют казенное оборудование для противозаконного перехвата спутниковых трансляций условного противника, в частности “разлагающих идейно и морально определённого содержания видеофильмов” – чем совершают явные противоуставные действия, несовместимые с режимом несения БД. Что пахло поощрением по службе в случае соответствующего пресечения и грамотно составленного рапорта,– а стало быть, внеочередной премией за проявленную бдительность. А потому в 22.25 дежурный по части полковник Асбестов с целью принятия мер предпринял инспекционный обход Центра и в 22.30 без всякого предупреждения оказался непосредственно в расположении роты видеодетектирования и записи сигнала.

: То, что он увидел на экранах мониторов, меньше всего походило на традиционные шумы, принимаемые из ближнего и дальнего космоса.

– Н-НЕМЕДЛЕННО ПР-РЕКРАТИТЬ!!! – заорал, багровея от переполнявших его чувств, полковник воспитотдела части Асбестов. Следующие 15 фраз, в которых он разъяснил присутствующим бойцам и офицерам суть своей команды, а заодно их очевидное будущее, наверняка не будут поняты моим читателем ( а если поняты, то не так ),– потому я приводить их не буду. А обращу сюжет к Стране Восходящего Солнца — уж там-то наверняка должны были разумно отнестись к информации, способной повернуть всё развитие нашей цивилизации…


: Профессор Акихато со своими ассистентами действительно принял сигнал. И хотя время шло к утру, для Дальневосточного СРЛЦ “Ямато” звездолёт Космических Курьеров, перешедший по случаю трансляции передачи на околоземную орбиту, висел слишком низко над горизонтом – условия приёма сигнала с точки зрения радиооптики были просто отвратительными, хуже некуда,– к тому же профессор и его ассистенты устали после очередной бесплодной ночи дежурств у контрольных видеотерминалов —


— несмотря на это, они выжали из своей аппаратуры всё, на что она была способна, и записали почти 45 минут бесценнейшей информации. Только…

“Если это не розыгрыш завистников-коллег и не ловкая мистификация какого-нибудь видеохулигана, не провокация падкого до сенсаций телевиденья…”


– от последней мысли профессор Акихато невольно вздрогнул. В его возрасте рисковать репутацией серьёзного учёного было не позволительно. И потом: конечно, он ждал момента радиоконтакта с инопланетной цивилизацией всю свою жизнь,– но кто мог подумать, что они сразу же начнут общаться с нами в нашей же системе телеметрической передачи сигнала?..

: Профессор Акихато заблокировал принятую информацию в харде компьютера личным паролем,– оптокристаллический носитель с копией информации запер в личный сейф. До подтверждения факта приёма от русских и американских коллег – у них-то условия приёма сигнала должны были быть на порядок лучше…



: Сообщений от русских не последовало по уже известной нам причине, а от американцев – потому что Майк Филдс, дежурный оператор участка телеконтроля СРЛЦ “Хойл/Дайсон” имел именно ту страсть, которой так опасался у вверенных ему бойцов и офицеров полковник Асбестов:


: “Видеомания” – так называют психологи этот вид коллекционирования. Близкий, увы, к помешательству.



— заступив на смену, Филдс первым делом осведомился по интерфону у Ларри Хигана, дежурного антенщика Центра., “как там наши марсиане” – на что Ларри, как обычно, посоветовал ему почитать Уэллса,– после чего Филдс распихал по имеющимся у него в пульте видеомагнитофонам и DVD/CD блокам десяток принесённых болванок и включил программу копирования с чётного блока на нечётный: действия, во всех отношениях безусловно пиратские — но чем ещё прикажете заниматься оператору видеоконтроля на восьмичасовом дежурстве? Ясное дело, самый интересный, по мнению Филдса, фильм, он пустил копироваться не в ускоренном, а в обычном режиме – и вывел изображение на центральный монитор высокочёткостного разрешения.

: Хорошая, добротная порнуха. Не какой-то там немецкий семейный самопал – самая настоящая Франция. Все тётки, как на подбор, просто высший класс,– никаких извращений, и все перемены поз показаны без разрывов движения, в самом наивыгодном ракурсе —

– звук, кстати, тоже был просто отменный. Как и музыкальное сопровождение.



: если кто-то считает, что порнография не искусство — тот просто никогда не видел настоящего, классного порно.

Да ещё по монитору высокочёткостного ТВ размером в два на три с половиной метра. Диагональ в дюймах можете подсчитать сами.


– А придёт долгожданный сигнал от межзвёздных зелёненьких человечков,– допустим на секунду такую бредовую мысль! — машина сама переключит аппараты на запись.

Да только шансов на это нет решительно никаких. Копировать можно смело.

В 9.26 Филдс “сел на телефон” – немного поболтать с партнёром по видеоболезни Хью Ребертсом – а когда наконец оторвался от трубки, на экране перед ним вместо французской порнотики с венгерской стрип-звездой в главной роли ярко сияли звёзды и среди них величественно поворачивалось, словно демонстрировало себя со всех сторон, какое-то явно искусственное тело.

Безусловно внеземного происхождения.

: Совсем, как космический крейсер в «Звёздных войнах» Лукаса.



– Звука не было. Но изображение было отличное. Прямо, как в кино – но быть может, и лучше.


: Много лучше. Оно казалось объёмным,— не понятно было, как это получалось на заведомо плоском экране.

Филдс проклял пропавшую звуковую дорожку – и тут появился звук: чужой, металлический, странный. Филдс не стал гадать, откуда взялся на болванке с порно этот фантастический фильм. Ибо в мире видеопиратства бывало и не такое.

: Только через несколько минут боковым зрением он отметил некую странность,– бросил взгляд на ряды записывающих блоков,– и естественно выматерился:



: все аппараты работали на запись, отсвечивая красными огоньками рекордеров. И чётные, и нечётные.

Исключение составили лишь те блоки, в которые он вогнал не подлежащие стиранию сидюки с исходными записями – там индикаторы тревожно мигали, указывая на несоответствие носителя и программы работы блока.

Рука сама потянулась к клавише интерфона – но в этот момент его вызвал Ларри.

– Извини, старик,– скороговоркой пробормотал он,– но кажется, моя дурында снова села на чей-то спутник. Видимо, придётся  после ввода “Европы” ставить её на регламент. Никак не могу оторваться — хоть отключай… Как хоть изображение?

– Изображение высший класс. Не отключайся, пока я не скажу – пусть хоть допишется до конца… Раз уж столько болванок запороло.

– Опять пиратствовал?

– А чем ещё мне тут заниматься?..

– И велик ущерб?

– 3 болванки. Ладно, не впервой. Как-нибудь отмажусь.


: однажды у них уже было такое – антенна каким-то образом поймала в прицел айсиэновский спутник связи, висящий, как назло, на геостационарной орбите, и два часа старательно писала на все носители Филдса новости отнюдь не дальнего космоса — пока Ларри не удалось доказать ей, что спутник связи скандальной телекомпании совсем не то, ради чего в неё вбухали столько денег.

Филдс подумал, что если фильм, перехваченный с неизвестного спутника, окажется интересным – уже одно качество изображения чего стоило! – его можно будет всучить заказчикам.

После смены он, как обычно, встретился с Хью Ребертсом. Ребертс согласился взять вместо денежной компенсации пару дисков с “самой новейшей фантастикой, перед которой лукасовские войны просто любительская стряпня”,–



: копии себе Филдс не оставил. Потому что работающий в СРЛЦ специалист по определению не держит дома фантастических детских сказок. С каким бы качеством они ни были сделаны. А потому третья болванка описала короткую дугу в направлении мусорной корзины. Где и сверкнула напоследок своим зеркалом.
Придя домой, Ребертс первым делом воткнул в плэер болванку, полученную от Филдса. Качество фильма привело его в совершенный восторг – немного смущало лишь отсутствие титров. И то, что ни одного актёра за обильными гримёрными компьютерными эффектами отождествить не удалось. Было ясно, что это любительская работа – на что указывала также постоянная научно-популярная акцентация буквально каждого эпизода,– но уровень съёмки и компьютерной графики был, безусловно, выше всего, что он видел на экране в своей жизни.

И сама идея сюжета, целиком и полностью построенного на обращении к земной цивилизации инопланетян, была свежей.

Он вошёл в Интернет с целью навести справки об этом фильме — но в Интернете, к его удивлению, нужных справок найти не удалось.

: Значит, любительская работа безвестного гения. Так и останется никому не известной – если…


: Ребертс послал её на конкурс любительских фильмов, объявленный студией “ХХ Век Фокс”. Фильм выиграл первый приз в 50.000 $.

Ещё за 50 .000 $ Ребертс отказался от всех прав на диск, не слишком озадачивая новых владельцев историей его появления — впрочем, от него это и не требовалось, ибо студия не собиралась рекламировать чужую любительскую продукцию. В дело вступили профессиональные сценаристы, продюсеры и режиссёры — и за полгода превратили красиво снятый, но проигрышный в сюжетном отношении любительский фильм в лауреата по меньшей мере десяти “Оскаров”.



— Ребертс получил свои тысячи и благополучно спился.

: Ларри Хиган излечил антенну от подслушивания коммерческих спутников настолько, что она перестала принимать даже местное радиовещание – в результате чего был уволен и после ряда политических голодовок кончил свои дни в благотворительной психиатрической клинике штата Калифорния.


– Полковник Асбестов навёл полный и окончательный порядок в вверенной ему части: командир роты телеобеспечения старший лейтенант Новичонок был отправлен дослуживать остающиеся ему до выслуги 20 лет в посёлок Жупаново – самую восточную дыру на боевых картах России; командир роты видеозаписи старший лейтенант Шукайло отправился для дальнейшего прохождения службы в ‘Харловы Вары’ – точку Харловка, нанесённую только на очень подробные карты южного берега Северного Ледовитого океана; лейтенант Закржевский, командир роты антенного обеспечения СРЛЦ “Россия”, был разжалован в рядовые и позорно уволен из рядов РВС, не взирая на состояние своего здоровья.

Остальные отделались меньшим испугом.




: профессор Акихато продолжал читать лекции в шести крупнейших университетах мира и слава его росла,– сомнительная запись была стёрта, как не имеющая отношение к работе Дальневосточного СРЛЦ.

Мак Филдс попался через полтора года на незаконном коммерческом копировании порнофильмов,– ему грозил штраф в 100.000 $, и так как заплатить его он оказался не в состоянии, то оказался в исправительном заведении штата Техас, где случайно был избит обрезком металлической трубы спятившим наркоманом и скончался в тюремной больнице.

Фильм «Отзовитесь!» вышел на экраны в день торжественного окончания регламентных работ на СРЛЦ “Европа” — когда звездолёт Космических Курьеров покинул Солнечную систему, так и не получив ответа на своё обращение.

: Курьеры сочли, что земная цивилизация относится к типу ксенофобных, испытавших шок от неудачного Контакта с иными формами жизни  – тем более, что просмотр нескольких перехваченных ( по-видимому, документальных ) фильмов с характерными названиями “Чужие” и “Хищники” не оставлял места иной точке зрения. В этом случае визиты космических гостей в Солнечную систему были нежелательны, и чтобы оградить избегающих внешних контактов землян от навязчивого любопытства иных космических странников, а возможно и избежать в будущем ненужных конфликтов, Космические Курьеры оставили на планетоидах Пояса Койпера десяток буев-маяков, запрещающих в ближайшие несколько тысяч лет посещение Солнечной системы космическими кораблями любых цивилизаций.


– Копия фильма была подарена группе российских кинематографистов во время совместного киношоу “Голливуд-Мосфильм – дружба навеки” и спустя некоторое время с незначительными сокращениями ( из трёхчасового блокбастера сделали привычную односерийку в час двадцать ) пошёл по экранам самых престижных киноцентров Москвы и Санкт-Петербурга.




..: Александр Ширкунов, бывший рядовой военнослужащий в/ч №123024 РТВ ПВО Уральского ВО и, соответственно, бывший оператор телеконтроля СРЛЦ “Россия”, просмотрев фильм, отправился в ближайший гастроном, где купил четыре бутылки портвейна и двухлитровый баллон пива на утро – после чего поехал домой и позвонил своему другу и бывшему однополчанину, а теперь музыканту и философу Виктору Кротову. Кротов приехал к нему через час и привёз бутылку водки и несколько салатов на закусь.

Они выпили первую бутылку портвейна, погоревали об американской кинофантастике, зигзагах отечественного рока и о своей – будь она трижды проклята! – службе в армии. Затем допили портвейн, после чего Александр не вполне твёрдой рукой зарядил в арендованный у соседа видик кассету, взятую с книжной полки.

Титров не было.

«М-да…» – произнёс Виктор после первых кадров.

– Толку? – равнодушно отозвался Александр, когда плёнка кончилась. – Я полгода потом вычислял, откуда они прилетели.

– И-и как: вычислил? – Кротов икнул.

– Вычислил. Они-то показали это… В общем, мы все эти звёзды видим не там, где они сейчас, в смысле, на самом деле — а где они были. Какая – десять лет назад, какая – 500… а какая и тысячу, да. Но-таки вычислил. С принципом двигателей труднее получилось — никак, понимаешь, не могу сообразить, как может быть 48-полюсовое магнитное поле… да ещё вращающееся. Образования не хватает.

– А ты не переживай. На это ни у кого на Земле образования не хватит. Так что плюнь.

– Да ты понимаешь, что они быстрее света через Пространство ломятся? И во сколько раз — хрен его знает! Может, в тысячу. А может – в десять тысяч раз!..

– Плюнь и разотри. Тебе-то что? И так, считай, повезло безмерно. Даже кассету сохранил. Спасибо подоспевшему на следующий день дембелю. А я через месяц уходил – так там такое творилось! Головы вместе с погонами в разные стороны летели — как Вселенная расширялась, в первые свои секунды. У нас в роте антенного обеспечения никто меньше 10 суток на губе не отсидел. Давай-ка лучше выпьем – за везение наше безмерное. Да за карму национальную.

– Она же судьба…

– Диагноз.


: Они выпили ещё – водовки. Потом пришёл сосед и забрал видик.

Александр поставил кассету на место – на книжную полку, между Брэдбери и Хармсом.

– А знаешь,– вдруг сказал Виктор,– ведь у них, в американском Центре, наверняка всё так и было — как в фильме. Записать – записали. А раз от наших подтверждения не пришло – решили, что лажанулись.

– Если бы не наш мудак...

Александр вздохнул.

– Ладно — наши козлы. На них вообще надежды не было. Но какого хрена молчали японцы? Я ведь считал: они минимум 30 минут перехватить были должны!..



— Профессор Акихато в эти дни был в Москве. Симпозиум CETI-X, на котором он делал доклад о дальнейших перспективах космической связи с внеземными цивилизациями, закончился, но профессор принял приглашение своего коллеги академика Щеглова посетить Уральский СРЛЦ “Россия”.

Меж итоговым банкетом и спецрейсом самолёта на Екатеринбург образовалась пауза почти в целый день.

В кино профессор Акихато не ходил, потому что к его работе это не имело никакого отношения. А вот посмотреть на знаменитую московскую подземку…

– П-поехали ко мне,– заплетающимся языком предложил Кротов,– я такой альбом записал — ух!.. «НУ ИХ ВСЕХ В ЖОПУ!!!» называется.


– И они поехали.




..: в метро профессору Акихато понравилось всё, кроме двух безобразно пьяных молодых людей, что стояли – точнее, висели на поручнях прямо над ним и произносили нехорошие слова. 

«И вот они едут, и не знают, какая меж ними связь…»

: Д. И. Хармс

УРОК №10:  МАЛЕНЬКАЯ  ДЕВОЧКА
И  ДОСТОЙНЫЙ  КОНЕЦ  СВЕТА

«…но это была очень умная девочка –
спохватившись, она вспомнила,

что на лужайке спит её старенький дедушка,–

она схватила Фею за руку и потащила её к дедушке.

– Вот,– закричала она, расталкивая его,–

вот у нашей шарманки ручка золотая,

а вот Фея, и она исполнит ещё два твоих желания!

– А идите вы все в задницу! 

: пробормотал  спросонья дедушка.

Проснувшись, он ощутил некоторое неудобство…»

: из очень поучительной притчи

… Жила-была маленькая девочка Рита Коган. Было ей девять лет, и, конечно, это была очень умная, добрая, красивая и сообразительная девочка. Гордость родителей – а особенно мамы.

Ну и папы, конечно.

Она хорошо училась в школе, а также ходила в кружок рисования и керамики – два раза в неделю.

И исправно посещала занятия в музыкальной школе по классу скрипки.

В какой стране это было и в каком городе – теперь не важно.

В этот примечательный день она сама поднялась, не дожидаясь звонка будильника. Умылась и почистила зубки – выдавив из тюбика разноцветной “аквафреши” ровно на треть щёточки, как учила мама. Затем налила в электрический чайник отфильтрованной воды ровно по отметку на корпусе, как учил папа, и включила его, чтобы мама с папой могли приготовить себе утренний кофе. Пока родители просыпались, а чайник закипал, сделала им к завтраку бутерброды с сыром и ветчиной.

Потому что это была очень хорошая девочка.

По дороге к школе она помогла слепой старушке-нищенке перейти улицу на зелёный свет. И отдала ей деньги, которые мама положила ей в кармашек платьица для школьного завтрака.

В школе она получила ровно четыре пятёрки – по количеству уроков, что были в этот день.

У подъезда музыкальной школы она подобрала и бросила в урну несколько жестянок из-под пива – потому что они валялись на тротуаре и портили гармонию городского пейзажа. ( Папа говорил ей, что сдавать жестянки в приёмный пункт она сможет, лишь когда ей исполнится 10 лет. )


: Это была очень послушная и правильная девочка.

В музыкальной школе она прекрасно исполнила «Eine kleine Nacht Musik» бессмертного композитора Моцарта – за что удостоилась аплодисментов руководительницы класса. И завистливых взглядов подружек.

Которые её, конечно, нисколечко не обидели, ибо Рита искренне пожелала им как можно быстрее так же научиться владеть Инструментом и Звуком.

По дороге из музыкальной школы домой она с укоризной посмотрела на большого небритого дядю, который стоял у забора стройки с расстегнутыми штанами и что-то искал в них рукой. И столько детской ангельской укоризны было в её взоре, что большой небритый дядя усовестился, и пошёл делать свои дела за другую сторону забора.



— если кто-то считал все совершённые ей в этот день добрые поступки, то это был не я, а Дежурная Детская Фея.

Когда количество добра ( по научному – негэнтропии ), принесённое в этот день Ритой Коган в наш пакостный мир, превысило некую критическую массу, за которой вселенское равновесие могло необратимо нарушиться, Дежурная Детская Фея неизбежно появилась перед Ритой.

И сказала ( слегка подрагивая прозрачными крылышками ), что она обязана исполнить любое желание Риты.

: Рита была не просто умная и добрая девочка. Рита с удовольствием читала книжки, которые полагалось читать девочкам в её возрасте.

Последней прочитанной книжкой был «Цветик-Семицветик».

А потому Рита Коган не стала долго думать – из каждой прочитанной книжки она всегда старалась делать выводы, как учили её мама и папа. Она только спросила у Феи:

– А вы действительно настоящая Фея?

– Да, и я исполню любое твоё желание.



: Ибо такая у неё была работа – исполнять детские желания, самые любые. Как правило, загадывалось мороженное или чупа-чупс — получив требуемое, дети оставались довольны.

И Фея тоже.

Ибо исполнение детского каприза-прихоти ставило равновесие Мира на привычное место.

С Ритой Коган этот номер не прошёл.

– Любое-любое желание? – переспросила она.

– Абсолютно любое.

– Тогда… ХОЧУ, ЧТОБЫ ИСПОЛНИЛОСЬ ЛЮБОЕ ЖЕЛАНИЕ КАЖДОГО ЖИВУЩЕГО НА ЗЕМЛЕ ЧЕЛОВЕКА!!!

: Сказала Рита.

Фея вздрогнула.

– Ты действительно хочешь этого?

– Да.

– Что ж… Будь по твоему,– печально вздохнула Фея, потому что на попятную идти не могла.



— И желание правильной девочки Риты исполнилось.




: Можно долго рассуждать, что должно было произойти в мире в уже следующие несколько секунд реального времени — кто-то, например, пожелал бы себе унитаз чистого золота, кто-то миллион фунтов баксов;  кто-то жену соседа или киноактрису Мишель Пфайфер,– кто-то, чтоб у соседа корова сдохла; кто-то — чтобы исчезли все политики, попы, учёные, шарлатаны-экстрасенсы, негры, арабы, евреи,– Китайская Народная Джамахерия, скотина-начальник, производственный план, налоговая полиция, менты, наркоманы и статьи за хранение и распространение наркотических средств —

: как говорится, etc. Поскольку каждому свой ‘едем дас зайне’.

Но этого не случилось.

«Счастья для всех, даром – и чтоб никто не ушёл обиженным»,– прочитал в этот момент в книге Стругацких умный мальчик Петя Воробьёв, сын бывшего астрофизика, 12 лет от роду, русский, увлекающийся классической фантастикой и авторской песней времён папиной молодости. Он задумался над этой фразой и искренне пожелал, чтобы так оно и стало. Но за тридцать секунд до того у его папы на стройке ( где он подрабатывал высотным рабочим, то есть промальпинистом, потому как большая космическая наука нашей страны не желала кормить дармоедов, отдачи от деятельности которых для ВПК не было решительно никакой ), опрокинулся чан с варом – которым еврозверьки заливали мягкую кровлю.



: Потоки горячего вара потекли по крыше шестнадцатиэтажного здания в соответствии с её уклоном. И обрушились на нынешнего промальпиниста, бывшего астрофизика Воробьёва, который висел в неудобной страховочной системе на десятимиллиметровой капроновой верёвке коломенского производства на наружной стене этого здания на уровне 12 этажа и третий час на ледяном ветру трахался с перфоратором, облицовочным листом жести весом в 9,5 кг и бетонной панелью, которая упорно не сдавалась буру-пробойнику отечественного производства.


– ледяной пронизывающий ветер, болтающий тяжеленный лист жести из стороны в сторону, к этому моменту достал астрофизика-промальпиниста Воробьёва не меньше упрямой плиты, пластилиновых свёрел и скверного перфоратора. Несущиеся снизу из какой-то машины блатняк, а из другой машины “радио попса” уже около часа соревновались в области децибел с рэпом, который вообще звучал непонятно откуда. Конечно, хрипящая на последнем издыхании магнитола зверьков, что занимались внутренней отделкой помещений, не могла принять участие в этом децибельном состязании — зато она орала среднеазиатские народные напевы прямо в комнате чуть выше головы Воробьёва, а по причине покраски комнаты нитроэмалью окно было распахнуто настежь.

: Уши бывшего астрофизика Воробьёва, привыкшие к Окуджаве и Визбору, от всего этого сворачивались в трубочку.

Нос почти адаптировался к нитроэмали, но позывы рвоты удавалось блокировать из последних сил.



– А тут ещё пьяный бомж, что ввалился через дыру в заборе и начал ссать — нагло, на глазах у всей стройки,– прямо на лежащий у стены здания нижний конец его основняка,–

Не добавляло настроения Воробьёву и то, что сволочь прораб зажал процентовку за обшитый декоративным металлом торец здания – и судя по всему, собирался кинуть бригаду по всем правилам русского строительного дела.

– ДА ПРОПАДИ ОНО ВСЁ ПРОПАДОМ!!! – заорал Воробьёв, пытаясь увернуться от обжигающей смолы, водопадом льющейся с крыши.

Поскольку он был интеллигентным человеком, даже в такой ситуации материться для него было делом немыслимым. Но пожелание было сильным.

Не слабее, чем у штурмующего средневековую крепость наёмника, попавшего в аналогичную ситуацию.

Но в Средние века, не смотря на легендарное обилие фей, даже самые правильные и лучшие девочки не дарили человечеству подобного рода возможностей.

Ибо нравы были не те. И книжка про “Цветик-Семицветик” ещё написана не была.

Потому как-то обходилось.


: Уж лучше бы бывший астрофизик Воробьёв матерился — ругательный мат неконкретен, это знает любая фея, и элементарный приём психоэнергетической разгрузки с сокровенным желанием не спутает,–




: еврозверьки, опрокинувшие вар, исчезли самыми первыми. В соответствии с остриём и силой желания.

С разрывом не более в один хронон за ними последовали рэперы, любители попсы, блатного шансона, среднеазиатских народных напевов, дикторы радио и телевиденья, Академия Наук, Роскосмос и бывший директор Бюраканской астрофизической обсерватории товарищ Амбарцумян лично.

Правительство во главе с Президентом и прочей чиновничьей челядью продержалось не более пары хрононов.

Затем исчез прораб, зажиливший процентовку.

Затем прорабская бытовка и бытовки прочих строителей вместе с почти достроенным домом, окружающим микрорайоном и столицей нашей родины – городом-геморроем Москвой.

: Ледяной пронизывающий ветер последовал по указанному маршруту на пару со своим источником – атмосферой планеты Земля. После чего о каком-либо исполнении желаний любого иного представителя человеческого рода говорить стало бессмысленно.

Как, впрочем, и о самом астрофизике-промальпинисте Воробьёве.

И доброй девочке с ласковым именем Рита, заварившей всю эту кашу.

Впрочем — что отдельно взятая девочка?


: Исчезла планета Земля, за ней Солнце и 200.000.000.000 звёзд нашей Галактики,– за ней примерно столько же галактик и метагалактик нашей Вселенной и так и не открытое астрономами загадочное “тёмное вещество”, что составляло, по расчетам Воробьёва, до 80 % массы мира,–



— туда же последовали все Мировые Линии и параллельные пространства, миры Амбера и Хаоса, встречного и мнимого времени, физвакуум Дирака, кварки, глюоны, струны и суперструны, М-полости, Рай, Ад и божественные чертоги со всеми их обитателями, включая всемогущего, но незадачливого Творца –

: Примерно в таком порядке.

И НЕ ОСТАЛОСЬ НИЧЕГО.

Только одинокий голос феи летел над опустевшим  миром –
– миром, в котором больше не было ничего-ничего, даже самой феи –
– Эх, девочка…

УРОК №11: ЗВЕЗДЕЦ КОРОТКИЙ И ДЛИННЫЙ

«– Ты кто?

– Я п…ц.

– А чего такой жирный?

– Я не жирный. Я ПОЛНЫЙ…»

: из анекдота


… их было двое: Длинный неподвижно лежал на верхней койке, уставясь в тусклый плафон на потолке; Коротышка суетился у аварийного пульта, читая вслух надписи на снятой крышке.

– Замолчи,– сквозь зубы процедил Длинный.



– Коротышка удивлённо задрал голову, щуря подслеповатые глазки. У него была сильная близорукость, а очки разбились при взрыве.

– Но разве… Разве не важно узнать, что мы можем…

– Замолчи,– устало повторил Длинный.

: Осколки стёклышек плавали рядом – стайка хрустальных бабочек.

– Э-э… – смущённо начал Коротышка,–


– Длинный резко повернулся и от этого движения взмыл вверх и ударился о плафон.

– Ч-чёрт! – выругался он и попытался оттолкнуться от потолка.

– Ч-ЧЁРТ!!! – выругался он громче, задев рукой за край стола и придя из-за этого во вращательное движение. Это рассмешило Коротышку, и он начал смеяться – звонко, взахлёб, с какой-то детской непосредственностью. Длинный трепыхался посреди каюты, пытаясь ухватиться за что-либо, чтобы остановиться — но его только швыряло в разные стороны и закручивало всё больше и больше,–

– Ой, умора! – давясь от смеха, причитал Коротышка.



: Длинного начало тошнить. Желудочная дрянь шлейфом разлетелась по каюте,– часть её жёлто-зелёным комом повисла у самого лица Коротышки.

Следующий вдох воздуха мог оказаться фатальным.

– Эй, эй — вы что это? – заволновался он. Изогнувшись, Коротышка ухватил ногу Длинного и притянул его к полу. Магнитные подошвы приклеились к ковролину, скрывавшему металлический пол каюты. Затем, сверясь с надписью на внутренней стороне крышки, Коротышка ткнул пальцем в клавишу аварийного утилизатора. В полу раздвинулась диафрагма поглотителя, и туда со свистом и урчанием начал всасываться пропитанный дрянью воздух. Повеяло ветерком; стёклышки очков и жёлтые комья рвоты потянулись к отверстию. Коротышка поймал выскользнувшую из кармана персоналку.

Длинный, приклеенный подошвами к полу, стоял, извиваясь, словно флаг на ветру – его продолжало мутить.

– Ну вот,– удовлетворённо произнёс Коротышка,– всё работает. Сейчас тебе станет лучше. Эх,– вдруг воскликнул он, и Длинный вздрогнул,– жисть!.. Ведь всё-таки живы – так? Спасательная система сработала, и мы в обычном пространстве…

: Коротышка снова засмеялся, поймав направляющиеся в утилизатор часы.

– Вот,– продолжил он,– и всё в порядке. Герметизация отсека не нарушена, воды и еды – вдоволь, за жисть не употребить, энергии – прорва… Утилизатор, кампутер и ребризер в норме – чего ещё желать? Вот только почему-то не включилась искусственная тяжесть… Вы случайно не знаете, почему?

– Это была моя бомба,– сказал Длинный.

– Чего? – не понял Коротышка.

– Чего, чего,– передразнил его Длинный,– идиот!


– Он подтянулся, осторожно вполз на свою койку, лёг над ней на спину — затем повернулся и плюнул вниз.

: Плевок описал в воздухе замысловатую траекторию и скрылся в утилизаторе.

– И-ДИ-ОТ,– смакуя каждый звук, по слогам произнёс Длинный.

– Э… – замялся Коротышка,– вы хотите сказать, что везли… э-э… запрещённый груз – и он у вас взорвался… да?



– Длинный захохотал: резко, отрывисто,– так могла бы квакать собака. Или лаять лягушка,–

– У-у-у,– сквозь квакающие, гавкающие звуки вдруг завыл он,– у-у-у-у-у… Да это я, слышишь ты, недоумок – я взорвал этот корабль! Чтоб всё – в пыль!!! Чтобы всех – в пыль, к чёртовой матери!.. Безмозглое жизнерадостное дурачьё!!!


: Он начал хватать ртом воздух, зайдясь в истерике.

Коротышка оторопело смотрел на него, щуря подслеповатые глазки.

– Но зачем? Зачем вам это?.. Это же… Вы же могли себя убить! Да погодите… Вы же убили… Убили ЛЮДЕЙ! Сто – нет, сколько же… Сколько было пассажиров на корабле? А вдруг, кроме нас с вами, никто не спасся?.. – от волнения он выпустил крышку и она, чмокнув, залепила отверстие утилизатора. Гудение воздуха смолкло; на пульте зажёгся красный люминофор.

– НЕНАВИЖУ!!! Ненавижу всех вас – о, как мне всё осточертело! О Боже,– голос Длинного сорвался на визг,– Боже! За что же мне – жить, да ещё — с этим!...

: Длинный смолк.

– Да вас… Вас судить надо… – словно изумляясь собственным словам, тихо произнёс Коротышка.



– Длинный молчал, только тяжело дышал у себя на койке.

Коротышка вдруг засуетился, растерянно посмотрел на свои руки, зашарил вокруг по полу, тут увидел крышку, присосавшуюся к отверстию утилизатора,– схватил её — и по тому, как неожиданно легко она поддалась, и ещё от чего-то – от чего? что было не так? –

: тишина, звука всасываемого воздуха не было –



– понял…

: Понял – что?


— Длинный, свесившись с койки, с интересом следил за его действиями.

Коротышка кинулся к пульту, некоторое время тыкал сенсоры – индикаторы вспыхивали разноцветными огоньками, но ничего это ему не говорило, и он снова принялся изучать надписи на крышке, поднеся её к самым глазам. Читать было трудно; он повернулся к пульту, дважды ткнул в одну из кнопок – ничего не изменилось – и тогда он, жалобно раскрыв рот, посмотрел наверх.

– Звездец,– спокойно заметил Длинный и повернулся на спину.

«Кампутер…» – презрительно пробормотал он, передразнив Коротышку, и плюнул в потолок. Плевок ударился о плафон и рассыпался на мелкие блестящие шарики.

– В-вы х-хотите с-сказать… что… что… он испортился? – от волнения Коротышка начал заикаться.



– Длинный молчал.

– Но послушайте… – Коротышка вскочил, в волнении зашагав по каюте,– послушайте! 


: магнитные подошвы глухо стукали, прилипая через ковролин к железному полу – тук-тук… тук-тук…

Длинный, очевидно, слушал – поскольку молчал.

– Ах! – ломая руки, наконец вымолвил Коротышка.

– Там внизу,– не поворачивая головы, произнёс Длинный,– под твоей койкой ящик. В нём штука типа велоэргометра. Соедини с аварийным энерговводом питания утилизатора. Напрямую. А сетевой ввод – выверни на хер.

– А как же программа… кампутер… Он же…


— Длинный резко повернулся, отчего снова оторвался от койки, и в упор посмотрел на Коротышку.

– Слушай, ты… Ублюдок жизнерадостный… Делай, как я сказал, а?

Коротышка возмущённо вскинул голову.

– Да как вы смеете! Почему вы обращаетесь со мной в таком грубом тоне?

Длинный внимательно посмотрел Коротышке в глаза, подался вперёд — Коротышка машинально повторил его движение, подавшись навстречу,– Длинный прицелился и плюнул. Плевок попал в цель и размазался по коротышкиному носу.

– КАМПУТЕР,– вежливо пояснил Длинный,– ‘ин-те-ле-хент’…

: Коротышка засопел, утёрся рукавом. Затем полез под койку. Выволок оттуда устройство с сиденьем и педалями, размотал провод и уставился на щит коммутации аварийного блока обеспечения.

– Слева,– не глядя сказал Длинный.

Коротышка всхлипнул. Воткнул штекер в гнездо и вдруг, задержав дыхание, крикнул:

– А я вас… Я вас судить буду! Вы…

– Валяй,– спокойно отозвался Длинный,– компьютерный ввод вывернуть не забудь. Вот так. А теперь садись в седло, крути педали – и он будет качать.



: Коротышка, всё ещё всхлипывая, уселся в седло и начал вертеть педали. Послышалось урчание и свист воздуха – утилизатор ожил.

– Вот так,– повторил Длинный.

Коротышка повеселел.

– А я-то уж думал: всё!.. А вы случаем не комп-мастер? А то было бы хорошо поглядеть, что там из-за этой крышки застопорилось…

– Заткнись, а? – попросил Длинный. – Надоел.

Коротышка некоторое время вертел педали.

– Послушайте,– наконец взмолился он. – Сколько крутить-то?

– До посинения.

: Длинный презрительно выдохнул.

– Пять минут крутишь — час можешь дышать нормально. Иначе накопится углекислота. И прочее.

– А больше, чем на час, заранее накрутить можно?

– Если ты такой дурак – прочитай инструкцию. Для всех… таких писана.



– Длинный повернулся к стене, пристегнувшись эластичным ремнём.

Коротышка слез с седла, почесал затылок и углубился в изучение надписей на передней панели устройства.


: Без очков читать было очень трудно.

*      *      *

– Встать! Суд идёт!.. – фальцетом прокричал Коротышка.

Длинный свесился с койки, зевнул и посмотрел на часы. Затем усмехнулся и пару раз хлопнул в ладоши.

Коротышка снова крикнул: «Встать!» – впрочем, не столь уверенно.

– М-да… – сказал Длинный,– накрутился?

– Я вас буду судить,– серьёзно сказал Коротышка. Перед ним на столе лежали какие-то листки, исписанные корявыми буквами.

Очевидно, он так серьёзно отнёсся к предстоящему, что даже написал текст от руки – побрезговав карманной персоналкой. А может, просто не умел ей толком пользоваться.



– Длинный перегнулся через край койки, вглядываясь в написанное. «Ага»,– удовлетворённо пробормотал он — и дунул на листки. Листки вспорхнули и, кувыркаясь, разлетелись в разные стороны. Коротышка тут же принялся их ловить, но от его движений они разлетались всё больше и больше — как только он протягивал руку, листок уносило в сторону движением воздуха. Длинный, пристёгнутый эластичным ремнём, от души хохотал, глядя на эту картину, и время от времени с силой дул на листки, внося в их траектории новые изменения,– когда же Коротышка, нерасчётливо потянувшись за каким-то листком, оторвался от пола и взмыл вверх, перевернувшись через голову, Длинный захохотал так, что все предметы, которые не были закреплены, устремились со своих мест и завертелись в бешенном хороводе.


: Отразив рукой, словно ракеткой шарик пинг-понга, летящий на него стакан, Длинный, заходясь от смеха, начал аплодировать и подбадривать Коротышку выкриками,– но тут почувствовал, что воздух в каюте, и так достаточно душный, совсем загустел.

– Эй, ты,– крикнул он, останавливая Коротышку и прижимая его к полу,– кончай свой аттракцион. Покрути-ка лучше педали.

: Стукнули магнитные подошвы; Коротышка вывернулся из-под руки Длинного и что-то бормоча, обречённо уселся на сиденье генератора.

– Всё равно я вас буду судить,– тяжело дыша, проговорил он, нажимая на педали.

– Обязательно! – радостно согласился Длинный. Чавкнула диафрагма утилизатора, заурчал насос, откачивая отработанный воздух, и на смену ему из невидимых форсунок в углах каюты, компенсируя изменившееся давление, потекла живительная смесь кислорода, азота и гелия.

*      *      *

– Тр-р-р-р! – подражая колокольчику, затренькал Длинный. В одной руке он держал часы, другой размахивал воображаемым колокольчиком.

– Тр-р-р! Уважаемые судьи, уважаемая публика! Уважаемые присяжные заседатели! Просим занимать места согласно купленным билетам! Перерыв окончен, представление продолжается! Свидетелей защиты и обвинения просят временно удалиться из помещения… Впрочем, за отсутствием оных – м-да… – Длинный притворно вздохнул,– надеюсь, объяснение данного парадокса не замедлит последовать.

Коротышка устало слез с генератора и распрямился.

– Уф-ф… Вот ведь невесомость тоже, а? – начал он. – Как поясницу ломит! Прямо невозможно удержаться на этом седле…

– В следующий раз привязывайся эластичным ремнём,– посоветовал Длинный,– и не забудь укоротить сиденье под свой ничтожный рост. Ну, хватит болтать – суди.

Коротышка расположился в воздухе напротив Длинного, откашлялся и начал.

– Я долго думал…


: Длинный начал аплодировать – монотонно, вяло, невесело. Коротышка вздохнул и повторил:

– Я долго думал…



– Длинный продолжал аплодировать.

– Ну ладно,– сказал Коротышка,– хлопайте пожалуйста, если вам это нравится.

: Длинный хлопнул пару раз – и повернулся на спину, скрестив руки на груди.

Коротышка замолчал.

 – Ты долго думал,– напомнил Длинный и закинул ногу на ногу.

– Да, я долго думал и решил, что так как нас тут только двое…


: Длинный начал свистеть.

– … и возможности пригласить вам защитника нету решительно никакой…

– Это точно! – радостно согласился Длинный.

– … то защищать себя вы будете сами. А я буду обвинять.

Длинный перестал свистеть, оттянул ремень и уставился на Коротышку.

– М-да… А судьи — кто?

– Судьи?

– Да, судьи. Кто будет выносить приговор? Допустим, я – подсудимый,– Длинный усмехнулся,– ты обвинитель. Выражаешь, так сказать, священную волю потерпевших. Но где же третье лицо, что может непредвзято вынести приговор?

Коротышка виновато заморгал.

– Ага! – торжествующе усмехнулся Длинный,– и о присяжных не забудь.

– Извините… Я как-то не подумал… Я не полагал… Я полагал, что могу…

– “Не пола-агал”,– растягивая гласные, передразнил его Длинный,– “я много ду-умал”… ТЬФУ!



: Он снова плюнул.

Коротышка, забавно трепеща руками, опустился на пол. Стукнули магнитные присоски.

Затем, что-то бормоча, он начал расхаживать по каюте. Пять шагов в одну сторону – пять в другую.

На иной маршрут в каюте места не было.

«Нет, в самом деле – что же это я так… ( тук – тут – тук – тук – тук… ) Выходит, что я – я ( тук – тут – тук – тук – тук… ) не имею права его судить? ( тук – тут – тук – тук – тук… ) Как же это?..»


– Длинный вздохнул.

– Слушай, ты… народный мститель-обвинитель… Ты ещё подумай, а? Заодно потормоши пульт насчёт еды — жрать охота. Понял?

*      *      *

– Я прошу вас больше не перебивать меня,– начал Коротышка.


: Длинный зевнул.

– Перебить вас — одно удовольствие,– спокойно заметил он.

Коротышка помолчал, переваривая слова Длинного, затем видимо решил, что отвечать не стоит – и продолжил:

– Мы здесь представляем собой оторванную обстоятельствами маленькую частичку нашего общества…

– Оторванную – от чего? – вяло переспросил Длинный.

– Оторванную от нашей цивилизации, от общности людей,– охотно пояснил Коротышка.

– А-а,– протянул Длинный — и, отстегнув ремень, завис над койкой.

– Каждое общество устанавливает свои законы и члены этого общества обязаны соблюдать их. Нарушение законов общество карает…

– Это ты сейчас додумался, или с детства вдолбили? – Длинный подгрёб к мембране утилизатора и пристроился над ней, спустив штаны.

– А ну-ка,– сказал он другим тоном,– покрути педали, если не хочешь, чтобы всё тут было в дерьме!

Коротышка смутился.

– Э-э… Вы не могли бы дослушать? То, что я хочу сказать, очень важно…



– Длинный, ничего не говоря, посмотрел на Коротышку, и тот обречённо взгромоздился на сиденье.

– Всё равно! – с одышкой крутя педали, коротко проговорил он,– всё равно вам придётся выслушать меня.


: Длинный напрягся.

– Мы здесь – кусочек нашего общества…

– Кусок дерьма!..

– … и жить должны по его законам,– продолжил Коротышка. – Вы совершили преступление. И вас надо судить по законам общества.

–  В а ш е г о   о б щ е с т в а ? – с напряжением в голосе вопросил Длинный.



: Раздался звук, подтверждающий искренность его намерений. Коротышка сморщился.

– Так вот. Неизвестно. Когда мы. Воссоединимся с нашим обществом,– нажимать на педали и одновременно говорить было трудно, а потому фразы у Коротышки получались короткие, будто обрубленные. – Поэтому судить вас буду я. Я и вынесу приговор. Я имею на это полное. Право. Я добропорядочный член нашего общества. Я никогда не нарушал его законов. И я представитель потерпевшей стороны. Потому что ваши действия можно рассматривать. И как покушение. На мою. Жизнь.


– Он выдохнул.

: Длинный поймал один из листков, кружащихся по каюте.

– «ПРИГОВОР»,– прочитал он, комкая листок, и добавил:

– Как своевременно… Но по сути – опережая события. Да. То есть юридически — крайне безграмотно.



— Затем использовал листок по назначению, швырнул его в отверстие утилизатора, распрямился, застегнул брюки и сказал:

– Благодарю.

Коротышка бросил крутить педали, потянул носом воздух, и тут – весь радостно засветившись от неожиданной мысли – воскликнул:

– А вам для меня придётся делать тоже самое!


: Длинный пожал плечами.

– Ничего,– сказал он,– я потерплю. Тебе надо — ты и уберёшь за собой.

– Но как…

– А моё какое дело? Ладно уж, суди – и не отвлекайся. Только без юридических ошибок, пожалуйста. Раз взялся…

: Коротышка от возмущения начал заглатывать воздух.

– А… а… а…

Длинный с удовлетворением посмотрел на него.

– Ого… Я слышу речь не мальчика — но мужа! Неужели запас смирения и трусости в нашем бедном маленьком кролике подходит к концу?



– Длинный наклонился и с силой хлопнул Коротышку по щеке.

– Эй, ты… – начал он — но от удара его самого так крутануло вокруг оси, что ему стало не до продолжения разговора. Каюта вновь завертелась у него перед глазами, всё слилось в сплошные туманные полосы; что-то острое вылетало из этих кружащихся полос и нападало – било, впивалось в голову, в спину, в бессильно раскинутые руки и ноги, словно пытаясь оторвать их,– тело от этих ударов буквально разламывалось на части, и тут накатило по настоящему — он уже ждал, он со страхом ждал этого, оттого и смотрел на часы — самое настоящее действие невесомости:


: в голове точно взорвался костёр, огненные шары смерчем разлетелись по серой кружащейся мгле. И всё вокруг начало разрываться и раскалываться на части — вращение, предметы, тело, мысли…




— Его снова рвало.

*      *      *

– Ну зачем вы так? – с укоризной произнёс Коротышка, слезая с сиденья генератора. – Теперь мне придётся вас привязать… А без движения в невесомости очень плохо…

: Казалось, он искренне сожалеет о случившемся.


– Длинный простонал и попробовал шевельнуться.

Ремни впились в тело — не эластичные, пластиковые,– упаковка от генератора? – их было несколько и они больно резали кожу — он был действительно туго прикручен к койке.

Длинный повёл головой – отражение мира в нём ещё не пришло в порядок и всё плыло, плыло перед глазами, и вдруг дёргалось и разъединялось на части, словно картинка в расстроенном терминале.

– Мне придётся держать вас связанным,– продолжил Коротышка,– потому что вы, во-первых, опасный преступник, а во-вторых, можете и сейчас принести нам обоим большой вред.

Коротышка вздохнул, задумался. Щека его горела красным яблоком.

– Неужели вы не понимаете, что в нашем положении всё лучше делать вместе, сообща? Вы представьте – ведь мы одни в этом блоке, и кто его знает, сколько лет нам суждено провести в нём! Нам нужно всё делать вместе, поровну, и тогда всё будет хорошо. Когда нас спасут…

– Когда нас спасут,– сказал Длинный,– меня твои ублюдочные собратья,– и он издал щёлкающий звук, оборвав себя на полуслове.

– Впрочем, нет,– тут же продолжил он,– даже ты своим куцым умишком должен понимать, что найти эту жестянку во всей Вселенной…



– Длинный замолчал.

– Жестянка с двумя тараканами,– со злобой повторил он,– кто знает, в какой части Вселенной, в какой галактике мы вынырнули? Корабль развалился во время гиперпространственного перехода — это тебе хоть о чём-то говорит, ты, идиот??? У него же не было эвклидовых координат! Все его обломки равновероятно размазаны по всей Вселенной. Ещё не дошло, что это значит?.. Так шевели быстрее своим куцым умишком. А то скоро и у тебя начнутся головокружение, рвота, галлюцинации… Это Невесомость. Вестибюлярка наша к ней не очень-то приспособлена. Потом вымывание кальция из костей, которое ничем не остановить; откажут почки, привыкшие работать только в поле тяжести, затем печень… Может, ты и переживёшь меня – для того лишь, чтоб мучиться и сходить с ума, глядя на мой разлагающийся труп! Так уж лучше сдохнуть первому.

Коротышка сжал пухленькие кулачки.

– Это не так! Вы врёте, врёте сами себе! Вы боитесь, что нас спасут, потому что тогда вас будут судить, а нас спасут, обязательно спасут…

– Идиот,– бросил Длинный,– если кто из нас и лжёт сам себе — так это ты. На кой чёрт тебе понадобилось разыгрывать предо мной свой судебный фарс, коль ты уверен, что нас спасут и меня всё равно повесят?.. Впрочем, собрался судить – так суди. Позабавь себя… и меня напоследок. Но поспеши – потому что скоро и у тебя начнётся приступ, и тогда ты не сможешь крутить педали. А я – ха-ха! – связан. Наша агония будет дружной и разнообразной.

– А если я вас… развяжу?

– Нет уж, уволь. Для тебя я под следствием — это раз. Будь хотя бы последовательным! А во-вторых, кто тебе сказал, что ради тебя я захочу крутить педали?

– Но послушайте… Вы же тогда сами умрёте!


– Длинный расхохотался.

– Не всё-ли равно, когда? Впрочем, раньше – меньше мучиться.

Коротышка помолчал, о чём-то сосредоточенно размышляя.

– А если… если я вас помилую? – наконец произнёс он.



— Длинный снова расхохотался. На этот раз он хохотал долго, до слёз, до хриплого кашля – пока в голове не загудело: то-ли от собственного смеха, то-ли от усталости… Тогда он напрягся, выгнулся изо всех сил, повернул голову вправо – в сторону Коротышки – и, набрав полный рот слюны,– она всё ещё отдавала блевотиной – харкнул.

: Он не попал в цель,– или почти не попал; жёсткий пластиковый ремень впился в горло и перед глазами заплясали круги, шею сдавило кольцо удушья и он наполовину захлебнулся своей слюной и блевотиной — но всё-таки выдохнул, вытолкнул из себя хвостатый пузырящийся ком, и грязно-жёлтая комета, оставив клейкий хвост на губах и в углах рта Длинного, мазнула тягучей пенистой массой плечо и шею Коротышки.

Коротышка вскочил, схватившись за один из ремней, стягивающих Длинного. Длинный захрипел, давясь остатками слюны и подступившей к горлу рвотой.

– Ну… хрр… ударь… хр-р… хр-ролик… – с трудом произнёс он, давясь и булькая внутренней дрянью. Венчик слюны, блевотины и соплей водорослями колыхался в такт словам вокруг его рта.

– Хр-р…


: Коротышка замер, трясясь и бледнея от обиды.

Длинный собрался с силами и плюнул в него ещё раз. Слюна была розово-жёлтой от крови.

Коротышка бессильно ткнул его куда-то в грудь. Удар был слабым – словно он до самого последнего мига так и не решил: можно-ли бить, и если бить – то куда; в измазанное слюной и рвотой лицо бить было противно –
– Вот так,– издеваясь, с удовлетворением произнёс Длинный. И снова плюнул.



: Лицо Коротышки, искажённое бессильной ненавистью, было прямо перед ним, вплотную – да только слюны больше не было. Розовая пена едва выступила на губах — и в этот момент Коротышка, закрыв глаза и размахнувшись изо всех сил, трахнул его по носу.

Кровь брызнула из ноздрей Длинного, тёмная и алая, с мутными прожилками соплей и какой-то мокроты,– струи в невесомости рассыпались на рваные сгустки и светящиеся рубиновые шарики, и свивались в кольца, будто живые; часть крови попала на Коротышку и размазалась по его лицу – и в этот момент всё вдруг поплыло у него перед глазами, закачалось, поехало, затряслось — и стало распадаться на части. В уши ударил гром, и музыка, и какой-то далёкий смех,– красное и чёрное – ленты, полосы, стены каюты и боль изнутри,– резкими парализующими толчками, рвущими стенки желудка, горло, пищевод, носоглотку —




— и пала тьма.

*      *      *

– Однако, действительно звездец,– пробормотал Длинный. Ремни резали тело и воздух в каюте становился всё гуще и гуще.

– Причём полный,– добавил он, глядя в тусклый плафон над головой.



: Коротышка то-ли беспомощно ползал на четвереньках где-то внизу, то-ли пребывал без сознания — с койки ему видно не было. Да в общем-то, было всё равно. Рваные комья и полосы крови, слюны и блевотины флагами стояли в спёртом воздухе каюты и колыхались от его дыхания.

– Проблема преступления и наказания,– рассуждал вслух Длинный. – Она сопровождает всю историю человечества. Изоляция преступника в обществе ему подобных – на год, на два, на много лет – не выход. В конце концов он возвращается — умудрённый опытом, озлобленный, мстящий. Физическое уничтожение?.. Но соизмеримо-ли оно с совершённым злом? Не превращаются-ли карающие, присвоившие себе право лишения жизни – в соответствии со своими личными представлениями о морали, или с не менее изменчивым конкретным законом – в точно таких же преступников?.. В прочем — почему “таких же”? У преступника есть хоть какая-то мотивация своего поступка; до преступления могут довести нищета, ревность, смертельная обида, унижение; на преступление могут толкнуть другие люди – в конце концов оно может быть следствием инстинкта самосохранения или аффекта… И то, что в давние времена преступлением не считалось – ныне может быть расценено как тяжёлый антиобщественный или антиличностный проступок; с другой стороны, за что в иных странах рубили головы или отправляли на костёр, ныне преступлением вовсе не считается… Получается, что карающие по сути своей – худшие преступники, ибо отбирают свободу и жизнь осознанно, методично – и без личных причин. Зло множится: преступление, месть за него – большее преступление… Где же выход? Может, исключение из общества тех, кто не хочет жить по его законам? Но где граница общества – город, страна, планета, Вселенная?.. И как решить, кто прав? Толпа может линчевать или сжечь на костре только за то, что жертва не похожа на них – или из зависти, из ненависти к чужому интеллекту… И будет полагать себя правой. Проголосует за соответствующий закон… “Большинство”,– Длинный зло выругался,– мерзкое, тупое свинское большинство… Серая прожорливая масса – таких примитивных вонючек, как этот… Не лучше-ли обществу уйти от совершившего преступление, не желающего жить по его законам???



– Длинный прерывисто выдохнул, помолчал. Потом продолжил:

– Вот, допустим, мы двое – модель нашего общества. Что-то ведь в словах этого кролика есть… Я для него – преступник, мразь. Но я-то знаю, что самая настоящая мразь — он и ему подобные… Только и умеющие, что плодиться да жрать, и присвоившие себе право единолично судить обо всём на свете – путаясь в самых элементарных рассуждениях… Ведь если мы навсегда оторваны от того общества – то какого он вообразил, что может судить меня за преступление, совершенное против того общества? А если нас найдут,– Длинный хмыкнул: хрипло, на грани звука,– если есть идиотская надежда, что нас найдут — то уж подавно не ему меня судить своим куцым умишком: не зная ни масштабов того, что я сделал, ни количества жертв – довольствуясь лишь моим заявлением… Но оставим нашего недоумка. Проблема в ином: виноват-ли солдат, убивающий по приказу правительства? А сапёр, на мине которого по глупости подорвался мирный житель? Хозяин дома, стреляющий в ночного грабителя; полицейский, избивающий бритоголового демонстранта,– надзиратель, лишающий заключённых немногих оставленных им свобод, армейский сержант, муштрующий новобранца?..


: дышать становилось всё труднее и труднее. Сердце билось в висках и что-то хрипело и булькало в горле и лёгких при каждом вздохе, лишая его последних остатков воздуха. Пластиковый ремень впился в грудь — это было не просто больно, это не давало как следует вдохнуть, отнимая понемногу, на каждом мучительном вдохе, какую-то часть кислорода,– часть, что ещё могли бы всосать из спёртого, пропитанного вонючей органической дрянью и углекислотой воздуха его лёгкие; он напрягся, пытаясь хоть немного ослабить железную хватку ремней. В глазах потемнело – но усилие дало своё: часть ремней удалось растянуть и дышать стало легче.

– Самое забавное,– снова обратился он к самому себе,– что этот идиот всё равно ничего не сможет сделать со мной. Убить – о, на это у него никогда не хватит воли; да и чем – ни ножа, ничего такого у нас здесь нет,– а если и убить: что потом делать с трупом? В утилизатор, не расчленив, не засунешь — да и не по силам нашему Коротышке такая работа… Держать меня “заключённым” – связанным – кормить, выносить парашу, крутить за меня днём и ночью педали генератора,– даже если б я и в самом деле взорвал этот чёртов корабль… Вот уж действительно — неплохая модель нашего общества…



— он рассмеялся этой мысли; тихо, почти про себя,– и тут почувствовал новое неудобство.

– Этого ещё не хватало,– пробормотал он, напрягая мышцы таза.


– и позвал Коротышку.

Коротышка не отозвался – только какое-то шуршание, да противные рыгающие звуки.

Тогда он напрягся всем телом, пытаясь освободиться от ремней. Воздуха в каюте уже почти не оставалось, Коротышка затих где-то внизу, и грязные ленты и комья блевотины колыхались и лезли в глаза и рот при каждом вдохе-движении. Удушье снова навалилось на него, горло сдавило ремнём… Да и много-ли кислорода осталось в этом трижды выдохнутом, пропитанном рвотой, мочой и прочей дрянью, воздухе?..



..: лопнул ремень, стянувший грудь, и он начал выгибаться, пытаясь сдвинуться в образовавшееся пространство. Жить хотелось не очень — страшно хотелось в туалет.

: Противно было умирать в собственных испражнениях.


— ногам мешала стенка каюты, ноги было невозможно согнуть, так крепко они были стянуты, и руки были стянуты крепко; оставалось одно – мостиком вверх, и он выгибался вверх, вверх, вверх… Всё круче и круче.

Ремень, пережимавший горло, снял ему кожу с лица и подбородка — и похоже, порвал или оторвал правое ухо. Ремень, стянувший левую руку, лопнул, разорвав кожу на локте,– остальные ремни он развязал левой рукой и зубами, выскользнул из ножных,–


: голова гудела и кружилась от удушья, в глазах темнело,–




– уже почти ничего не соображая от удушья и боли, он кувырнулся/прыгнул к генератору,– вцепился в ручки. Сделал последний глоток этого проблёванного, отравленного, испакощенного воздуха – кровь заливала лицо и маской колыхалась перед,–


— и нажал на педали.

: Через пару мгновений стало легче дышать. Урчал насос; свистел воздух и чмокала дрянь, лентами втягиваясь в отверстие утилизатора.

«В принципе, можно поглядеть, что там случилось с управлением. В конце концов, ему нужно востребовать в синтезаторе аптечку с заживляющей белковой пастой. Что система в принципе работоспособна – это ясно. И ничего с ней страшного не случилось, просто элементарный перегрузочный сбой. Защита сработала – и стоп. Вызвать файлы управления, обнулить датчики – и перезапустить. А заодно посмотреть, отчего не включилась система искусственной гравитации. Может, там переключатель стоит на режиме ручного управления,– кто знает? С этими безмозглыми коротышками… Жизнерадостные ублюдки. Уж коль у них корабль рассыпается в гиперпространстве – можно представить, как они проверяют перед полётом системы аварийного спасения каютных комплексов… Ур-роды. Скорее всего, вообще не проверяют. Никак. Ладно. Мне работы не более, чем на пару часов. Ну на три. Для начала запараллелим питание – у света свои аккумуляторы, подключиться можно прямо на пульте — и к чёрту эти педали… А там запустим систему жизнеобеспечения с вакуумным генератором…»

– Только делать для этого,– он с презрением глянул в сторону булькающего блевотиной Коротышки.

– Для этого,– повторил он.

– И жить потом с ним в этой клетке — сколько: недели, месяцы, годы?..



– он бросил крутить педали.

: мутно-зелёная лента, что выползала изо рта Коротышки в сторону утилизатора, кончилась. Коротышка шевельнулся и застонал.

– Ага,– сказал Длинный. Затем слез с сиденья, подошёл к Коротышке по притягивающему ступни полу ( очень непривычное движение – ноги при каждом шаге норовят взлететь к подбородку, и в этот момент очень трудно сохранить равновесие, так и бросает из стороны в сторону ) и пнул его ногой.

– Эй, ублюдок! Хватит валяться! А ну-ка вставай, покрути…


: терпеть не было уже никаких сил.

Красная пелена в воздухе перед глазами мешала смотреть, мешала видеть, и Длинный осторожно – чтобы не коснуться лица – разогнал её рукой.

Рука окрасилась кровью.

– Эй! – повторил он — и Коротышка открыл глаза.

– Ну-ка… – начал Длинный, и тут Коротышка вскочил.



: Может, его испугала жуткая кроваво-мясная маска Длинного – с шевелящимися змеиными отростками лохмотьев кожи вместо лица,–




: Может, он не ожидал увидеть Длинного на ногах — освободившегося, готового на всё…

: Он взмахнул рукой – Длинный отскочил, магнитные подошвы оторвались от пола — и Длинный по прямой полетел назад.

Лететь было недолго.

Стены и потолок маленькой каюты были из мягкого пластика – безопасность, заложенная конструкторами корабля! – лишь одно жёсткое место, один твёрдый угол был в ней: угол стола. Но столы не делают из мягкого пластика, потому что это бессмысленно —

— Длинный попал в него затылком и немедленно умер.

Красный трассирующий след протянулся за его лицом в воздухе, отметив последний жизненный путь.



– То есть траекторию.




: Он всё-таки обоссался – рефлекторной предсмертной судороги не было, удар пришёлся в мозжечок,– но после смерти мышцы расслабились, и тёмное пятно расползлось по брюкам.

В воздухе запахло мочой.

Отдача бросила труп обратно, и он отправился в движение по каюте.

Почти как броуновская частица краски.

… Коротышка некоторое время смотрел на плавающий перед ним труп – кролик перед удавом – пока красная муть из размозжённого затылка Длинного не заполнила собой всё пространство.

*      *      *

И тогда он начал кричать,–



– кричать,–




— кричать…

*      *      *

… пеленгация капсулы, материализовавшейся в реальном пространстве в произвольной точке – дело трудное и не всегда кончается удачей. Только через 24 часа поисковому зонду удалось установить направление инверсионно-пробойного шлейфа; ещё два часа понадобилось спасателям, чтобы, выйдя по затягивающемуся следу в Пространство, определить эвклидовы координаты катапультировавшегося блока.

Маяк работал, и ещё через полчаса они были на месте.

Буксировка на спасательную базу заняла обычное время – не более 15 минут.



– Когда вскрыли блок, то нашли внутри полуобглоданный труп и существо, не способное жить и не способное умереть.

: И всё вокруг было в крови.

УРОК №12: КАК МЫ СПАСАЛИ СОБАКУ

И ЕДВА СПАСЛИСЬ САМИ

Джерому Кл. Джерому –
с благодарностью за

Открытие Жанра.
причаливание к берегу — предчувствие Джорджа —

подлости причального каната —
пикник на твёрдой земле — благодать и омерзение — стирка —

испытание примуса —  травма Джея и первое ранение Гарриса —

новое столкновение с паразитами — поиски иголки и шила —
ранение Монморанси — особенности сушки одежды на реке —

 хвала лодке — второе ранение Гарриса и травма Джорджа —
ветеринарная клиника — страшная клятва

… мне эти кусты не понравились с самого начала, как только я их увидел. Гаррис сказал, что он почувствовал беду, исходящую от этих кустов, ещё до того, как они открылись нам за поворотом. А Джордж заявил после ( он всегда делает это после ), что ещё вчера ему приснился сон, в котором в этих кустах нас поджидали самые страшные неприятности в нашей жизни. Такие, что Джордж проснулся среди ночи в холодном поту и до рассвета не сомкнул глаз. Непонятно, как он при этом умудрялся храпеть так, что не было слышно лягушачьего хора – ну да ладно.


– Лодка приблизилась к берегу, и Монморанси соскочил на землю. Он всегда делает это так стремительно, что уследить за ним невозможно. Команды “стоять” при виде земли не далее ярда от его носа просто не существует — в принципе, для него не существует никаких общепризнанных остальными собаками команд и в обычном состоянии, но при виде достигаемого в прыжке берега делается вовсе неуправляем. У читателя может возникнуть вопрос: как же мы умудряемся загонять его в лодку перед отплытием? Обещаю рассказать об этом как-нибудь в другой раз. Обязательно. Ибо процесс этот достоин отдельного повествования.



— Итак, Монморанси первым соскочил на берег. И принялся носиться по этим кустам. Гаррис, чертыхнувшись, последовал за ним – так как сидел на самом носу лодки, а она в этот момент как раз ткнулась в берег – но сделал это степенней, с присущей ему грациозностью. Даже удержался на ногах – против моего ожидания.

Джордж просто плюхнулся в воду, ибо лодка остановилась явно раньше, чем он рассчитывал.

Джордж никогда не рассчитывает, что что-то может случиться раньше его ожидания.

: Сказывается работа клерком.

Гаррис отряхнулся от грязи и потребовал, чтобы я бросил в него причальным канатом.

Джордж заявил, что больше не желает видеть меня в качестве рулевого.

Я бросил канат Гаррису и попал в Джорджа. Мы с Гаррисом ринулись к нему на помощь ( Монморанси приветствовал это радостным лаем, не прекращая носиться по кустам ),– сшиблись лбами и за какие-то пять секунд напрочь завязались швартовым канатом друг с другом и с Джорджем.


– Я уже писал о подлых свойствах любой верёвки, длиной превышающей пол-ярда. Оставьте её без присмотра на десять секунд – и узла вам не распутать до самого вечера. ( Две верёвки каждая в четверть ярда завязываются в узел ещё быстрее. ) Но подлые свойства простой бечевы меркнут пред прямо-таки предательской сущностью причального каната. Я своими глазами видел, как спокойно лежащий на пирсе швартовый канат внезапно обвился вокруг ноги идущего мимо матроса –
: бедняга даже крикнуть не успел, как оказался в воде. В это время яхта, к которой этот канат был привязан, развернула парус и сразу набрала приличную скорость. Какое-то время матрос пытался держаться на плаву – но его тащило ногой вперёд и шансы на спасение мы сразу оценили, как ничтожные. Конечно, мы кричали команде и махали руками – но, по-моему, наши старания спасти жизнь несчастного они расценили, как восхищение – и только увеличили скорость.

Ещё более страшный случай, связанный с причальным канатом – потом, когда мы решили, что всё улеглось, то есть за ужином – нам с Джорджем поведал Гаррис,– но я его пересказывать не буду, потому как редактор наверняка посчитает, что я вру. Мы с Джорджем, кстати, так до сих пор и считаем — в отношении Гарриса.

Я же, как известно, излагаю чистую правду.



— Кое-как, однако, мы всё же распутались. Гаррис, как мастер этого дела ( он нам так заявил ), привязал причальный канат к кустам ( мы с Джорджем проконтролировали его действия, ибо когда Гаррис говорит, что он что-то делает лучше всех – его действия должен контролировать хотя бы один здравомыслящий человек ),– по завершении манипуляций Гарриса я высказал мнение, что сотворённый Гаррисом узел развяжется сам собой не далее, чем через пять минут – Джордж сказал, что этого узла Гаррису не развязать своими силами никогда в жизни — после чего отправились на лодку: переодеваться во всё сухое и чистое.

Гаррис заявил, что после пережитого купания ему, чтобы не заболеть, необходим глоток хорошего бренди. Джордж указал Гаррису на время и произнёс речь о конце жизненного пути людей, которые в столь ранний час уделяют своё внимание бренди. Джордж любит произносить такие речи.

Однако уверенности в его голосе в конце речи было как будто меньше, чем в начале.

– Ну так что ж? – спросил я.

Монморанси радостно гавкал с берега, призывая нас разделить его радость.

Джордж заметил, что в этот час если кто из нашего экипажа и нуждается в хорошем глотке бренди ( заметили, как сместился акцент в его речи в отношении слова “хороший”? Мы с Гаррисом сразу заметили, да ) – то это он.

Я молча достал из винной корзины бутыль с продуктом, в котором они оба нуждались.

Джордж заявил, что так как мы причалили к берегу ради ленча – ничто не мешает соединить оба процесса в единое целое. Джордж, как работник банка, всегда выражается витиевато.

Гаррис взял корзину с сыром, копчёной грудинкой и зеленью; Джордж корзину с нашей посудой – и мы сошли на берег.

За кустами Монморанси отыскал с виду приличную лужайку, о чистоте зелени которой не стали бы дискутировать и мои знакомые барышни – и мы расположились на ней. За одеялами, ясное дело, пришлось возвращаться мне – так как Гаррис вызвался разлить по стопкам бренди, а Джордж “накрыть на стол”. То есть порезать грудинку и сыр, если выражаться по-человечески.

К одеялам я прихватил патентованную керосинку, которую нам навязали на пристани — не помню: писал я об этом или нет? Торговец, всучивший нам её, убеждал, что со спиртовой кухней мы ещё хлебнём горя – тогда как это новейшее изобретение парогенераторного типа буквально за полминуты способно вскипятить две пинты воды. К тому же он клятвенно обещал, что ей всё равно, на чём работать – на керосине или на спирту. Не то, чтобы мы поверили – просто отвязаться от него было невозможно, вот и купили. Гаррис сразу задвинул её в самый дальний угол лодки – но Джордж умудрился наступить на неё и там. Я подумал, что если Джорджу после ленча внезапно захочется чаю, за спиртовкой на лодку всё равно придётся идти мне ( почему на меня каждый раз падает эта доля, я внятно объяснить не могу: поскольку Джордж обычно отдаёт подобного рода распоряжение, а у Гарриса в этот момент всегда находится какое-то неотложное дело, за нужной вещью каждый раз возвращаться приходится мне ),– так что я прихватил её на всякий случай. Чтоб зря не ходить во второй раз.

Гаррис заметил, что я поступил правильно.

Джордж – что испытывать подобного рода агрегаты по-любому лучше на твёрдой земле, так что я заслужил сразу две похвалы. Другого бы это насторожило – но я как-то расслабился.

Тут-то всё и случилось.

Мы выпили и закусили. Потом выпили и закусили ещё раз. Потом закурили свои трубки и решили, что пора наслаждаться жизнью.

Монморанси надоело бегать по кустам, и он прибежал к нам ласкаться.

Я погладил его один раз.

Джордж тоже один.

Гаррис погладил Монморанси два раза и кинул ему кость.

Монморанси показал, что теперь и он вполне доволен жизнью. И улёгся на траву рядом с нами.

Мы вели неспешную беседу о несомненной духовности избранного нами вида отдыха – о том, как он приближает к матушке-природе и вообще действует во всех отношениях благостно. Какие бы мелкие трудности этот вид отдыха постоянно ни сопровождали, грозя превратить его в полный кошмар.

Монморанси внимал нам и грыз кость.

Затем он оставил кость и начал чесаться. Чесался он вдохновенно и самозабвенно – Гаррис сказал, что если бы некоторые его знакомые работали так, как чешется эта собака, в стране не было бы голодных и обездоленных.

Джордж заметил, что если бы этот пёс хоть десятую долю той энергии, что тратит сейчас на чесание, потратил на более мирные цели – благостное настроение, посетившее нас сейчас, не отпускало бы до конца поездки.

Гаррис парировал, что для этой цели хватит и бренди – Монморанси же его устраивает такой, как есть.

Я сказал, что излишняя благостность расхолаживает, и что если бы Гаррису приходилось оплачивать мои счета за соседских цыплят и кошек – о Монморанси он бы так не отзывался.

Гаррис сказал, что судя по моему пессимизму, я ещё не достиг состояния подлинной благости – то есть мне необходимо выпить. И немедленно наполнил наши стопки. Джордж даже не успел ничего сказать.

Мы выпили и я решил проследить, как благость начнёт переполнять меня – вначале наполовину, затем заполнит до краёв ( именно так обещал Гаррис ),– затем неизбежно хлынет в окружающий мир. И мир станет лучше.


– Возможно, так бы оно произошло — причаль мы в этот день в каком-то ином месте. Но случилось то, что случилось, и благости мне испытать не удалось.

: Ибо в этот момент Гаррис начал чесаться.

Одновременно зачесалось у меня.

А также у Джорджа.

Как воспитанные люди, мы с Джорджем молча терпели некоторое время и созерцали чешущихся в унисон Монморанси и Гарриса.

Затем Джордж заявил, что не может выносить это зрелище – и тоже начал чесаться.

Ну и я за ним.

Гаррис задрал рубаху и зачесался с полным остервенением.

Мой взгляд упал на продолжающего это делать Монморанси.

Взгляд Джорджа уже исследовал окружающие кусты.

Гаррис внимательно осмотрел расчёсанное место на своём животе и произнёс непечатное слово.

Я подозревал, что Гаррис знает такие слова – но не думал, что он способен говорить их с таким убеждением.

Джордж встал и направился к кустам.

Я вслед за ним. На ближайшей же ветке мы обнаружили около сотни клещей – эти кусты просто кишели ими! Как, впрочем, и вся наша одежда.

Джордж произнёс полную пессимизма фразу о нашем ближайшем будущем.

Гаррис добавил, что пессимизм его фразы не отражает и сотой доли истинного пессимизма нашего положения.

Я сказал, что что-то надо делать.

Гаррис молча взял бутылку с бренди и полил свой живот.

Джордж не стал возражать против столь варварского применения бренди и последовал примеру Гарриса. Я тоже. Затем мы стали посреди поляны и начали озираться. Нужно было как-то добраться до лодки – но как?

– Есть ли у нас ещё бренди? – осведомился Гаррис.

Я выразил надежду, что есть.

Джордж сказал, что сгодиться и виски.

Гаррис отозвался в том роде, что ему плевать – и схватив корзину с едой, ломанулся через кишащие паразитами заросли.

Я не мог так быстро обороть омерзения, посетившего меня вместо благости. В бутыли что-то оставалось, и я допил это в качестве внутреннего наркоза, прежде чем последовать за Гаррисом.

Джордж заорал нам, что вначале следует раздеться в воде, затем тщательно вымыться с мылом и пробултыхать все наши вещи, включая корзинки с едой и посудой, керосинку и одеяла ( он лично не понимает, какого чёрта Джею, то есть мне, понадобилось тащить всё это барахло на берег ) – и лишь затем в голом виде овладевать лодкой.

Между прочим, на реке в этот непрекрасный день мы были не одни.

Я вообще заметил, что стоит случиться какой-нибудь препакостной ситуации – ты тут же оказываешься не один. Именно тогда, когда посторонние зрители нужны тебе меньше всего.

Но деваться было некуда. Мы с Гаррисом постарались развернуть лодку так, чтобы она закрывала нас со стороны реки. Я разделся и подобно разведчику, пробирающемуся в стан врага, прополз на лодку за мылом ( Гаррис для этого подвига был слишком занят удержанием в воде всех наших вещей, а Джордж слишком велик ). Не далее, чем в десятке ярдов от нас по реке как раз скользила прогулочная лодка с типичным воскресным экипажем – несколькими парно сидящими барышнями и юношами оксфордской наружности. С лодки осведомились, не нужна ли нам помощь.


– Гаррис ответил им такое, что лодка развила предельно допустимую на воде скорость – для судна такого типа, я имею в виду – и скрылась за поворотом.

Джордж сказал, что теперь они наверняка позовут полицию.

Гаррис сказал, что на полицию после нападения клещей он лично не обратит никакого внимания.

Мы старательно выстирали друг друга и все наши вещи – включая корзины, грудинку, сыр и керосинку. Затем проскользнули под лодочный брезент, растёрли друг друга виски и переоделись во второй раз.

Монморанси добровольно присоединился к нам ещё во время стирки – я прополоскал его как следует, натёр хозяйственным мылом по пенсу за кусок, затем прополоскал ещё раз и зашвырнул в лодку.

Монморанси не возражал против лодки впервые за время нашего путешествия.

Гаррис сказал, что я прирождённый садист. И что если бы меня за стиркой собаки застукали дамы из общества защиты животных, не миновать мне виселицы.

Очевидно, клещи искусали его недостаточно сильно.

Затем Джордж объявил, что после полученной встряски нам просто необходимо выпить горячего чаю.

Гаррис сказал, что виски или бренди тоже не помешают.

Я сказал, что для одного дня плавания мы истребили спиртного сверх всякой нормы.

– О какой норме в такой ситуации можно говорить? – возмутился Гаррис.

Джордж, примиряя нас, заметил, что виски или бренди можно добавить в чай. Эффект будет даже лучше. Но чай следует приготовить немедленно.

Поскольку эту фразу сказал Джордж, выполнять её следовало кому-то другому. Гаррис успел сказать, что он впервые видит изделие парогенераторного типа, а потому, чтобы остаться в живых, его к нему лучше не подпускать.

Поскольку я не успел сказать этой фразы, то предложил приготовить чай на нашей спиртовке.

Джордж сказал, что чай нам нужен сейчас, а не к вечеру. И что все наши беды проистекают от ретроградов, которые в упор не желают овладевать дарами технической цивилизации — и так далее, и тому подобное,– на пассаже, обличающем престарелых тугодумов из министерства флота и министерства железных дорог я не выдержал, и подошёл к всученному нам изделию.


– Куда нужно залить спирт, я сообразил практически сразу. Поскольку уже через пару минут убедился, что в другие отверстия это сделать невозможно. Затем я завинтил латунный цилиндр с ручкой обратно в отверстие и посмотрел на Гарриса.

– Если ничего не помогает, прочти инструкцию,– подсказал он, ехидно улыбаясь.



: Инструкция была написана на коробке, которая в размокшем виде уже плыла вниз по течению Темзы.

– Насос надо качать,– подсказал Джордж.

– Знаю,– отозвался я и сделал пару качков. Поскольку ничего страшного не произошло, я повторил это движение. Затем ещё несколько раз. И ещё, для надёжности. Что делать дальше, я не знал.

Сбоку под явной горелкой была ручка, как у керосинки. Я подумал, что если я её поверну, ничего худого не случится.

И повернул.

Струя спирта брызнула мне в глаза.

Когда травма была промыта водой, Джордж укоризненно заметил, что мне надо быть осмотрительней.

Я предложил ему продолжить моё дело.

Джордж заявил, что ничего сложного в этой конструкции, по-видимому, нет – и ребёнок справится ( “если он, конечно, не Джей”,– прокомментировал Гаррис ) – и сказал, что сейчас он нам покажет, как надо осваивать новую технику.

И показал.

То, что мы смогли продолжить плаванье – причём на своей лодке – исключительно моя заслуга.

: Для начала Джордж повторил все мои действия ещё раз. Затем, изогнувшись на безопасное, как показалось ему, расстояние, поднёс к извергающей спирт горелке зажжённую Гаррисом спичку.

Спирт вспыхнул. Горелка издала очень неприятный звук.

Джордж победно оглядел меня и Гарриса.

Монморанси заскулил и спрятался в дальний конец лодки.

Джордж поставил наполненный водой чайник на горелку.

Горелка ответила пронзительным воем, на который из-за поворота реки тут же отозвался встречный буксир.

Гаррис выразил надежду, что через две минуты, как нам было обещано, этот вой смолкнет.

: Вой усилился. Пламя брызнуло из-под чайника во все стороны.

Джордж сказал, что он не сомневается, что через полминуты вода закипит – если горелка будет извергать огонь в таком темпе. И мы забудем о своих обычных мучениях с чайником.

Гаррис спросил:

– А если темп усилится?


: По-моему, он накаркал.

С каждой секундой пламя становилось всё больше и больше — наступил момент, когда оно сомкнулось вокруг чайника.

Затем поднялось на фут выше его крышки.

Потом что-то щёлкнуло, и оно ударило вбок – длинной такой огненной спицей. Слегка изогнутой. Бившей, слава Богу, за борт лодки. Прямо в те самые кусты, кишевшие паразитами.

Клещей мне, конечно, не было жалко – но было жалко лодку. И всё наше имущество. Я схватил первое, что попало под руку – это оказалась очень удобная для этой цели сковородка на длинной ручке – и ударил по сдуревшему агрегату. Изо всех сил.

Гаррис выругался, потому что его ошпарило кипятком из перевернувшегося чайника.

Парогенератор универсального типа вылетел за борт и взорвался в поразивших нас клещами кустах.

Мы отчалили оттуда как можно быстрее.

Вечер этого дня описывать не буду – скажу лишь, что на лечение ожога Гарриса ушло около полпинты чистого ирландского виски по цене два фунта за пинту — и этим всё сказано.

Когда, отходя ко сну, Джордж заметил, что мы ещё долго будем помнить и этот берег, и этих клещей, и всё, что последовало дальше, даже я не стал спорить.

: Джордж был прав.

Причём, как обычно, и сам не понимал, до какой степени.

На другой день, почёсывая ласкавшегося ко мне Монморанси ( на завтрак мне удалось удивительно удачно разогреть, не спалив, кусок дивно подкопченной говядины, и Монморанси ласкался изо всех сил ), я почувствовал у него под шерстью на левой лопатке нехорошее вздутие. И неподалёку ещё два.

Тщательно раздвинув переплетение шерстяных колец, в достаточной мере скреплённых богатой ботанической коллекцией репьёв, я обнаружил то, что ожидал: серый мешочек клеща-паразита.

Джордж тут же произнёс развёрнутую лекцию об успехах современной биологической науки, подробно остановившись на разделах “паразитология”, “энтомология” и “микробиология”. Из неё мы с Гаррисом узнали, что клещи, оказываются, бывают более чем  десяти тысяч разновидностей, что встречаются среди них столь мелкие, что их, как микробов, можно увидеть лишь под микроскопом ( они, оказывается, не только вызывают известное венерическое заболевание, но и просто пожирают собачью шерсть ) – и что жить Монморанси осталось, в общем, не долго. Если срочно не принять какие-либо меры.

По-моему, Джордж слишком начитан.

Есть люди, которым не живётся просто так на белом свете. Им мало собственных неприятностей – из тех, что видны, как говорится, и невооружённым взглядом – им подавай как можно больше сведений о бедах и горестях, которые нормальный человек просто не замечает — оттого и спит спокойно. А ведь ещё Экклезиаст заметил, что великое знание умножает скорбь.


– Вот к этим людям Джордж и относится.

Я осведомился, имеет-ли Джордж представление, как удалить у собаки клеща.

Джордж сказал, что нужно обратиться к ветеринару – потому что если клеща просто оторвать от собаки, то в коже останется его головка, вцепившаяся намертво, она начнёт разлагаться и вскоре собака сдохнет от заражения крови. 
Я воздал Всевышнему хвалу за то, что, заслушавшись Джорджа, не сделал самого естественного движения – и не вырвал эту пакость, как собирался.

Гаррис, который с утра немного болел после вчерашнего стресса, сказал, что нам срочно нужно прервать маршрут и обратиться в ближайшем населённом пункте к ветеринару. А заодно проверить, какое пиво имеется в местном кабачке.

Джордж подозрительно посмотрел на Гарриса и сказал, что если мы каждый день будем останавливаться в населённых пунктах по столь ничтожным поводам, до конца недели не пройдём по реке и мили.

Гаррис попытался объяснить Джорджу, что данный повод представляется ему весьма серьёзным.

– Какой: лечение собаки или дегустация сельского пива? – с ехидцей поинтересовался Джордж.

– И пива тоже,– раскололся Гаррис, в котором по причине недомогания начисто отсутствовала хоть какая-то гибкость.

Джордж объявил, что мы в состоянии справиться с удалением клеща своими силами. Мол, современная наука достигла в этом деле больших высот – нам ( то есть мне и Гаррису ) нужно лишь придерживаться его указаний.

Гаррис сказал, что он а) уже знает, к чему приводит бездумное следование указаниям Джорджа в любом деле; б) слишком болен, чтобы помогать нам ( в доказательство показал повязку на левой руке, слегка ошпаренной вчерашним кипятком ).

Монморанси, до того внимавший Джорджу ( настолько, что даже не делал своеобычных попыток загрызть его знаменитую соломенную шляпу ), в этом месте зарычал на Гарриса.

Гаррис вздохнул и согласился ассистировать при операции.

Первым делом, сказал Джордж, нам нужно приготовить инструменты. Для операции нам понадобится йод – флакон этого новомодного средства был взят нами в поездку исключительно по просьбе Джорджа, и тут он понял, что настал момент доказать нам его необходимость,– затем, сказал Джордж, нам понадобится спиртовка и толстая игла. Или шило. Шило нужно раскалить на спиртовке докрасна. И уколоть клеща.

После чего клещ сам оторвётся от тела.

Монморанси заволновался. Было видно, что его доброе отношение к Джорджу при этих словах упало до почти нулевой отметки. Я почесал собаку за ухом, изо всех сил пытаясь внушить ему мысль, что шилом непременно будут колоть клеща, а не его самого,–

Но у собак хорошая интуиция – а у Монморанси подавно. Ничего положительного от предстоящей операции он не ждал — и оказался прав. Но поскольку берег был далеко, бежать ему было некуда. Он только оскалил пасть, напоминая нам, что взять его голыми руками будет не так-то просто.

: Гаррис вызвался разжечь спиртовку и раскалить шило.

Я был обязан держать собаку.

Джорджу не оставалось ничего иного, как колоть клеща.

Я предложил Монморанси в качестве наркоза самую сахарную из взятых для него косточек. Пёс подозрительно посмотрел на меня, но улёгся с костью на свою подстилку.

Гаррис разжёг спиртовку и начал искать шило. Как дядя Поджер вешал картину, я уже рассказывал. Через некоторое время в поиски шила оказался вовлечён весь экипаж нашей лодки – даже Монморанси, оставив кость, с радостью помогал нам рыться в вещах – особенно тщательно осмотренных и уложенных на место перед этим.



: Шила нигде не было. Я точно помнил, что мы брали его для всякой надобности – но не помнил, кто и куда его положил. И когда видел в последний раз. У Гарриса и Джорджа соображений на эту тему было не более моего.

Когда лодка была в третий раз перевёрнута вверх дном ( не в прямом, а в фигуральном смысле, хотя до прямого оставалось уже очень недалеко ), Джордж сказал, что вместо шила сойдёт простая иголка.

Я помнил, что только что видел картонку со швейными иглами в каком-то бауле. Джордж подтвердил, что тоже видел её – не далее, как полминуты назад. Гаррис сказал, что мы не ошибаемся, ибо он укололся об эти самые иглы, когда полез в корзину с чаем и сахаром.

Мне казалось, что иглы были в одном из баулов.

Джордж не помнил, где видел иглы – а потому снова пришлось перетряхивать все наши вещи.


: Игл нигде не было. Обо что укололся в корзине с чаем и сахаром Гаррис, мы так и не поняли – ибо вывернули всё из неё на палубу и игл не обнаружили. В баулах с вещами мы их тоже не нашли. Джордж на всякий случай внимательно осмотрел платье Гарриса и его самого – но тщетно.

Я заметил, что так получается всегда: если вам срочно понадобится какая-то вещь, вы нипочём её не найдёте. Зато ненужные вещи будут тыкаться в руки с завидным постоянством.

Гаррис сказал, что мы просто не умеем искать. Вот у его был один друг – так тот мог найти бутылку с виски даже в приёмной Общества Трезвости. ( У Гарриса очень своеобразные друзья, да. Но мы с Джорджем привыкли. Не сомневаюсь: коль случится сухой закон и вам удастся встретить Гарриса – пусть встреча эта случится ближе к утру, когда даже подпольные кабаки будут закрыты – он скажет, что у него есть один друг, который может найти требующееся спиртное не далее, как в ста ярдах от вас и не позднее, чем через 10 минут. )

Джордж сказал Гаррису, куда он может идти с такими друзьями. Гаррис обиделся и отказался принимать дальнейшее участие в поисках. Я вспомнил, что последний раз видел иглы в руках Гарриса, когда он пытался, не сильно изувечившись при этом, зашить свою порванную рубашку — но понял, что в данный момент Гаррису об этом лучше не напоминать.

Монморанси, почувствовавший, что угроза экзекуции отступила, потребовал у меня ещё одну сахарную косточку. Я машинально дал её ему – и тут Джордж сказал, что можно взять и простую проволоку. Даже гвоздь.

: Мы начали искать проволоку. После нового перетряхивания багажа и всего, что находилось в лодке, Джордж вспомнил, что у нас её просто-напросто нет. Гаррис сказал, что нам ещё удивительно повезло с Джорджем – другой не открыл бы народу этой тайны до конца плаванья.

Джордж обиделся на Гарриса.

Тогда я взял плотницкие клещи, которые уж пятый раз некстати попадались мне под руку, и выдернул гвоздь из борта лодки.

Гаррис сказал, что теперь лодка развалится и мы неизбежно утонем.

Джордж осмотрел место, откуда я извлёк гвоздь и заявил, что ему вообще непонятно, на фига эта фиговина была вбита в борт. К этому времени, сами понимаете, мы оставили в покое парламентскую лексику и изъяснялись на языке, понятном лондонскому кэбмену – но поскольку мой редактор считает, что читателю такие слова знать необязательно ( как будто читатель их не знает! ), то мне приходится заменять их на слово “фигня”.

Гаррис зажал гвоздь в клещи и поднёс к спиртовке – но в этот момент она погасла, потому что пока мы искали то, что на ней нужно было раскалить, спирт выгорел. Гаррису пришлось вновь заправлять спиртовку. Джордж сказал, что с таким расходом спирта в последние дни плавания нам придётся пить чай, заваренный на холодной речной воде.

Гаррис поинтересовался: хочет Джордж вылечить издыхающую собаку – или нет?

Монморанси гавкнул. Чтоб успокоить, я дал ему ещё одну косточку. Монморанси окончательно уверовал, что экзекуция не состоится – и поскольку был уже достаточно сыт, отправился зарывать добытую кость в баул с нижним бельём Джорджа. У Джорджа довольно много нижнего белья, включая зимние шерстяные комплекты. Поскольку река-таки не замёрзла ( лето в этом году, вопреки ожиданиям Джорджа, удалось относительно тёплое ), бельё всё равно попадало без дела.

Я отловил его за хвост и прижал к подстилке. Монморанси попытался доказать мне, что обладает некоторыми правами на самоопределение – но поскольку я имел достаточный опыт совместной с ним жизни, попытка эта провалилась.

Наконец Гаррис сказал, что гвоздь раскалился докрасна. Джордж понял, что пути к отступлению ему отрезаны.

Монморанси почуял неладное и попытался вырваться.

Я прижал его к подстилке изо всех сил. Рук раздвинуть шерсть в районе обитания клещей у меня не было.

Джордж спросил, куда колоть.

Я попросил Гарриса раздвинуть шерсть Монморанси на левой лопатке, и Гаррис занялся этим.


– вы вообще представляете себе сложность раздвигания шерсти у собаки, которая ни за что не хочет, чтобы вы это сделали?




– а у фокстерьера??




— а у Монморанси в частности???

: Я до сих пор считаю, что Гаррис совершил подвиг. Он нащупал клеща, стоически распутал все колечки и завитки монморансевой шерсти, расцепил спаявшие их намертво репьи – и серый мешочек клеща предстал перед Джорджем. 

Джордж прицелился и осторожно поднёс сжатый клещами гвоздь к паразиту, не желавшему расставаться с явно превышающей его по объёму добычей. Я подумал, что название плотницких клещей неспроста совпадает с названием твари, вцепившейся в Монморанси. А быть может, дело было в гвозде. Подлый нрав и гвоздей, и клещей и молотков ( если уж говорить серьезно ) вполне сравним – и зачастую не определить: попадаете вы молотком по пальцу потому, что молоток норовит промазать мимо гвоздя, или это гвоздь так ловко уворачивается от молотка в ваших руках. В самом деле: кому охота ни с того, ни с сего получить молотком по голове? По-моему, гвоздям очень не нравится, когда их забивают в стены и доски.



— Что не нравится в этой жизни плотницким клещам, я так и не понимаю. Наверно, им ( в отличие от паразитов ) просто противно сжимать в зубах всякую гадость.

: Так или иначе, в самый последний момент гвоздь в клещах Джорджа повернулся в сторону.

Возможно, клещи это сделали специально, чтоб не травмировать своего тёзку.

Так или иначе, Джордж сильно травмировал Монморанси. Раскалённый докрасна гвоздь вошёл в его шкуру прочти на дюйм.

Я сказал Джорджу, что он совсем спятил. Я ещё много что мог ему сказать – но не успел. Потому что у меня в руках взорвался заряд “Большой Берты”.


: Мы с Гаррисом просто разлетелись в разные стороны ( каждый на пару ярдов дальше лодочного борта ), оставив Джорджа один на один с монстром, в котором мой милый симпатичный пёсик угадывался с очень большим напряжением.

Джордж заявил, что это подло с нашей стороны и полез на мачту. Монморанси попытался перегрызть мачту, чтобы достать Джорджа. Никогда не думал, что Джордж способен лазить по абсолютно гладкому шесту – да ещё с такой скоростью. Лодка опасно накренилась. Гаррис, который оказался со стороны крена, попросил Джорджа наклонить лодку в другом направлении. Желания вскарабкаться на борт он не проявлял – впрочем, я тоже.

Монморанси лаял. Затем ему надоело облаивать Джорджа и он, обежав лодку по кругу и убедившись, что теперь является хозяином положения, занялся разгромом нашего имущества. Первый удар он нанёс по нашим продовольственным запасам. Это хоть как-то можно было стерпеть – но когда в воду полетели наши личные вещи ( в частности, выходной сюртук Джорджа ), Джордж с мачты заорал, чтобы мы с Гаррисом перестали прятаться в воде и хоть что-нибудь сделали. Гаррис бросил сюртук обратно в лодку ( в Монморанси не попал ) и сказал, что собака Джея – значит, ему и усмирять её. Я ответил, что травму нанёс Джордж, и вообще, ему с мачты внезапно обрушиться на пса гораздо сподручнее, чем нам.

Джордж сказал, что мы с Гаррисом презренные трусы. И обрушился с мачты. По-моему, он сделал это не из храбрости – а потому, что устал висеть. Нам с Гаррисом ничего не оставалось, как взобраться на борт и прийти на помощь к Джорджу. Монморанси, разговевшийся в продовольственной корзине ( а быть может, шокированный ударом Джорджа о палубу ), позволил овладеть собой без боя. Быть может, он уже не помнил, из-за чего началась вся эта увлекательная игра. У собак это бывает. У фокстерьеров особенно. Монморанси вообще ни на кого не держит зла,– я даже сомневаюсь порой, различает-ли он, что такое добро и зло и способен-ли обижаться. По-моему, жизнь он воспринимает как сплошное развлекательное шоу.

Как известно, к игре понятия добра и зла, а также обиды, неприменимы в принципе. Когда понимаешь это, жить с подобной собакой становится легче.

Мы смазали свои раны ( мою укушенную руку, исцарапанное собачьими когтями лицо Гарриса и спину Джорджа, где уже расплывался здоровенный синяк ) патентованным йодом и попытались переодеться хоть во что-то сухое. Одежда наша, не вполне просохшая после вчерашних купаний, оставляла желать лучшего. На реке, я заметил, всё вообще сохнет как-то удивительно долго – а уж в том случае, когда у вас не остаётся смены сухого белья, надеяться на то, что постиранные накануне вещи высохнут всего за одну ночь может либо полный и законченный оптимист, либо больной болезнью дауна. Мы с Гаррисом, собственно, ни на что и не рассчитывали. А потому Гаррис облачился в домашний халат ( есть люди, которые в лодочную прогулку по реке способны взять и смокинг, и вечерний халат, и ночную пижаму, да ещё в придачу к ним домашние тапочки — Гаррис, как вы уже поняли, относится к этой категории населения: на 90 % наш багаж состоит из вещей Гарриса ),– у меня такого выбора не было, а потому пришлось натягивать вчерашние рубашку и брюки.

Джордж ограничился тем, что заменил растерзанные собакой брюки на новые, купленные перед отплытием специально для возвращения в Лондон.

Гаррис сказал, что я в неглаженной и сырой рубашке ( и в штанах примерно такого же состояния ) напоминаю ему огородное пугало.

Я сказал, что Гаррис в своём халате с перебинтованной левой рукой, исцарапанным лицом и всклокоченной шевелюрой напоминает мне сбежавшего из приюта психа. Причём сразу после буйного припадка.

Джордж указал нам, что ему после удара спиной о палубу лодки ( падение смягчила корзина с хлебом, предусмотрительно брошенная Монморанси около мачты ) приходится ничуть не легче – но он не изволит уподобляться неуравновешенным личностям, а готов, не взирая на раны, довести начатое дело до конца. Ибо если не сделает этого, не будет уважать себя до конца жизни.

Я отметил, что слово “конец” Джордж произнёс два раза подряд.

Гаррис задумчиво посмотрел на собаку ( к этому моменту счастливо похрапывающую на своём коврике ) и сказал, что он, пожалуй, тоже не будет уважать себя, если мы не завершим операцию.

Я представил себе, что может с нами случиться дальше – и ужаснулся. Однако отступать было некуда.

Я лишь попросил Джорджа в следующий раз действовать аккуратнее и не медлить перед вонзанием гвоздя в паразита.

Джордж дал слово, что будет стремителен и точен.


: Мы с Гаррисом, как последние идиоты, поверили ему.

Затем, стараясь действовать аккуратно и тихо, вновь развели спиртовку.

Джордж сжал найденный ( после некоторых усилий ) гвоздь клещами и начал раскалять его на огне.

Мы с Гаррисом приблизились к псу.

Монморанси спокойно дрых и не обращал на нас никакого внимания.

Джордж вспомнил, что в прошлый раз забыл обработать шкуру Монморанси вокруг клеща йодом.

Гаррис сказал, что всё, что ни делается – к лучшему.

Я усомнился в этой максиме, но промолчал.

: Лодка уже походила на нечто среднее меж жертвой кораблекрушения и пиратского абордажа. До сих пор не понимаю, как Джордж со своим двенадцатистоновым весом не смог при падении проломить её дно – очевидно, нам достался достаточно крепкий экземпляр. Рассчитанный по меньшей мере на полярное плаванье в паковых льдах. Или на штурм северного полюса. Нансен, замерзая во льдах, мечтал о такой лодке. Отсутствие подобного вида транспорта сгубило экспедиции Скотта и Фоссета — а нам вот повезло. Она безропотно снесла испытание огнём с моей стороны, спиной Джорджа со стороны Джорджа и постоянные издевательства Гарриса в течение двух недель, которые уже не упомнить. Как она пережила натягивание нами брезента, я просто не понимаю.

Если бы несчастные пассажиры “Титаника” вместо покупки билетов на сгубивший их лайнер приобрели каждый по такой лодке, они были бы более счастливы.

Даже Монморанси не смог перегрызть её мачту.


– Я посмотрел на него.



: Пёс счастливо улыбнулся во сне и начал перебирать лапами. Наверное, ему снилось, как он гоняет нас по лодке.

Я почесал его – Монморанси не шелохнулся. Иногда разбудить его бывает просто-напросто невозможно.

Я понял, что для нас настал момент истины.

Гаррис вновь распутал клочья монморансевой шерсти.

Монморанси не дёрнулся.

Джордж обработал операционное поля боя патентованным йодом. Затем удалился к горелке.

Монморанси, уловив резкий запах спиртового йода, засопел носом и жалобно заскулил во сне. До сих пор не знаю, что ему снилось в этот момент. На всякий случай я погладил его и крепче прижал к подстилке.

Джордж приблизился к нам со зловещей улыбкой и раскалённым докрасна гвоздём, сжимаемом плотницкими клещами. Я крепко держал собаку. Гаррис не менее крепко держал раздвинутые комья монморансевой шерсти, испачканные йодом. Клещ был виден, как на картинке в журнале «Природа» ( номер пятый за прошлый год, если мне не изменяет память ). Монморанси спал и не делал попыток освободиться.


: Нужно быть Джорджем, чтобы в такой ситуации промахнуться мимо клеща и засадить гвоздь в тыльную сторону ладони Гарриса.

: Гаррис взвыл, как парогазовая горелка перед взрывом. Этот звук до сих пор стоит у меня в ушах.

Что творилось в лодке в следующие двадцать минут, не сможет описать ни один человек в мире.

Наконец мы смогли изловить Гарриса ( одновременно я всячески защищал от него Джорджа ) и оказать ему медицинскую помощь. Йод, взятый Джорджем, пригодился в полной мере – хотя Джордж и сказал, что поскольку гвоздь был раскалён, опасаться заражения крови Гаррису нечего.

Что на это ответил Гаррис, догадаться не трудно.

Мы влили в него последние полпинты виски и повезли в ближайшую ветеринарную клинику.

Там нам – Монморанси, Гаррису, мне и Джорджу – оказали необходимую помощь. Мне это обошлось всего в пять фунтов – что вовсе не дорого, ибо старенький доктор согласился не сообщать в полицию о явно намеренном ранении человека не вполне холодным оружием. На расспросы доктора о бешенстве нашей собаки мы все трое ответили утвердительным “нет”. Ибо получать сорок болезненных уколов в живот никому из нас не хотелось ( образованный Джордж ещё по пути в клинику растолковал это нам с Гаррисом ). Тогда доктор поинтересовался нашим психическим состоянием – и много-ли мы выпили накануне. А также сегодня. Ещё он поинтересовался, не склонны-ли мы к неоправданному насилию в отношении животных.

На последний вопрос мы ответили отрицательно, но подтвердили, что наши нервные системы несколько расшатались за последние два дня, и доктор дал нам каких-то таблеток. Гаррис сразу выбросил свои в придорожную канаву ( заявив, что предпочитает виски ); мы с Джорджем свои на всякий случай оставили.

После ветеринарной клиники мы повели Гарриса в местный кабачок, где – уже на деньги Джорджа – упоили Гарриса до такого состояния, что он назвал Джорджа Братом, а Монморанси товарищем по несчастью.



— Вернувшись на лодку, мы дали друг другу клятву никогда больше не вспоминать события двух этих страшных дней – а также слова “клещи”, “парогазовая горелка” и “ветеринарная клиника”. Оттого описание их отсутствует в официальном издании моей книги.

Теперь, по прошествии изрядного количества лет, думаю, что никого не обижу, доверив бумаге столь трагические подробности нашего прекрасного путешествия. Тем более, что в сырую осеннюю погоду у Джорджа всё чаще болит спина.

ФАКУЛЬТАТИВ: ЕВАНГЕЛИЕ  ОТ  ОБМАНА

«Ходить по воде, ходить по воде – зимой…»

: из пародии

: Персеуил Фишман был известным специалистом по религиозным верованиям древних, но никуда не годным астронавигатором. И это было большой ошибкой с его стороны — отправиться в путь одному без сменного пилота.


– Конечно, даже навигатор средней руки на его месте… Но Персеуил Фишман был никуда не годным астронавигатором. И теперь, вцепившись обеими руками в мягкие подлокотники кресла, он с ужасом смотрел на россыпи цветных огней, беспорядочно – как ему казалось – вспыхивающие на пульте.



— Конечно, ему нельзя было лететь без сменного пилота. Но в наше время, когда жизнь твоя известна заранее и каждый знает Свой Срок, то есть Время Призыва,– и автоматика так надёжна…

: Глупо было довериться автоматике, не умея ей пользоваться.


— Но Срок…

И ужас – липкий холодный ужас вогнал его в кресло. Потому что это и было самое страшное: то, о чём он просто ещё не успел подумать.

Сработала первая ступень защиты, разделив корабль на изолированные блоки. Двигатель отделился и ослепительной вспышкой в полторы солнечных светимости возник в геометрическом пространстве, обозначая место катастрофы.

Вторая ступень защиты выделила модуль с человеком и трассирующим следом вспыхивающих один за другим блоков, останков потерявшего ориентацию в гиперпространстве корабля — светимости не более 0,5 с с каждый с характерной кривой угасания блеска и спектром, богатым нестандартными линиями,– штрих-кодом, несущем информацию о катастрофе,– прочертила в геометрическом пространстве предполагаемый путь спасательной капсулы. Путь этот упирался в планету земной группы — данные, заложенные в память бортовых систем, обеспечили принятие ими последнего, единственно верного в такой ситуации, решения.

На охваченного ужасом Персеуила Фишмана обрушилась тьма – третья ступень защиты накрыла его вместе с креслом сферическим колпаком противоатмосферного барьера. Но Персеуил Фишман не разбирался в действиях автоматики. Он с ужасом думал о том, что будет с ним – с его душой, его интеллектом – если он сейчас погибнет.

: Погибнет до Срока – до времени своего Призыва. Ведь это только в Средние века Земли люди не знали, откуда берутся привидения. “Неприкаянные души”, “духи”, “призраки” – матрицы сознания, до Срока расставшиеся со своими биологическими носителями — с земной жизнью.

Персеуил Фишман недаром был одним из лучших специалистов Нового Мира в этих вопросах. Поле – единая информационная структура Мира – было готово принять его матрицу только через несколько десятков лет. И только в случае естественной – то есть предопределённой развитием мира смерти.



– Он не должен был лететь без сменного навигатора. Но сожалеть об этом было поздно.

ПОЗДНО – страх, дикий первобытный страх смерти и страх человека, знающего всё о своей жизни и знающего, что такое сознание, лишившееся своей земной оболочки и не принятое Полем – сковал его волю и разум. В темноте капсулы вспыхивали и гасли светящиеся символы, требуя выбора какой-либо из программ спасения — но Персеуил Фишман невидящими глазами смотрел мимо них, сквозь них.

: Страх. Липкий холодный страх…


– Не получив команды ни на один из возможных режимов торможения, капсула с рёвом вонзилась в плотные слои атмосферы, вспыхнула метеором и защитная кожура её, не выдержав перегрева, разлетелась брызгами бенгальского огня. Кресло с прикованным к нему скафандром полетело дальше – кувыркаясь, беспорядочно выстреливая во все стороны тормозными парашютами, двигателями ориентации и коррекции курса превращая своими судорожными рывками то, что было в скафандре, в бесформенный кусок мяса.

: В бултыхающуюся в собственной крови отбивную.



— Огненная шутиха, разбрызгивая капли огня, грохоча промчалась по небу.

Аборигены, пасшие на далёких холмах скот, подняли головы к серо-зеленой облачной дымке.

Мясо в скафандре сварилось, обуглилось и истлело. Скафандр взорвался от трения о воздух, не долетев ста метров до поверхности планеты. Взрывная волна была слабой – да и случилось это далеко над морем, в стороне от торговых путей того времени.


: Никто ничего не заметил.



..: а если бы и заметил?

: Подумаешь, метеорит. Падающая звезда,–




— загадай желание…

У Персеуила Фишмана было только одно желание.

И последняя ступень защиты – та, что контролировала сохранность матрицы носителя – сработала, подчиняясь его воле.


: Жить. Любой ценой — ЖИТЬ.

*      *      *

Он поднял трёхпалую лапу к глазам и прикрыл их от света, что струился из-за холмов. Был рассвет и товарищи по артели весело переговаривались, поднимая на лодке парус.

«Жив»,– подумал он.

Была пора выходить в море – на рассвете рыба шла особенно хорошо. И он это знал, и трёхпалая цепкая лапа была его привычной рукой, и рыбаки в лодке общались на его языке — его родном языке высокого и низкого, двойного и тройного щелчка, богатого оттенками и красками, таком ясном и предельно точном.

«Жив»,– снова подумал он и устремился к лодке пружинящее-бегущей походкой, летящую лёгкость которой придавал столь удобный для сохранения равновесия хвост.

: Самое страшное было позади.

«Ящер? Кажется, да. И что?..»


: Главное – он был жив. Неважно, что не в своём теле,– пока не важно. Того тела всё равно больше не существовало, пепел и пыль остались от него, развеянные ветром,– главное, он продолжал жить. Не рассеян в ещё не сформировавшемся ноосферном поле этой планеты бесплотным духом, призраком, обречённым на вечное несуществование,– прикованным волей случая к месту, предмету, образу – или к любой чужой воле, могущей воспользоваться элементами его расформировавшейся матрицы…



– ЖИВ.

Он вспомнил – он был специалистом, и он хорошо это знал: всевозможные блюдечки, планшетки,– лампы, кувшины, подземелья, колодцы… Или – какой-нибудь зверь. Оборотень.

: Защита сработала, и этого удалось избежать.

У него даже мелькнула жалость – на секунду, только на долю секунды – к душе, подсознанию, интеллекту того рыбака, что из-за него лишился своего “я”… Но это было на долю секунды. Не более.

Персеуил… Персеуил?

: Нет.

Товарищи обращались к нему иначе. Да и невозможно было бы выговорить его тонким шелковистым язычком – что мог издавать лишь щёлкающие звуки – это странное созвучие: «ПЕРСЕУИЛ»… И он остался тем, чьё имя на земном языке произнести было бы не менее сложно. В конце концов, что – имя?


: Важно то, что внутри.

Вскоре он знал почти всё об этом мире и о своём месте в нём; рыбаки – народ словоохотливый, да и сознание его нового носителя, деформированное его совершенной матрицей, но не уничтоженное полностью ей, сохранило память рыбака, его профессиональные и бытовые знания.

: К вечеру он вполне освоился в своём новом теле.

Внешний вид сородичей не раздражал; привычно выглядели жилища и пища — в бытовом восприятии этого мира доминировала оставшаяся часть сознания носителя и матрица Персеуила Фишмана не собиралась с ней спорить: ему предстояло жить в этом мире, в этом теле, ещё долгие годы – так что разумнее было свыкнуться с тем, что неизбежно. Единственное, в чём он позволил себе осознанно подавить волю носителя – это в отношении к комплиментарному полу этой планеты. В конце концов, душа Персеуила Фишмана оставалась душой землянина, и переступить через такое понятие, как любовь…



— самки аборигенов внушали ему явное отвращение. Их органы размножения и обряд продолжения рода – тоже. И Персеуил Фишман в этом вопросе не мог не остаться человеком.

Слава Полю, его носитель оказался холостым. Защитное устройство и тут сработало идеально. Если бы он только умел управлять защитой…

Но неизвестно, что лучше, а что хуже: болтаться в запространстве или открытом космосе дни, а то и годы,– запертым в консервной банке обитаемого модуля в беспомощном ожидании помощи —



– или жить…
*      *      *


– Жить. Хотя бы так.

*      *      *

И Персеуил Фишман выбирал Жизнь – эту жизнь — днём.

: Днём сознание носителя привычно принимало на себя дневные заботы и хлопоты – управляло телом, трудилось, добывая пищу, общалось с сородичами, занималось необходимыми работами по дому, поддерживая “дом” – общепринятое здесь жилище, наполовину врытое в землю и прикрытое от непогоды панцирем гигантской черепахи – в относительно пригодном для жизни состоянии,— Персеуил Фишман следил за всем этим изнутри его сознания – будто смотрел фильм из жизни туземцев. Цветной, объёмный,– и прочее, прочее, прочее,– такой натуральный фильм.

Каждый день.


– Но ночью…



: Ночью сознание носителя исчезало – он спал – и на сознание Персеуила Фишмана обрушивалась Земля:

: Память  –
И к утру ему больше не хотелось жить – совсем. Но он знал, что по ряду причин это невозможно – более невозможно – и он знал, что не умереть ему хотелось теперь,– нет! – а жить:


: Жить на Земле. Как раньше. В человеческом облике,–




— не самая доступная реальность.

: Персеуил Фишман был не только никуда не годным астронавигатором – все его знания о технических и математических дисциплинах не превосходили знаний его теперяшнего носителя, и Персеуил Фишман это, конечно, понимал – как и то, что даже будь он самым классным специалистом по межзвёздной технике, ему всё равно никогда не построить не то, что внепространственного “тарелочника” — самой банальной ракеты на химической тяге: с уровнем развития данной цивилизации…

— Но Персеуил Фишман был хорошим специалистом по религиям. И у матрицы его оставался такой энергетический запас… Да, конечно, его бы не хватило на материализацию собственного тела – как не хватило бы и на досрочное обращение к Полю,– но в масштабах этой планеты — планеты с такой слабой ещё, аморфной в ощущении своего “я” ноосферой,–

: Здешняя ноосфера была очень слаба – Персеуил Фишман, как специалист, сразу оценил это – и даже всей её суммарной энергии не хватило бы на достижение его цели. Но Персеуил Фишман хорошо знал, что такое молитва. Что такое монотеистическая религия — мощный однонаправленный поток энергии. И он знал, что время здесь не играет никакой роли. Когда количество энергии – его энергии! – в этом поистине бездонном аккумуляторе достигнет нужной величины, он вернётся: в тот мир и в то время, куда ему будет нужно.

И в том обличии, которое сам захочет принять.



: Всё зависело от того, как организовать верование. Ошибка должна была быть исключена полностью.

И Персеуил Фишман начал готовиться.

Туземцы, живущие вокруг, представлялись ему мирным, трудолюбивым народом; верования их были примитивны и противоречивы – но так или иначе допускали существование “первосоздателя всего сущего и несущего”. К тому же доминанта ассоциативного восприятия мира над вербальной, свойственная, по-видимому, всем разумным на начальном периоде развития, открывала перед матрицей Персеуила Фишмана достаточно ясные перспективы —

– для специалиста класса Персеуила Фишмана вывод, какую из известных ему религий было удобнее использовать в качестве базисной, напрашивался сам собой.

: Он был столь очевиден, что не стоил раздумий.

И настал день, когда ящер-рыбак – носитель сознания Персеуила Фишмана – пошёл по воде перед поражёнными соплеменниками.



— аки по суху.

Затем обратил воду в достаточно хмельной напиток и воскресил умершего старосту деревни –
И так далее:


: собрал учеников и продиктовал им Заповеди,–




– а потом претерпел скорбь. Муки. Гонения.

И был распят на кресте. Но что – смерть?.. Смерть тела…
*      *      *


— Это было вне Времени и Пространства.

И меньше всего это было похоже на суд:

Ноосферу Земли представляли ведущие контактёры; они не собирались вместе – не было в этом никакой надобности,– каждый оставался там, где его застало обращение Поля.

: Для того, чтобы войти в курс дела, им не требовалось времени. Ситуация была ясной и сторонам лишь оставалось высказать своё мнение. Высказать – потому что и для контактёров, и для субъекта Контакта это было естественной формой обмена информацией.

Контактёр Хорьхе Игнасио Гомес оторвался от чтения протокола и медленно, по слогам, произнёс:

– Человек, выдающий себя за Бога и использующий магические приёмы, подлежит очищению огнём.

Ай-О потянулся к трубке, вдохнул острый дым горящего грибного порошка – и ударил в бубен.

– Обманщику и лжецу не место в племени — хау!..

Сэр Роджер Бэкон откашлялся и посмотрел в сторону двери. За дверью было тихо – но он всё-таки произнёс не вслух, а про себя – и этого, он знал, было достаточно:

– Этот человек остановил развитие мира, который дал ему жизнь. Он заменил познание верой, слепой мистической верой – и перечеркнул то, для чего природа создала разум на этой планете. Ему не место среди разумных.

Леонид оглядел плотно сомкнувшуюся шеренгу воинов. Перебежчик стоял напротив и ремни с него были сняты.

– Этот человек,– сказал он,– принёс горе своему народу. Жалкую свою жизнь он дерзнул променять на жизнь своего племени…


: Перед его глазами возникла трёхпалая чешуйчатая лапа. В лапе был крест.

Леонид поднял копьё.

– Трус умирает дважды,– сказал он.

– Ну-ну… – отозвался Борис Натанович Штерн из своего гостиничного номера,– если бы всё было так просто… Насколько понимаю я, он просто не представлял, что аборигены этой планеты имеют не только, как и, извиняюсь, мы, два пола – но и два типа сознания… Всё это очень, очень скверно; да. Каюсь – не хотелось бы мне жить с данным типом на одной планете в одно время.

Властелин Пакаль воздел руки к восходящему солнцу. Поля у подножия пирамиды ещё заливала предрассветная тень — но здесь, на верхней жертвенной площадке, первый луч Дающего Жизнь уже коснулся его лица.

– Искажение истины карается смертью. Нарушающий равновесие мира умирает, искупая свою вину. Сердце фальшивого бога коснётся ритуальный обсидиановый нож.

– Позвольте, я сформулирую проблему, как она видится мне,– Паша Бруно поднял вверх руку, будто привлекая к себе внимание – хотя, конечно, ни одного человека в радиусе 10 пс от него не было, и он это прекрасно знал.

– Мне, как земному специалисту по ВЦ раннего типа,– закончил он фразу. Затем сел на камень, глянул на указатель энергоблока в ребризере скафа, на распахнутые чёрной пастью близкие ворота шлюза – и продолжил:

– На планете было два сходных типа разумных рептилоидов. Первый тип – агрессивный, с сознанием вербального типа – образовывал касту воинов и управителей; второй, гораздо больший по численности, с сознанием ассоциативного типа, представлял из себя рабочую касту – мирный трудолюбивый народ, в одного из представителей которого и воплотился субъект нашего разговора. До него равновесие в обществе поддерживалось в духовной сфере – за счёт вариативности и неустойчивости ранних анималистических верований; в сфере социальной – традиционно полярным восприятием мира и следующим из него разделением сфер интереса, возможностей и желаний. Излишняя агрессивность правящей касты сдерживалась классом жрецов, относящихся к рептилоидам второго типа, в силу ассоциативного восприятия мира обладавшими некоторыми парапсихологическими способностями. В экономической сфере равновесие обеспечивалось обычными отношениями типа “товар – деньги – товар”.

После привития Фишманом христианства равновесие общества было нарушено. Мирная, рабочая каста, лишившаяся защиты жрецов, более не противилась насилию военных олигархов; те же, оценив выгодность для них христианства, силой оружия распространили его по всей планете.

Таким образом на планете установилось единое теократическое государство, лишённое интереса к познанию мира; лишённое нормальных, развивающих общество, экономических, духовных и социальных отношений… По-моему, это тягчайшее преступление, какое только можно себе представить.

Паша привстал с камня и развёл руки, показывая, что он всё сказал. Голубой шарик висел над его головой, утопая в бархатной черноте космоса, и был он необычайно похож на Землю.

– Я позволю себе дополнить мнение моего коллеги,– тихий спокойный голос Ли Шэ возник словно из ниоткуда,– как современник обсуждаемого здесь Персеуила Фишмана. Уже более ста земных лет ноосфера нашей планеты входит в составе локального образования в Общее Поле; с этой точки зрения нельзя не отметить ещё один аспект совершённого Персеуилом Фишманом преступления.

Поле складывается из суммы ноосфер всех цивилизаций Вселенной в их непрерывном развитии – поэтому любая цивилизация, по каким-либо причинам самоуничтожившаяся, или подавляющая, переориентирующая, как-то замыкающая свою ноосферу — это невосполнимая утрата для Общего Поля Разума. Будучи специалистом, Персеуил Фишман осознанно инвертировал на себя ноосферу целой цивилизации… Это слишком большая утрата для мирового разума, чтобы мы могли предоставить ему место в земном социуме.


: Персеуил Фишман – матрица Персеуила Фишмана, восстановленная в своём космическом существовании миллиардами верующих в него ящеров, молча внимал сказанному. Что ж, люди отказывались от него. Но оставалась последняя надежда – на решение Поля.

: Робкая надежда…

И Поле передало своё решение людям.

Каждый из контактёров услышал его на своём языке в привычных для восприятия образах: Великий Инквизитор Хорьхе Игнасио Гомес – на староиспанском; воин Леонид – на древнегреческом; Паша Бруно – на слэнгсперанто звёздного отряда; Борис Натанович Штерн – на русском.


: Оранжевый амба-шаман Нижнего и Среднего Унгхе Ай-О ударил в бубен и прикрыл глаза. Сладкий дым наполнял Хоркс – грот в пещере, где так легко было переходить из мира в мир и общаться с духами Дулугу-Буга. Месячное камлание подходило к концу; духов удалось убедить, что им надлежит быть добрыми к охотникам племени…



– Царь Леонид пронзил копьём грудь предателя.

Солнечный Властелин Пакаль отметил, что Дающее Жизнь поднялось ровно в той точке горизонта, где было ему предсказано ритмами времени; что количество чёрных крапинок на нём не велико, а значит, Дающее Жизнь спокойно и год будет урожайным.

Сэр Роджер Бэкон задумался о жизни и смерти, о странном и волшебном будущем этого мира.

Паша Бруно бросил взгляд на установленную камеру и не спеша пошёл к распахнутому в космос шлюзу станции.

Борис Натанович спросил, нельзя-ли использовать этот сюжет в новой повести – но тут же сам себе ответил: нет, нельзя. Потому что одно дело – наши представления о жизни и смерти. О Вечности и о Душе.

И совсем иное – то, что будет потом. После нас. Потому что — представить это можно, но понять, пока не узнал решения Поля, было нельзя: жизнь, душа, личность того ящера, что вытеснил и подавил Персеуил Фишман, были для Поля важней дважды возобновлённой сущности по имени Персеуил.

И Персеуил Фишман был не нужен Полю — такой.
*      *      *

..: Трёхпалая чешуйчатая лапа мягко коснулась блюдца и повела его по кругу.

«Дух – дух – я здесь – вы слышите меня…»


: Блюдце двигалось под рукой, отсчитывая знаки чужого алфавита.

«Мир… Устроен… Иначе…»



: Члены секты замерли, внимая откровению.

«Я – дух…»

«Я – медиум…»


— Ему предстояло повернуть мир назад.

Назад – и вперёд.

: Вперёд, чтобы жить. Две тысячи лет ждали своего решения –



– Решения чего?..
ДОМАШНЕЕ ЗАДАНИЕ: ... И С НЕБА ПАДАЛ СНЕЖОК

«Нас ждут одни проклятья

Под нами – пустота

Плечом к плечу, дурные люди – братья

Вперёд, к машинам красного креста!..»

: из Гимна промальпинистов
( На троих — такая громадина... – недовольно пробормотал Дюк, задирая голову вверх:


: лепной карниз уходил вправо – за угол; был он старый и местами осыпавшийся, в тёмных пятнах вздутой штукатурки и торчащих щетиной прутьях ветхой арматуры — и было непонятно отсюда, снизу, можно ли навешиваться под ним, за что крепить оттяжки,( можно-ли вообще работать под таким сводом...

( Не сделаем: за две недели-то,– поддержал его Алекс.

( Да-а,( протянул в такт Рыжий. И уставился на бухту верёвки, лежащую у его ног.



: Бухта была новая, совсем свежая — “нулёвая”, как они называли такие верёвки. Это значило – ни разу не бывшая в работе. И ещё это значило неизбежные внутренние узлы, и жёсткость, и неизвестно, как она себя поведёт... К тому же она была ‘двенашка’ – то есть двенадцатимиллиметровой толщины,( ‘железо’ же их было рассчитано на более тонкую ‘десятку’,(
( Да чего тут делать! — воскликнул Конгломерат,( обдолбаете штукатурку, лепнину старую — где отсырела и сама отваливается, а где держится нормально – оставите. И по двести кусков чистыми на рыло — за две недели-то! Да где вы ещё такую работу найдёте – сейчас? Это вам не красить, не стёкла вылизывать, и не герметиком мазать – на морозе...

( Ломать — не строить,( философски заметил Алекс,( да только... Жалко ведь: он века два, наверно, стоял — красота какая...

( Три,( отрезал Конгломерат,( почти три. И весь прогнил изнутри. И отсырел, и перестраивался сто раз, и горел,( там теперь из-за этой лепнины не разобрать, где трещины, а где кладка какая... А мы взялись его сделать. И потом: деньги отпущены, разрешение на ночные работы и перекрытие улицы получено, мусоровозы заказаны — не вы, так другие...

( Ладно,( сказал Дюк,( мы его сделаем. Только чтоб пункеры чётко приходили — а то я уж нарывался с тобой... Менагер хренов. Влетим под штрафные санкции – и не видать денег: работай, не работай...

( На этот раз всё будет “тип-топ”. С двадцати двух каждый вечер можете смело выставлять заграждение — и крушить. К трём будут машины; до шести ноль-ноль погрузка всего, что наковыряли, и – спать. Свободны до вечера.

( Жрач опять с собой таскать? — Рыжий оторвал взгляд от верёвки и уставился на Конгломерата.

( Надоело всухомятку питаться. Так и язву нажить недолго — на работе такой...

( На нервной,( уточнил Алекс,( повисел бы с наше... Каждую ночь.


: Конгломерат виновато развёл руками.

( Ну, буфета ночного тут нигде нет... Занимайте любую кухню и готовьте себе на здоровье, дом-то пустой. А свет и вода есть. Пока есть — и газ не отключили.

( Ладно,( снова сказал Дюк,( когда приступать?

( Сегодня. Сейчас поднимемся наверх — поглядите, какую квартиру под бытовку выбрать, а ночью — в бой. И не сачковать: быстрее сделаете – быстрее бабло получите.

( Надеюсь, не как в прошлый раз,( пробурчал Рыжий. – Два месяца зарплату держал – крутил, небось,— пока я едало твоему ‘головному бюстгальтеру’ не начистил...



— Они взвалили на плечи рюкзаки со снаряжением; Конгломерат подхватил новую бухту верёвки,( и вошли в ближний подъезд.

: В нос ударил застарелый запах гнили, кошачьих и человеческих экскрементов. Лифт не работал и им пришлось подниматься по узкой, загаженной и захламлённой попытками многолетнего ремонта лестнице,– мимо грязных измалёванных стен...


: До третьего этажа всё было загажено и засрано,( в углах по стенам темнели пятна мочи —
: Дюк брезгливо сморщил нос.

( За вредность надо доплачивать на таких объектах,( сказал Алекс,( не могли убраться вначале...

( Я и плачу, — сгибаясь под тяжестью верёвки, отозвался Конгломерат,( а что внутри — вообще не ваше дело. Тут у меня хохляндская бригада работать будет. Ваше дело — фасад.

( Хотел бы я знать, сколько ‘зелёных’ ты наваришь с этого объекта,( вытирая пот, пробормотал Рыжий.



( Конгломерат не ответил: подниматься действительно было тяжко. Мерзкий запах бил в нос, верёвка больно давила на плечи... И вообще: кого это волнует? Он свою работу делает. А если кто полагает, что быть менеджером – сахар, пусть попробует сам. Особенно у такой команды. С них хватит, что он и так помогает им всем, чем может,– вот, пожалуйста: верёвку эту достал... Специально в Коломну машину гонять пришлось — из-за одной бухты, и как назло – никакого попутного товара. 

Считай, порожняком съездил: себе в убыток, и тащит её теперь на собственной спине... Хотя это и не его дело. Но чего не сделаешь ради расположения ребят, верно?

: В конце концов, от их отношения к нему зависит, как они будут работать. А ему нужно, чтоб они сделали этот объект как можно быстрее – пока до дирекции этих исторических развалюх не дошло, что работа-то — “тухлая”... Ничего не выйдет из этой затеи: ну, обобьют его подвесные фасад,– изуродуют всё; уж это они умеют,( а дальше что? Кто потом будет всё это заделывать, реставрировать, копировать старинную лепнину, скреплять и стягивать специальными скобами трещины, герметизировать швы?.. Это же уйму денег стоит — и специалисты нужны: настоящие, а не его орлы,( десятки штук в ‘баксах’ такая работа стоит, а откуда у нашей нищей дирекции такие деньги?.. Проще новый дом на этом месте построить, сдав землю какой-нибудь лихой забугорной конторе: земля в центре сейчас ой, как дорого стоит... Уж ему-то ясно — иначе какой бы был из него менеджер?  И  МИСИ за плечами.


– А значит, так и простоит этот дом: изуродованный, полуразрушенный,( пока окончательно не развалится: снимут они штукатурку защитную, что как кожа предохраняет его от всякой дряни, из атмосферы в центре большого города сыплющейся — и “привет, коррозия”... Тут уж счёт не на годы — на месяцы пойдёт. Что они там, в ‘диЭрекции’ своей, совсем ничего не понимают?..

Но хотя — ведь как посмотреть: а может, им просто надо списать эти деньги? Деньги – субстанция тонкая, почти неуловимая. Они, может, под реставрацию этого архитектурного монстра ‘лимоны’ в баксах выбили. Нам – кусок капусты за труды, а остальное — в расход. «Сами видите: домик – того-с, люблю-с...»

: Что ж, его ребята своё дело сделают. В конце концов, ‘штука’ баксов за расфигачивание штукатурки — штука дармовая: чего тут работать? Бей, да в машину кидай...


— Конгломерат хмыкнул.

... На шестом этаже выбрали более-менее сохранившуюся квартиру, на кухне свалили снарягу. Там оставалось кое-что из мебели – грязный засаленный стол, пара табуреток, стул и даже какое-то подобие дивана. Батареи грели исправно, газ в плите был, и конфорки работали,( что им ещё было нужно?



( Пока Конгломерат с Рыжим навешивали на дверь новый замок, Алекс с Дюком поднялись на крышу: приглядеть места, где можно было бы крепить верёвки, и оценить прочность карниза. Карниз — знали они — было самое ненадёжное, самое гнилое место у таких зданий.

( Ну как? — поинтересовался Рыжий, когда они вернулись в квартиру.

( Дерьмо,( буркнул Дюк,( всё проржавело, сгнило к... Но, может, и не убьёмся. Если  страховаться изнутри: от лестницы...


: Алекс ничего не сказал — только протянул к зажжённому в конфорках огню замёрзшие руки.

( Со страховкой геморройно слишком,( пробурчал Рыжий,( я уж и не помню, когда пользовался ей в последний раз.

( Вы мне это бросьте! — отрезал Конгломерат,( поубиваетесь, а мне сидеть?..

( Выкрутишься,( спокойно сообщил Рыжий,( не видал я ещё менагеров, чтоб из самой жопы выкрутиться не смогли. А моя жизнь и работа — моё личное дело.

( Со страховкой действительно дольше,( отозвался от плиты Алекс. – Там, в принципе, можно и без. Кинем “базу” — траверс от подъезда к подъезду по коньку крыши — а крепиться будем через коромысло. Вот новую твою верёвку на это дело и пустим: всё равно она больше ни на что не годна. Обож-жаю коромысло: самое удобное, что есть в нашем ‘железе’. Один раз встегнулся — и двигаешь спокойно вдоль всей крыши… Не тратя время на дурацкие перестёгивания после каждого провеса. И надёжнее один раз как следует встегнуться и всё проверить, чем по десять раз за день одно и тоже проверять – и всё-таки забыть или перепутать что... Рано или поздно. А со страховкой,( он повёл плечами,( только времени в два раза больше уходит, да и расхолаживает она. Привыкаешь к ней, собаке – и очень, между прочим, легко сорваться... по дури. Позабудешь встегнуться, откинешься назад — и привет: считай, на сегодня отработал. А заодно и пожил на белом... Да и путаница полная, когда вокруг тебя сто верёвок болтается — у меня, например, случай был...

( Потом расскажешь,( Рыжий выставил на стол бутылку, обрывая откровения Алекса. – Давай, хряпнем лучше — за Начало...

Дюк покопался в шмотнике и извлек из него сверток с бутербродами.

( Действительно,( сказал он,( Алекс прав. Работать надо в напряжении – чтоб всерьёз. А страховка лишь чайникам нужна: для естественного отбора...

( Убора,( отозвался Алекс, отрываясь от плиты.

( Холодрыга на улице — жуть,( пояснил он,( а у меня пальцы поморожены, ещё с того года: в меховых рукавицах на монтаже не очень-то наработаешься...

( Как же ты теперь — зимой на верёвке? — удивился Конгломерат.

( А никак,( Алекс хмыкнул,( это мой последний объект. Доделаю его – и хватит. Я себе слово дал: всё равно всех денег не заработаешь... А штукатурку долбить можно и в рукавицах. Да и кайлом махать — потеплее, чем шпателем мазать. Или склизом стекла тереть — в ноябре под дождиком...


( Рыжий поставил на стол набор пластиковых стопочек, налил водку.

( Я тоже,( сказал он,( думаю уходить. Зовут в одно тёплое место: оклад приличный, процент с проданного... Да и перспективы. Наверное, после этого объекта и ‘завяжу’. А то тридцать лет — сколько можно на верёвке висеть? Надо и определяться как-то. Ведь рано или поздно эта верёвочка кончится – и все, в принципе, знают, как: тут ‘першпехтива’ одна... Так что лучше вовремя остановиться и уйти самому,– он не стал договаривать фразы.

( А ты, Дюк? – спросил Конгломерат. Это была его лучшая бригада, и ему было жалко терять их.

( Я, наверное, тоже,( Дюк повернулся к Конгломерату,( ты уж не обижайся. Ведь действительно: все знали, что это – не на всю жизнь.

( Значит, дембельский аккорд,( подытожил Рыжий. – Что ж, за него и выпьем. Двести штук — да за такие бабки я весь этот дом до основания разнесу!..



( Он поднял стопку.

( За Последнюю Удачу,( объявил он.

( За Последнюю Работу,( сказал Алекс.

( Удачи вам,( пожелал Конгломерат.


— Дюк ничего не сказал.



: Неясное предчувствие возникло внутри; будто какая-то тоска-раздражение... Но отступать было поздно – 




( и он выпил.

И тут же вместо тепла — словно страшная оторопь, немота разлилась по телу: как отзвук далёкой боли, звук близкой беды...

: Как сама боль.


( Все замерли.

( Плачет кто-то,( неуверенно сказал Алекс.

( С улицы,( уверенно отозвался Рыжий,( или с чердака. Коты.



— И налил по новой.

И только потом потянулся к бутерброду.

*       *       *

( Ну? – нетерпеливо переспросил Рыжий, заглядывая с крыши в дверь, ведущую на лестницу. – Мы с Алексом уже завязали.

( Чёрт бы побрал эту ‘двенашку’,( Дюк затянул контрольный узел и отодвинул в сторону бухту верёвки. — Хуже железа — до того жёсткая. И чего это ему в голову стукнуло – ‘двенашку’ брать? Всю жизнь на ‘десятках’ висели... И ‘железо’ наше на неё не рассчитано — ни в каталку, ни в ретрам её не встегнёшь... Только коромысло и можно приспособить.

( Зато для траверсной базы в самый раз,( отозвался Рыжий,( втроём-то на одной ‘десятке’ не больно навесишься...

( Это да,( согласился Дюк,( у меня тут её до фига осталось — метров сорок, а то и все пятьдесят. Может, хватит ещё один конец кинуть, параллельно этому? Двое на одной верёвке висеть будут — один на другой: всё ж оттяг меньше...

( Давай,( согласился Рыжий — и, взяв протянутый ему конец верёвки, потащил его на крышу к Алексу.



— Дюк  обмотал петлю, выходящую из узла, вокруг опорной металлической стойки лестницы, и застегнул её карабином саму на себя. И выбрался наружу вслед за Рыжим.

Рыжий уже скрылся в люке дальнего подъезда. Верёвка некоторое время ползла мимо Дюка за ним,( затем дёрнулась и натянулась; Дюк глянул, не зацепилась ли она за что в люке, затем крикнул: «ВСЁ!!!»,(

— и придерживаясь обеими руками за натянутую верёвку, пошел к ним.

: Он старался идти как можно ближе к коньку крыши – железо, старое, прогнившее насквозь железо, покрытое коркой льда, противно хрустя, прогибалось под ногами,– словно специально старалось сделать так, чтоб он поскользнулся и полетел вниз —

:  в н и з...


—  в н и з ...



— В Н И З ...
..: ВНИЗ очень не хотелось смотреть.


( Может, от того, что ему давно не приходилось работать на покатых крышах,( а может, ото льда, что неровным натёчным слоем покрывал её —


: поскользнёшься — и как по горке, с разгоном,–  и разве останови этот тонкий полуразвалившийся бортик???




—  в н и з :
: Вниз смотреть было жутко.

«Двадцать восемь метров»,( сказал Конгломерат.


: Вполне хватит, чтоб – вдребезги.



: Об мостовую. Об улицу. Об асфальт,(
«Господи, да что ж это я?.. Старею?..» — подумал он.

*       *       *


: Снизу горели фонари и слепящие, задранные вверх прожектора подсветки,( крыша чёрной покатой плоскостью отсекала их свет.

Чёрный край крыши  словно притягивал...



:  Т я н у л .

Перебирая руками верёвку, Дюк добрался до Алекса с Рыжим.

( Ну, как? ( выдохнул он.



: Из открытого люка шёл поток тёплого воздуха – тёплый, распаренный подъездом ветер вырывался в лицо,(
( Порядок,( сказал Алекс,( можно начинать.


— И они начали.

Алекс в рабочей пуховке и толстых рукавицах вооружился тяжёлой пешнёй, запасное кайло подвесил на карабине к поясу.

Рыжий в качестве орудия избрал ледоруб, привязав его к себе, чтобы случайно не выпустить, метровым куском репа.

Город вечерне ревел вокруг — равномерно со всех сторон, и со всех сторон продувал ледяной колючий ветер. Дюк застегнул молнию на куртке до самого горла, поправил шарф, проверил, хорошо ли завязаны шнурки на ботинках — потерять их во время работы было бы в высшей степени глупо,– и, положив своё кайло рядом, начал встёгиваться.

: Сидушка с широким монтажным поясом, усиленная стропой – это первое; подогнать, застегнуть пряжки пояса и карабином – стропу, пропустив карабин – красный муфтованый “ирбис” – через кожаные ремни пояса,– готово; второе: двойной узел с карабином на конце основной веревки. Можно восьмёрку, но можно и простой проводник с контрольным,–


— Так, сделано. Теперь проверяем контрольный, переводим коромысло на ‘двенашку’ – и встёгиваем в траверс. Состёгиваем основняк карабином с коромыслом, теперь эта пара так и будет висеть — до самого конца работы, только передвигай после каждого провеса вправо или влево, не беспокоясь о перестёгивании —


— хорошая экономия времени. И нервов: не надо путаться со страховкой...

... И третье: главное. Ретрам встёгивается в основняк,– карабином вниз, открывающимися бобышками к себе,– и этим же карабином пристёгивается к сидушке-поясу.

: Всё. Готово.

Теперь перед каждым спуском время будет уходить лишь на встёгивание ретрама в основняк,– все остальные соединения до конца работы останутся без изменений.

( Ну, всё,( говорит Алекс.

( ‘С Бобом’,( добавляет Рыжий.

«Погнали наши городских,( ритуально говорю я»,( думает Дюк. Но непонятно, говорит-ли он так ( или только думает.

: Традиционная фраза —

( Одновременно они проверили налобники: ночная работа требует индивидуального освещения, какие бы прожектора ни полыхали снизу:



: что — прожектора?..

: Всё равно перед собой тень. И ничего без личной подсветки не увидишь.

( Они только слепят, эти прожектора,( недовольно пробормотал Алекс, проверяя натяжение своего основняка и трение ретрама.

Затем они повернулись задом к краю крыши и, подталкивая ногами по льду разматывающиеся бухты верёвок – первый провис! – пятясь и осторожно выпуская основняк из тормозящих ретрамов, двинулись вниз.

Вначале – по скату крыши. Спиной вперёд.

... Первым не удержался — поскользнулся на льду и грохнулся лицом вниз — Рыжий.

– Да ёб твою мать! – заорал он, пытаясь подняться и одновременно выпутаться из обхватившей его ноги бухты верёвки.

Алекс и Дюк засмеялись – со стороны это действительно было смешно,– и в общем-то, не опасно.

Они подождали его у края крыши — Рыжий так и скатился к ним на животе, непрерывно ругаясь и раскидывая ногами во все стороны верёвочные петли.

Затем они перебросили через хрупкие прутики ограждения свои бухты —


– три мотка верёвок полетели вниз, трепыхаясь и разматываясь на ходу,–

Алекс глянул им вслед — и вдруг пронзительно засвистел.

: Улица в свете фонарей под ними была пуста – если не считать идиота-прохожего, которого не вразумило ограждение и предупредительные надписи. Человечек внизу – не точечка, куколка/муравей – запрокинул вверх голову — ровно для того, чтобы получить с неба верёвкой во физиономии.

– Й-эх-ху!.. – завопил, закатываясь от смеха. Рыжий.

– Козёл,– прокомментировал Алекс,– написано же: «ПРОХОД  ВОСПРЕЩЁН»... – и, перекинув ногу через прутья заграждения, повис над бездной. Прутья заскрежетали, прогнулись — и вдруг разом вывалились из своих гнёзд. Алекс рухнул грудью на край крыши, машинально цепляясь за остатки барьера.

– Ну его на хрен,– изрек Рыжий и, прицелившись, долбанул ногой по остаткам ограждения перед собой.

Дюк сделал тоже самое – ржавые прутья перил с грохотом посыпались на обледенелую мостовую.

Затем они перевернулись на животы и скользнули к краю крыши.


— Ноги повисли   н а д   п у с т о т о й :

: Ещё движение...



— Прошли бедра; и вот он уже весь висит там,— за пределом, который  ДЕРЖИТ — отчаянно вцепившись в верёвку руками перед собой...

Синдром бездны –

: Страх высоты...



– ужас   п а д е н и я ,—

: РАЗОЖМИ РУКИ. Разожми,—


: Ведь сколько раз уже было!..



— И проверено всё...

... И это — почти в самый последний раз,–



: Почти...

: Но с чего эта оторопь, от чего?.. ведь в самом деле — пять лет отработал: мыл  "ГИДРОПРОЕКТ" – 125 метров!.. – восстанавливал лепнину на высотке на Пресне, герметизировал швы верхних этажей МГУ, работал на “игле” – Останкино...


: Всё. Хватит.

– Прыгай, приятель — тут не высоко,– подбадривает Алекс фразой из “Золота Маккены”.



— действительно: что может быть?..

... проще:


—  р а з о ж м и   л а д о н и .

: Так. Теперь – самое главное, самое важное,—



:  с а м о е   с л о ж н о е  —



( Работа гонит страх!.. )


—  п е р е т а щ и т ь   р е т р а м   ч е р е з   к р а й   к р ы ш и :




:  ч е р е з   к а р н и з  —
: Ведь ты висишь всей тяжестью тела на этой железке,–


– да; и она — единственная — связывает тебя с верёвкой всё время спуска, и на ней висит твоя жизнь,– основняк, проходя меж бобышек ретрама, тормозится и не даёт тебе соскользнуть стремительно вниз –


– проходя через бобышки, он изгибается и в момент перехода через край крыши прижимается ретрамом к карнизу — и, прижатый всей тяжестью твоего тела, застревает:

: Наглухо. Ты висишь на нём – прижимающим грузом, тормозом – и никакой силой не сдвинуть его дальше. Вниз.


: Самый сложный момент.

Дюк подтянулся на руках, цепляясь за угол крыши – ослабляя давление на верёвку,– и, резко оттолкнувшись от края крыши одной рукой, другой рванул ретрам вниз:

: На себя — и вниз. За карниз.


– Ниже карниза.



— Одновременно то же проделали Алекс и Рыжий. Было видно, как Алексу мешает тяжёлая пешня.

: Синхронно они прыгнули вниз – и замерли, покачиваясь на своих сидушках под самым карнизом.

– Да-а,– глубокомысленно протянул Алекс.


— Рыжий просто выругался: карниз уходил от них вперед, и до стены здания, на которой предстояло работать, было не менее метра.

– Я ещё снизу прикидывал, как нам добираться до неё,– сказал Дюк. Он попробовал раскачаться, чтобы достать до штукатурки — но высота маятника была ещё слишком мала: каких-то полметра — и у него ничего не вышло. Рыжий размахнулся ледорубом – но едва ткнув им в стену,– слабо-слабо, едва,– начал закручиваться: отдача...



— Он снова выматерился, пытаясь остановить вращение.

– Да-а,– протянул Алекс,– придется под карнизом от угла до угла ещё один траверс тянуть — прижимающий. Хорошо хоть верёвка осталась...

– Крепить-то как? – Дюк хмыкнул,– не к трубам же этим... – он ткнул кайлом в сторону остатков водосточной трубы.

: Ржавые её обломки пунктиром тянулись по углу здания, часть из них скрипела под порывами ветра.

– А что? – Рыжий ослабил ретрам и спустился на метр ниже. – На неё ж нагрузки почти не будет. Сейчас скатимся, перевесимся на углы – ты и я – а Алекс дает нам верёвку. Ты закрепишь свой конец на этом углу, я на том. Натянем – сможем работать. И сразу начнём: я со своего угла, ты с этого. А  Алекс пойдёт посредине. Реп и карабины с крючками для притяжки у всех есть?

– Обижаешь, начальник,– Алекс усмехнутся — и скинул стопорную петлю с ретрама.

: Гудение — тонко натянутая струна основняка ( прочь, быстрее с неё — вниз ), и тают снежинки, касаясь горячего капрона – тают с паром,–


— Дюк и Рыжий, повторяя трюк Алекса, устремились следом за ним.

: Свободный спуск – что может быть сильнее?



: Падение — тоже немного полёта.




— Окна на стене сливаются в полосы,—



— ветер бьёт снизу и туго гудит – в три струны – основняк, вылетая-выстреливаясь из ретрамов, —
: Главное — внизу.


: Успеть затормозить,–



– И не раньше второго этажа.

... – успел.


: Успел...



— Тоже успел.

Мягкий прыжок на ноги, удар земли, снега,– тянет в сторону и вбок ослабшей верёвкой,– заваливаешься на бок, но —
: упасть западло,–


: пружиной разгибаешь ноги, вскакиваешь, распрямляясь —


— одним движением отстёгиваешь карабин от ретрама и вылетаешь из сидушки:

: СТОИШЬ  НА  ЗЕМЛЕ .


— КАЙФ...

– Ух,– говорит Рыжий, переводя дыхание.

– Славно,– говорит Дюк.

– Да-а,– говорит Алекс,– однако — “по коням!” С этим чёртовым объектом ещё придется повозиться, я это жопой чую. Не дай Бог, оттяжной траверс на шлямбуры сажать придется...

– Не объект — издевательство,– подтвердил Рыжий  и витиевато выругался. И сплюнул на снег.

: Тонким искристым слоем он лежал под тротуарными фонарями — ни следов прохожих, ни шин на мостовой...


: Мёртвая зона —


=  «Во время обстрела эта сторона улицы...»




..: было странно видеть мостовую под тонким сверкающим снегом, тротуар без следов, — в центре города...

– Не объект — насмешка,– подтвердил Дюк.

– Сейчас посмеёмся,– Алекс размахнутся кайлом и рубанул по стене, отваливая здоровенный пласт штукатурки. За штукатуркой обнажилась неровная кирпичная кладка, рассеченная трещиной.

– Ты уж это... того — полегше,– сказал Рыжий,– не развали раньше времени. Нам ещё навешиваться на него.

И они пошли к подъезду, взвалив на плечи сидушки с выстегнутыми из основняков ретрамами.

Затем поднялись на крышу — вновь по старой загаженной лестнице,–


– вышли на чистый морозный воздух, вдохнули его,—

– КР-РАСОТА!!! – проорал Рыжий в оранжевые сполохи натриевых ламп, отражавшихся от низко нависшего ночного неба.

Они перевесили верёвки: Рыжего на правый угол крыши, Дюка – на левый; с коромыслами это было сделать легче лёгкого – идёшь себе вдоль конька крыши, держа коромысло перпендикулярно натянутому траверсу, твой основняк послушно перемещается за тобой: не надо ни отвязывать его, ни искать новые точки крепления, проверять и перевязывать узлы... Коромысло — удобная штука. И универсальная: годится и для страховки, и для крепежа,– фиксируется на верёвке под любым углом...


— Основняк Алекса оставили по центру: ему предстояло подавать им верёвку для вспомогательного траверса, необходимого, чтобы притянуться под карнизом ближе к стене – и спускаться по центру, проверяя её оттяжку.

Пристегнув концы траверсной верёвки к сидушкам, Дюк и Рыжий скользнули по крыше к своим углам.

И снова — лютый безотчётный страх овладел им, едва ноги повисли над бездной.

Но надо было работать – пересиливая себя, он тяжело скользнул за край крыши; отжался, вытянул ретрам — и отпустил руки.

: Падение,– ветер сбоку, сильный пронзительный ветер на углу здания,– обхват уходящей из-под ног старой водосточной трубы; по ней, почти не нагружая верёвку — под карниз, ослабив ретрам,— труба держала, и это было удивительно — он повис на ней, обхватив её ногами и выпустив ретрам:


: Чтоб закрепить траверс, ему были нужны обе руки.

Один, второй обороты верёвки вокруг крюка, вбитого в стену.



– Узел; в него самохват...




— Порывами ветер: то справа, то слева,– жуткий пронизывающий ветер на углу здания,–

: ногами за трубу — крепко.

Теперь – растяг полиспастом: эта верёвка должна быть натянута, как струна.

: Подтянем самохват – фиксируем, подтянем – фиксируем...



: На том углу синхронно точно так же растягивает её  Рыжий.

Алекс сидит на крыше у самого карниза; его голова торчит тёмным пятном на фоне неба. И жёлтая звёздочка налобника посреди — ждёт команды проверять.

Что ж ,– сильнее натянуть невозможно. Крюк на пределе, да и верёвка...

– Давай, Алекс!

 Дюк вскинул голову, глядя, как выходит Алекс.

: Алекс всегда выходил красиво. Основняк на метр вытягивает к себе на крышу – и прогоняет ретрам по нему вниз, заведомо дальше карниза. Затем садится на край – спиной к коньку крыши, лицом к улице,– демонстративно болтает ногами над кажущейся бездной,–


— соскальзывает – прыгает – вниз:



– и замирает под карнизом: тёмная фигурка, парящая в небе на невидимой паутинке верёвки.

Вспышками маячка – налобник: спружинив, основняк чуть раскручивается – и вращается над пропастью улицы фигурка Алекса, и его свет...


— И никакого мучительного перетягивания ретрама через идиотский карниз.

: Конечно, прыгать можно и спиной к улице —


– но это не так красиво. И может расстегнуться ретрам от случайного удара о карниз...

... а это — всё.

Алекс плавно съехал ещё на полметра, затем закинул за натянутый траверс двойной крюк притяжки, согнутый из сварочных электродов. И подтянулся к нему на репе.


: На таком расстоянии Дюк видел лишь мерцающую звёздочку налобника Алекса под ярко освещенной прожекторами полосой карниза, да чёрный его силуэт, но по их перемещению чувствовал каждое его движение — годами отработанная тактика...

: Алекс ухватился правой рукой за натянутый струной траверс, левой надел на свой основняк свободный карабин и подтянул его вплотную к траверсу. Затем последнее усилие – и обе верёвки состёгнуты одним карабином.


: Всё. Теперь Алекс висел под карнизом у самой стены.

– ХОК-КЭЙ! – крикнул он Дюку и Рыжему,– можно работать!



— Дюк почувствовал, что замерзает на этом ветру.

Со стороны Алекса донеслись удары металла по камню; пушечный выстрел секунду спустя – грохот разорвавшегося от удара об асфальт куска штукатурки – возвестил, что Алекс приступил к работе.

«Что ж — пора и нам»,– сказал себе Дюк. И, не отпуская ногами ржавого остатка трубы, подтянул к себе кайло, болтавшееся на репе под сидушкой. Затем повёл лучом налобника в тени перед собой по стене, высматривая тёмное — а значит, заведомо гнилое место.



: Вся стена перед ним была тёмной, в грязных потёках; кое-где штукатурка уже отвалилась, обнажив изъеденный выхлопами автомобилей и кислотными дождями кирпич.


– Он размахнулся, левой рукой поудобнее обхватив трубу, за которую держался ногами.

Верёвка уходила от его ретрама вверх через правое плечо и ощутимо оттягивала назад – возможности размахнуться и ударить по-настоящему не было. Тогда он пропустил правую руку между собой и верёвкой, левой по-прежнему придерживаясь за трубу. От этого его развернуло почти боком к стене — зато теперь ничто не мешало работать: ретрам лег почти горизонтально под правой рукой, стремясь вытянуть за собой из-под него сидушку,–

«Выскользнуть из сидушки?» – с усмешкой подумаю Дюк.


: Вниз — это было сделать практически невозможно.

«Вот вверх… Но вверх: это  к а к ? Разве что опрокинуться сдуру вниз головой... Но ведь то — сдуру...»

: Это не для него. Потому и работаем без страховки – чтоб не расхолаживаться…



— И за трубу он держался крепко.


– Он размахнулся и ударил по стене.

И услышал – он узнал этот звук:  стон ржавого разваливающегося железа,– труба осталась у него, сжатая рукой и ногами — его же, судорожно вцепившегося в эти обломки, отшвырнуло, отбросило маятником – и понесло от стены: прочь,–



: в темноту, в бездну.




: Назад —

— он только увидел уносящуюся в свете налобника вдаль – от себя – стену с отбитым пятном штукатурки и даже не успел испугаться: только удивился, продолжая по-прежнему ощущать трубу, прижатую к телу,–



– тут маятник достиг крайней точки и верёвка пошла назад, к дому,– его же рвануло инерцией дальше, —
«Куда я из неё денусь»,– успел подумать он о сидушке.


– И тут его развернуло вверх ногами:



— Нужно было придерживаться левой рукой за основняк!..

: Взлетающими полосами мелькнули окна квартир в доме напротив, фонари мостовой взметнулись над головой,–


— он почувствовал, как выскальзывает из неё.

: Фонари и снег мостовой с пятнами обрушившейся штукатурки устремились навстречу — так показалось ему.

Ноги разжались – в стороны, в распоре,– и скрючились, обхватив сидушку. Сами.

Ввысь унеслась труба — и вонзилась в белый сверкающий над головой снег со страшным звоном и грохотом —

– которого он не услышал.

Перед ним – над ним – в судороге извивался основняк; он ухватился за него — и тут всё стало на свои места:

: Мир замер — он висел вниз головой, постепенно выскальзывая из сидушки, и у него оставались секунды, чтобы остаться в живых.

Он напряг ноги, пытаясь подтянуться в сидушке, сколь это было возможно,– одновременно отталкиваясь руками от основняка, извиваясь и поднимаясь по нему вверх,— затем дотянулся левой рукой до сидушки, правой до ретрама,–



– последний рывок! —

: сжавшись в точку, распрямился, перехватывая основняк выше сидушки.

И лишь затем вдохнул воздух.

– Чего ты там выпендриваешься? – прокричал ему со своей навески Алекс.

: Дюк выдохнул. Слабость, пот, холод, жар и оторопь накатили разом — ноги и руки стали чужими, ватными, голова гудела и раскалывалась,–



— он ослабил ретрам и заскользил вниз.

: ВНИЗ.


: ВНИЗ —
: Вниз. Хватит.

«Будь проклят этот “объект...»


 — Пусть Конгломерат сам с ним воюет.

... Земля мягко приняла его,– он устало выстегнулся из ретрама, сбросил сидушку и привалился к стене.

Мерцающий снег плавно ложился на пустую ночную мостовую перед ним, на его лицо, руки, плечи, волосы... Сине горели близкие фонари, оранжево дальние у перекрёстка, там шли и гудели машины, и шипели, разбрызгивая шинами снег,—

: он стоял, тяжело прислонясь к стене дома – Дома, Который Им Предстояло Разрушить –

– и тяжело дышал.

Тяжело дышал. И ничего больше.

– Не убивай меня, не убивай,– повторял внутри него Голос: то ли его голос – Дому, то ли Дом просил его?

: звучала фраза.

                                      — и повторялась без конца:

– “НЕ УБИЙ”...

 ...  НО :  р а з в е   м о ж е т  д о м  б ы т ь  ж и в ы м ?..



..: А обращаться к дому, как к живому – это нормально?..

«Дом»,– сказал он про себя. И произнёс его с большой буквы.

– БАХ!!!


– ещё один кусок штукатурки врезался в асфальт, расплевав снег в двадцати метрах:



— Алекс: как у него?..

: Глухие удары сверху, скрежет и шуршание летящей мелочи,–

– Б-БАХ!!! —
Дюк повёл вниз молнию куртки, достал из кармана портсигар, раскрыл его, взял сигарету.

Медленно, не спеша размял её и закурил.

: С наслаждением.

Но не отошёл.

– БАХ!!! —

— БАХ!!! —

— БАХ!!! —
 : шрапнелью ударила по стенам разлетевшаяся мелочь.

“Во время обстрела...”


... с шуршанием осыпалась труха.

– БАХ!!! –

– БАХ!!! –


– БАХ!!! –
: Под пляшущим нижним концом основняка Алекса громоздилась уже целая гора штукатурного мусора. Новый кусок штукатурки полетел вниз — кривляясь и кувыркаясь в свете прожекторов — здоровенный, на ходу он разломился надвое,– шлейф трухи и пыли за ним, крутящийся в воздухе, как за кометой,—


— Б-БА-БАХХХххх..!

И осколки в сторону — шрапнелью, и пыль веером – в лицо.



— Алекс осветил налобником искромсанную часть стены. Прямо перед ним штукатурка держалась крепко, и была она желто-розово-белой,– серое пятно уходило ниже — влево и снова вправо, широкой неровной буквой “С”; до левой части отсюда было не дотянуться – да и удар левой рукой был бы слабее,— Алекс ослабил ретрам и спустился на метр ниже: туда, где серое пятно снова оказывалось под ним. До чудачеств Дюка ему не было дела — мало-ли из-за чего ему вздумалось кувыркаться и съезжать вниз? Главное – цел, да и как бы он смог ему помочь, случись что — отсюда?..


– И он продолжил работу, нанося удары тяжёлой пешнёй по отсыревшей штукатурке. Отчего-то было только немного не по себе: вот эти “сухарики” под краем карниза над головой — держатся еле-еле и отлетают с лёгкого удара,– один за другим,— нужно ли их было сбивать?..



— Ладно. Конгломерат велел крушить всё, что плохо висит,– а они поддавались так легко... Так что, посшибав их, он не нарушил условий. Теперь – это пятно дальше: уходит серпантином вправо, вот его-то и надо отследить по всей стене – и сбить, счистить, открывая расколовшие кирпичную кладку трещины, по которым стекает за штукатуркой вода, и накапливается, разрушая стену...

...как вскрыть нарыв. Старый фурункул,—


: он на мгновение представил, будто этот дом – живой, и он  в роли лекаря...




– Не лекаря: скорее — средневекового цирюльника-кровопускателя, лечившего от всех болезней одним...

:  П а л а ч а .

«Да»,– прозвучало внутри.


— Он размахнулся и изо всей силы ударил пешней, направляя её чуть под углом к серому пятну,–

: «откуда — изнутри?..»



: пешня вонзилась между ржавой кирпичной кладкой и штукатуркой. Пласт штукатурки заскрипел и начал отходить от стены. Трещина между ним и кирпичами росла; Алекс навалился на пешню всем телом,– штукатурка широким листом отслоилась от стены; треща и похрустывая, она отошла от кирпичной кладки на ладонь — но всё-таки держалась,–

: видимо, соединялась нижней своей частью с сухой, более прочной,—

Чтоб оторвать её от стены, пешню нужно было продвинуть дальше – и действовать ею, как рычагом,— но дальше не пускал короткий реп, которым пешня была привязана к сидушке.

Тогда Алекс отстегнул карабин, соединявший сидушку с репом пешни, и, раскачиваясь вдоль стены маятником – чтобы задвинуть пешню на скорости как можно дальше – с силой вогнал её меж кирпичной стеной и штукатуркой.

И резко – изо всех сил – отвернул от стены, оттолкнувшись от неё ногами.

: Пласт заскрежетал, оторвался,– полетел вниз,–

— верёвку с сидушкой повело назад, и Алекс, чтобы не вылететь из сидушки, ухватился за ретрам свободной левой рукой:

: в правой он сжимал пешню.

Собственно, она была не столь тяжела: просто калёный стальной ломик пяти килограммов весом,– но выпустить его было элементарно, а это значило — спускаться за потерей вниз, и вновь подниматься по длинной вонючей лестнице, терять время на встёгивание и новый спуск вниз...


– От этого последнего рывка его развернуло и закрутило — «на верёвке, как в невесомости»,– подумал он, пытаясь на ходу остановиться и не выпустить из руки тяжёлое орудие,–



— основняк, схваченный с туго натянутым траверсом карабином, висел у самой стены, и Алекс погасил вращение, раздвинув ноги и упёршись ими в стену.

Теперь можно было перевести дух. И даже перекурить:




: до низа оставалось пять этажей — не меньше часа работы, и сигарета...

Он ослабил ретрам, опускаясь чуть ниже, и, погасив налобник, потянулся в карман за куревом. Машинально выпустил пешню — куда она денется со своей страховки?..



– И тут же вспомнил,– понял по отсутствию привычного рывка сидушки, оттянутой тяжёлой пешней,– что забыл пристегнуть её обратно.

: Он успел глянуть вниз — и увидеть её, летящую чёрным копьём-дротиком наперерез непонятно откуда взявшейся на огороженной улице белой “шахе”: несущейся навстречу неизбежному столкновению…

«Мало нам идиотов-прохожих»,– мелькнула мысль,–



— а дальше всё слилось воедино: глухой удар пешни об асфальт перед самым капотом машины, истошный визг тормозов, крутящаяся юзом по заснеженной улице “шаха”, бешеный рёв мотора –

– и белая молния “жигулей” с красными стопорями, на безумной скорости удаляющаяся обратно в сторону похеренного заграждения.

Алекс расхохотался: до слёз, до судороги,— так, что забыл про ночную усталость, ледяной обжиг ветра и боль в обмороженных руках,– и про то, что теперь придется съезжать вниз и снова подниматься наверх — по узкой вонючей лестнице, на седьмой этаж – на крышу, и вновь встёгиваться на ледяном ветру, и подтягиваться к траверсу под карнизом,—


— и повернулся вправо: видел ли этот цирк Рыжий?

... Рыжий висел на своей верёвке на углу здания чуть ниже: этаже на четвёртом,— и, казалось, спал, обхватив руками верёвку. Ледоруб его болтался на ветру под сидушкой, пристёгнутый репом.

«Чего это он?» – подумал Алекс,— и тут Рыжий, словно проснувшись, медленно заскользил вниз: медленно, очень медленно...

– А собственно, чего мне спускаться?..


: С левой стороны сидушки висело на карабине запасное кайло; конечно, против тяжёлой пешни это была фигня, но спуск доработать можно было и им,– по крайней мере, это было быстрее, чем спускаться, подниматься, встёгиваться...

– Нет уж,– усмехнулся он,– я тебя и кайлом уделаю — почище, чем Бог черепаху...



— И он накинулся на отсыревшую стену, круша вокруг себя штукатурку:

: практически всю подряд.

Когда он спустился до первого этажа, от крыши до тротуара по стене здания остался его путь: красно-чёрный кирпичный шрам с рваными топорщащимися краями. Со стороны казалось, будто он сочится кровью —

: но это была кирпичная пыль.

: Кирпич был старый, ветхий — местами даже без раствора, начисто съеденного коррозией,– и казалось непонятным, как эти кирпичи не вываливаются из стены сами по себе; что держит их там —


— может, ржавые шляпки гвоздей, что торчали повсюду из более старой кладки?..

На память он выковырял себе из стены пяток штук.

... Тонкий снег тротуара пружинно ударил под ноги; Алекс присел от неожиданности — и, отпустив ретрам, машинально, как на лонжах, на растянувшемся основняке отскочил в сторону.

: Совсем ненамного – на полметра, чтобы дать запас верёвки,– она сильно растянулась во время спуска,– и чтобы выстегнуть из неё ретрам, нужно было так отскочить — на полметра, не более,–



– Хотя, конечно, можно было этого и не делать: просто ослабить ретрам и рукой вытянуть уходящую из него верёвку,–

— но он привык всё делать красиво.

Он выстегнул ретрам и наклонился, поднимая упавшую на снег сидушку.

В этот момент,– там, где только что была его голова, и была бы сейчас, не отскочи он на веревке в сторону,– в асфальт с грохотом врезался здоровенный кирпичный блок.

... Откуда???


: Наверху над ним никого не было. Лишь основняк, раскачиваемый ветром, уходил над головой в черноту неба.



— Откуда же, чёрт возьми?..

: В оторопи Алекс огляделся по сторонам –

: Ни Дюка, ни Рыжего видно не было; их верёвки по углам здания болтались пустые.

Алекс пожал плечами и пошёл к подъезду.

*       *       *



— И вновь: подъём по загаженной лестнице с тяжёлой пешней и сидушкой на плече с болтающимся под ней ретрамом,–


: Подъем на шестой этаж и выше — на крышу дома.

Выход под удары ветра на скользкую ледяную кривизну, под обжигающий мороз и серо-оранжевое от уличных фонарей несущееся над головой небо,—

: пещерного цвета, —
  ... Не найдя никого на крыше, он спустился в квартиру. Там на кухне он увидел обоих — Дюк уже заканчивал бинтовать голову Рыжему.

– Что...

: вопрос повис, не срываясь с губ.

– Бандитская пуля,– шёпотом усмехнулся Рыжий.


: В грязную раковину текла вода, смывая пятна крови.

– Как?..

 – Ледорубом,– пояснил Дюк,– сам себя.

 – Как это: сам себя? – Алекс сбросил сидушку с кайлом и ретрамом на пол, пешню прислонил к стенке. От удара ей ничего не сделалось — только выворотила асфальт... Хорошая сталь.

 – И всё-таки...

 – Да просто! Просто! – разозлился Рыжий,– долбанул по стене, от неё – отдача... как не знаю от чего. Кирпич такой попался плотный, что-ли... А я машинально сразу — замах для второго удара: висел-то вплотную к стене, под самым верхом... Ну, и отнесло руку. Назад. И по голове лопаткой... Еле вниз сполз. Хорошо хоть Дюк внизу был... Да теперь уж – пустяк, не болит почти.

– А ты чего там кувыркался? – Алекс посмотрел на Дюка.

– По дури,– ответил тот, помолчав. – Труба рассыпалась, а я за неё держался... Ну и отнесло, перевернуло на излёте...

– А какого ты за траверс не закрепился?

– Не успел.


— Дюк взял чайник, налил воды и поставил его на горевшую конфорку.

– И вообще: сдаётся мне, этот дом... Ну, как бы живой. Не хочет он нас. Словно издевается над нами... 

– Ну-и-ну... – Алекс хмыкнул,– чего это ты — уверовал? Как язычник какой... Объект, как объект; работа, как работа. Просто работать надо тщательнее. Ты вот скажи: он тебе что — встегнуться в траверс не давал?

– А ты чего пешнёй раскидался? Чуть машину не загарпунил...

– Так этому козлу и надо. Поставили ж ограждение... Его счастье, что промахнулся. Может, скажешь, что и прохожего того нам Дом под перила послал, и Рыжего ледорубом трахнул?.. Так он на Троцкого не похож.

– Не забывай, в какой стране срок тянешь,– Рыжий хмыкнул,– русским ограждения принципиально по фигу. НациАнальная черта — хотя... – он задумался.

– Что — “хотя”?

– Без шуток. Мы тут говорили с Дюком... – Рыжий запнулся, потянулся к куреву. И тут заметил, что уже держит в руке сигарету — только не зажжённую. 

– Ну,– нетерпеливо произнёс Алекс.

– Ну, не мог так ледоруб отскочить — сам по себе... Не было ещё ни разу такого. Ощущение было: будто кинули его в меня. И то, что Дюк не пристегнулся к траверсу – забыл,– и ты забыл пешню пристегнуть...

– Мистика. От собственного разгильдяйства отмазываешься,– Алекс достал сигареты, закурил.

– Просто расслабились мы. “Последний объект” — на таких и случается всё: от расслабухи. А вы накручиваете... Так и в самом деле сорваться не долго.

– Мы словно кожу с него сдираем... – тихо сказал Дюк.

– “Кожу”... – передразнил его Алекс,– старую штукатурку всего. Рухлядь. Она и так уж отваливаться начала – если б не мы, по весне посыпалась бы на прохожих... Которым — ограждай, не ограждай...

– Двести лет не сыпалась — и вдруг...

– Двести лет кислотных дождей не было. А сейчас ей год за десять идёт. И вибрация от транспорта. И выхлопы... Чуть тронешь – всё само летит вниз. Меня вон чуть кирпичом не убило... 

– Да?..


: Дюк очень внимательно посмотрел на Алекса.

– А внутри... Скажи: внутри у тебя нет такого чувства, что вся эта работа — зря? Что увечим мы его только? И что он защищается от нас?

– Издевается,– мрачно повторил Рыжий,– смеётся: над нами.

– Ха! – выдохнул Алекс,– в рот я его... Видели б вы, что я с ним за этот спуск сделал! Ни разу ещё такой работы кайфной не было: валишь себе вниз всё подряд — бах! бах! — только круши. Всю жизнь о такой работе мечтал: самая дембельская работа, да. И никакой грёбаной мистики.

– Ну-ну,– тихо проговорил Дюк.

– А что до всей этой херни, что вы развели — так просто внимательнее быть надо: не первый год висите... Почему-то, когда всё хорошо шло, никто о мистике не заикался, не причитал – “вот, мол, Бог в помощь”...


— Рыжий всё-таки закурил свою сигарету. Потянуло сладким травяным ароматом,– «неужели с травой? – удивился Алекс,– навешиваться же...» — но ничего говорить не стал: и так всё было...

– Не знаю,– медленно произнёс Рыжий,– мистика мне, конечно, по барабану — но объект этот и вправду какой-то... Словно живой.

– Живой! Ха!.. Да  к а к  это может быть: дом, камень!

– Я сказал: “словно”. И ни в какую мистику не верю. Но вот статистика: сделали по одному провесу, и у каждого ЧП. И каждый чудом остался жив — не считая прочих прибабахов... Встаёт вопрос: будем экспериментировать дальше?.. 

– Нет,– отрезал Алекс,– будем работать. Проверил страховку, крепёж, ретрам, сидушку — и вперёд. И ничего не будет. Смотри, куда кайлом фигачишь – и за что держишься. И все дела. А то заладили: объект у них живой... Тьфу! Пьём чай и навешиваемся по новой. А то уж первый час ночи: дай Бог пару спусков да прихода машин сделать — чтоб было, что грузить, когда приедут. И кстати, чего это ты засмолил — пред навеской?.. Заглюкуешь там, вообразишь себя ангелочком лепным...

– Во разошёлся,– проворчал Рыжий,– Конгломерат-два...

– Алекс Тэтчер,– буркнул Дюк,–



— но двести кусков...

: Эти деньги были нужны ему на следующей неделе.

И отступать было, в сущности, некуда.


: Оставалось — работать.

*       *       *

: Они навесились во второй раз.

«Всё,– думал Дюк, переваливаясь через край крыши,– это моя последняя работа. Последняя. Всё, хватит»,–


... и снова липкий холодный страх-оторопь, и борьба с ретрамом на краю крыши – как предчувствие чего-то ужасного, непоправимого,– как само предчувствие,– то невероятное самоубийственное движение, которое невозможно, но необходимо сделать, чтоб оторваться от края крыши — от скользкого проклятого обледенелого ржавого края,– швырнуть себя в пропасть и верить, что действительно повиснешь  на этой тонюсенькой, единственной – но такой на самом деле надёжной верёвке,– повиснуть на ней и спуститься на метр вниз; успокоиться, отдышаться над пастью чёрной ночной улицы — живой, висишь и всё в порядке,– всё-таки в порядке и на этот раз,– ощутить ледяной пронизывающий, раскачивающий на углу, ветер — осторожно захватив якорьком из согнутых электродов тугую струну траверса, подтянуться к ней, ухватиться за неё руками и соединить с ней основняк надёжным титановым карабином; почувствовать, как прекратились вращение и раскачивание,—



— и перевести дух. И начать работать, высматривая тёмные пятна сырого цемента,– бить по ним кайлом, ожидая секунды полёта их бешеного удара внизу об асфальт, и думать: это — удары по живому, живому, живому...

И слышать треск отдираемой от стены штукатурки, как треск сдираемой заживо кожи: от живого, с живого —

– и крушение этой старой, видевшей всё, мудрой кожи внизу:

— Б-БАБАХХ!..                                        — Б-БАБАХХ!..

                             —Б-БАБАХХ!..

С трёх сторон:

ДУПЛЕТОМ,–


— И ВРАЗНОБОЙ,— 



— И ОДНОВРЕМЕННО — 

: Б-БАХ!!!


— БА-БА-БАХХ!!!



... ш-ш-к-р-БАХ!..




– удары ледоруба, пешни и кайла о стену Дома:

– тук… тук…
– тук… тук…
– тук… тук…
– тук… тук…

— БУМ!
— БУМ!
— БУМ!
— БУМ!

– ПАХ!..

– ПАХ!.. 

– ПАХ!..


: ш-ш-ш... БУХ!..



: с-с-с... БАХ!!!




: фр-р... БА – БАХхх...

... и словно извинение перед каждым ударом: потерпи, родной,– потерпи...  Мы не можем это сделать иначе  ( — БУХ!..) — 


..: мы делаем это, как лучше, родной – потерпи:



... тебе же будет лучше, родной – потерпи:

( — ХКР...  Ш-Ш-Ш-Ш-... : Б-А-Х!!! )




— И гадкое ощущение вины и предательства.

..: крики Алекса – «Й...эх! Опа...» – и полёт, и взрыв об асфальт внизу оторванной им кожи Дома,–
: Кусков Дома.


– Клочьев его кожи:



: Как финку – пешню! – загоняет под кожу, отжимает,– и  лопается она, обнажая красное кирпичное чрево, и брызжет кровь струёй красно-серой пыли...

: тр-р... хр.... КРАК! —

— ш-ш-ш —


: БАХ!!! —



... об мостовую.

: взметая тучи снега, и смешивая  его с пылью...

 И ледяной озноб с ветром в лицо: 

…………………………………………………………
………………………………………
…………………………
*       *       *

... Этот спуск прошёл у них успешно — и вот уже три коряво-красных дорожки перечеркнули, обезобразив, фасадный лик Дома: две  по самому краю,  и одна – вдвое толще – по центру.


: Там, где работал Алекс.

Времени было два часа ночи; до прихода машин они вполне успевали сделать ещё один провес.



— И они сделали его, сдвинув верёвки на полтора метра в сторону – ширину своего размаха,– и, преодолевая страх в себе и сопротивление ретрама на проклятом краю крыши, Дюк думал, будто уговаривая себя:

– Ну что он может нам сделать, этот Дом?..

: верёвки и узлы проверены, ретрам встёгнут правильно, траверсной верёвкой удобно прижимает к стене,–


 – ну, что ещё?..

: Так, испуг.


: Чувство совести... 



— Но что: совесть?..

: Не человек – дом...

И двести тысяч. За такие деньги —


: Чушь. Тут дело не в совести.

< «Что совесть?.. Нравственная категория, позволяющая отличать плохое от доброго»... А потому закроем скобку — >

: Что здесь добро, а что зло?..

– Ха! – как бы сказал Алекс.


... дело в другом:



: конечно, он их “шугает”,– если допустить, что все эти мысли – не бред,– шугает, но не более.

: Убить, сбросить с верёвок — просто не в его силах.

И они сделают этот объект, как бы он ни “шугал” — и ни смеялся над ними.

< Подними к лицу руки, закройся от удара кайла,– закрой глаза, закричи: вот всё, что ты можешь… >



— Не боле:

: кричи — 


— Кричи, если тебе больно. Кричи, взывай к совести...

НО ОНИ СДЕЛАЮТ ЭТОТ ОБЪЕКТ.

Они спустились вниз с первой приехавшей машиной и начали забрасывать лопатами в кузов наколотую штукатурку:


: «Могильщики, ловко орудуя лопатами...»


– а потом отправились спать: до вечера.

*       *       *

... за неделю они сбили с него почти всю штукатурку — и теперь он стоял:


— страшный, обколупанный с сочащимися кирпичной трухой стенами, пересечёнными старыми и новыми рубцами трещин и вкраплениями кладки разных времён: тёмно-красный и светло-красный кирпич, кирпич бордовый и почти чёрный от времени; алый и рыжий — 

: человек с содранной кожей — 



– рельефом обнажённых мышц меж чёрных изломанных трещин выступала разноцветная кладка и бело-жёлто-розовыми льдинками плыли по ней корявые пятна оставшейся штукатурки да лепнина орнамента, что опоясывала дом между пятым и шестым этажами:


: вензеля замысловатых цветов, зверей и узоров; парящие ангелы – и маски: смеющиеся и улыбающиеся, грустные и печальные; маски сатиров, комиков, трагиков и шутов —



..: лепнину они не решались трогать.

Им оставалось совсем немного – сделать по два последних провеса, сдирая оставшиеся белые штукатурные дорожки с красного кирпичного тела,– и ещё один провес, чтобы снять траверс –


: это была последняя ночь их последней работы.

– А мне плевать, можно их трогать или нет,– повторил Алекс,– Конгломерат говорил крушить всё, что еле держится — а хуже этой лепнины тут уж ничего не висело... И я хочу оставить память об этом объекте.

Рыжий сплюнул 

– Делай, как знаешь. Сам будешь перед Конгломератом оправдываться.

: Дюк промолчал. Страх терзал его — непрерывный тяжёлый страх всю эту неделю,– он уже не мог заснуть между работами; закрывал глаза – перед ними вставали изуродованные стены, летящая вниз и грохающая о мостовую штукатурка,– приходил на работу сомнамбулой, механически передвигал верёвку по верхнему траверсу на полтора метра, встёгивался,– делал спуск, ударяя кайлом – каждый удар метрономом отдавался в сердце, будто отсчитывая время, оставшееся до чего-то страшного, неотвратимого,– поднимался, снова передвигал верёвку..

– Последний день,– думал он,– последняя ночь.

: И всё. Два спуска — затем подняться ещё раз и спуститься на том правом углу – к траверсу: отвязать его и сбросить вниз, и спуститься вниз в самый последний раз, и подняться в последний раз по мерзкой вонючей лестнице на скользкую опостылевшую крышу, снять верхний коньковый траверс, за который они крепили через коромысла свои веревки,– отвязать его от лестничных перил, не выстёгивая коромысел с основняками, встегнуть сидушку с ретрамом —

– и сбросить всё это по покатой ледяной плоскости вниз:



— в чёрную уличную бездну и жёлтое пламя прожекторов,–

: сбросить – навсегда, и  смотреть, как клубок проклятого железа и верёвок, десять терзаемых страхом падения лет бывший работой и жизнью, летит, скользит вниз, и запутывается, повисая на ржавых перилах ограждения — там, где они не выломали их:


: повисает навсегда — не падая, но и оставаясь недоступным — 



– никому,




— никогда,–





: в мире — 

: больше,—

 
— а быть может, и падает. Разбивается: превращая опостылевшие железо и капрон в хлам – закидываемый потом лопатами со штукатурным мусором в пункер,—

: ему-то — что?..



– Что? Это больше не будет его работой.
И даже можно не снимать траверса под карнизом: к чему им теперь верёвка?


– А значит, сделать на спуск меньше.

: Это здорово.

Он начал встёгиваться:


: медленно-медленно —


— последние движения: как важно не ошибиться!..

... Алекс и Рыжий уже скрылись за скатом крыши и застучали оттуда ледорубом и пешнёй — когда он не подошёл – осторожно подобрался, сполз к самому краю уличной пропасти.


— Изящным движением Алекс вытянул из-под края карниза метр основняка, перегнал на него ретрам и легко – как обычно он это делал – скользнул вниз, лицом к улице.

: Рывок сидушки, рывок натянувшегося основняка — и он закачался под самым карнизом, поворачиваясь лицом к стене.

Затем, ослабив ретрам, опустился чуть ниже – на уровень прижимающего к стене траверса. Теперь предстояла несложная, но достаточно виртуозная работа по переходу под прижимающую верёвку. Его основняк уже сцеплен с ней карабином с прошлого спуска — значит, стопорим ретрам и подтягиваемся за нижний  конец основняка, выходящий из карабина, висящего на траверсе. Так. Подтянулись,– как на качелях, и ноги впереди выше головы, задраны вверх,– цепляемся ими за траверс, фиксируемся как можно плотнее — и выстёгиваем карабин, соединявший основняк с траверсом. Теперь только ноги удерживают на нём – но уж надёжнее этого...


– Так. Ослабляем ретрам: повисая на траверсе вниз головой и удерживаясь лишь ногами, встёгиваем освободившийся от нагрузки основняк в карабин, подтягиваем его верхний, что над ретрамом, конец; и подтягиваясь — левой рукой за основняк, ногами за траверс — встёгиваем в карабин с основняком траверсную верёвку:



— порядок.

Можно спокойно спускаться и делать, что задумал. Конечно, если бы они натянули траверс чуть ниже, или хотя бы не так сильно ( можно было бы проскользнуть между ним и стеной… Но не будем говорить о том, чего нет.

: Нет смысла. Да и оттяг в этом случае был бы таким, что сто раз проклял бы это удобство – особенно на нижних этажах,—


— так что приступим.



: Алекс сковырнул пару “сухариков” – тяжёлой пешнёй махать над головой было не очень приятно, так что сбил он их более “для порядку”: все они были одинаковые, сухие – под карнизом их не доставали дожди и сырость – но сбивались так легко и забавно. . .


: Просто невозможно было не сбить.

Затем вновь ослабил ретрам и съехал на метр ниже; ткнул пару раз пешнёй в стену – штукатурка и здесь была сухая, твёрдая; держалась прочно и связываться с ней не хотелось,–



— Подумаешь, последний провес! —
: Главным в этом спуске было иное.

Он соскользнул меж чёрных глазниц окон шестого, верхнего этажа – сразу на два метра вниз – к присмотренной снизу лепнине.

: Эта маска. Снизу казалось, что она смеётся – и такой он хотел повесить её над своей дверью: смеющуюся — на память об этом объекте.

< «Ну, что – кто над кем посмеялся?» >

: Ха!.. 



– По бокам маску окружали два ангела; они тоже неплохо смотрелись бы на стене его комнаты. Всё равно ж ясно – этому дому не стоять.


— Кому он тут нужен такой доисторический – в центре города,– полуразвалившийся, трижды перестроенный, горевший и перестроенный вновь,–


— со своей кондовой лепниной?!

: Он замахнулся пешнёй и вогнал её под левого, ближнего к нему ангела.


: Раздался хруст – и лепной ангел рассыпался, отскочив от стены.

– Ч-чёрт,– выругался Алекс,– надо поосторожнее...



– и тут посмотрел на маску.

: Она не смеялась – рот её распахнулся беззвучным криком.

«Неужели — не та?» – удивился он.


— Нет: соседние маски были, как он и заметил с земли – сатир и трагик.

: В чём же дело?..

Однако перевешиваться было поздно: время поджимало, и он, раскачавшись вдоль стены маятником, начал наносить удары сбоку от маски – под основание правого ангела.

..: Вот он отслоился, отошёл от стены – весь, целиком! — и это была удача, и Алекс уже начал снимать со спины рюкзак, предназначенный для трофеев,—



— как тут верёвка пошла маятником назад, и в тот момент, когда он был дальше всего от отслоившегося изображения – с распахнутым рюкзаком в руках – ангел, как-то нелепо взмахнув отваливающимися крыльями, оторвался от стены и полетел:

: ВНИЗ —

— Б-БАХ!..

: Мостовая приняла его лепные останки.

 

– Алекс снова выругался: шёл второй час ночи и перевешивать верёвку ради ещё одного изображения ангела просто не было времени.


: Значит, оставалась маска. И тут следовало быть...

... Собственно, пусть кричит. Пусть – от его ударов. Плевать.




: В следующем качке он ухватился за крюк, торчащий из стены в том месте, где крепились гипсовые атрибуты религии, накинул на него запасной карабин, соединённый репом с сидушкой – и подтянулся ближе.

: Маску упустить было нельзя. Что бы ни изображало её лицо —

– теперь ему казалось, что оно плачет.

Но он решил не обращать на это внимания. Рыжий работал где-то на уровне четвёртого этажа,– Алекс слышал это по ударам ледоруба и слабеющему грохоту штукатурки, падавшей на асфальт,— Дюк же только высунул ноги над краем крыши.

«Чего он там копается?» – недовольно подумал Алекс,– но решил не отвлекаться.

Сменив мощную, но неудобную пешню на лёгкое кайло, он быстро обстучал маску по краю лица и подставил снизу рюкзак.


— Маска опустила уголки губ и закрыла глаза. Тёмные дорожки потянулись от её глаз вниз –
– Снег тает,– сказал Алекс — почему-то вслух, словно убеждая-оправдываясь — и осторожно снял тяжёлое изображение с крюка. Кирпич за ним был чёрным , в вековой патине – и совсем не кровавый.

: Не красный.

Он осторожно опустил маску в рюкзак и надел его на спину.


: Груз потянул назад, опрокидывая сидушку.

– Нет уж,– пробормотал Алекс, отстёгивая карабин от старого крюка, торчащего из стены.

: Минута полёта – спиной вперёд; влево – маятником; затем назад – вправо,– и он затормозился ногами о стену.



: Рюк с маской тянул, переворачивал навзничь – но тем не менее, опускаясь вдоль стены, Алекс снял ещё несколько метров гнилой штукатурки.


: Осталось совсем немного.

Он поднял добытый трофей в обжитую ими квартиру, поставил под окном – у батареи: пусть оттаивает,— и вновь поднялся на крышу.

Рыжий успел за это время перевесить верёвку и пошёл на последний спуск,– удары его ледоруба глухо доносились из-под карниза крыши. Дюк ковырялся где-то внизу: штукатурка с его угла уже не разбивалась, а тяжело бухалась на землю. 


— Алекс посмотрел на часы:

: было два часа ночи.

«Отстаёт,– подумал он о Дюке,– пожалуй, не успеет сделать полный провес...»

– Ну да чёрт с ним,– проворчал он, встёгивая в ретрам основняк,– сколько намашет — столько получит...


: Они считали свои спуски, договорившись заранее, что каждый получит долю пропорционально сделанным провесам.



— И заскользил по краю крыши.

: Последний провес – и всё. И маска — чудо! — целая и невредимая маска ждёт его в комнате у батареи...

«Сегодня же повешу,– сразу, как приду. И – спать. А за деньгами – завтра».


... Он представил, как выглядит теперь Дом со стороны:

– Бр-р... Но что ж: драку заказывали? Получите и распишитесь.


— И вообще: это не его дело. Его дело было – обкорнать этот дом, как было заказано.

И получить свои деньги. А масочка будет просто великолепно смотреться над дверью...

... Что бы она там из себя ни изображала –
 

: он причмокнул губами, подтягивая к краю крыши основняк.

Затем прогнал по вытянутой петле ретрам и легко соскользнул с карниза:





: вниз.

*       *       *

... Дюк едва поднялся на последний этаж и выбрался через открытый люк на крышу.

– Последний раз... Последний раз... Это — в-самый-последний-раз,– твердил он про себя.

: СТРАХ – ледяной парализующий кошмар пропитал его с головы до ног —

: ему было холодно и горячо – одновременно,—



: его трясло и знобило – и подташнивало,—




— он даже не посмотрел на часы.

– Кайло... Кайло можно и не брать,– бормотал он, встёгивая трясущимися руками в ретрам основняк. Но не сделал попытки отцепить его от сидушки,–

– Ведь я — что? — главное: спуститься... бить не обязательно, не обязательно – уже; я не буду Тебя бить в этот последний спуск,— пощади же меня!..


: Вокруг были ночь и ветер, и пустота, и мороз, и остывающий ночной город. Слева рубиново горели звёзды.

«Зачем звёзды, к чему?» – оторопело подумал он.

«Последний спуск – пощади, ведь я тебя не трону...»

: Он скользнул к краю крыши.


— Лёг на самый край.



: Было очень страшно.

: Страшно-страшно,—


– до дрожи.



— И холод внутри. И никакой воли:




: продолжить скользящее движение ногами вперёд, в бездну,—


— и никакой силы податься хоть на сантиметр назад:



: вверх —



— лёд...

: Он сдвинулся на два сантиметра вниз, прижимая грудью ретрам к тонкой корочке льда, покрывавшей гнилое кровельное железо,–


– И ещё на два,—

: ретрам под его животом со скрежетом содрал лёд, продавил тонкую кровлю. Зацепившись бобышкой с проходящим вокруг неё основняком за металлический гребешок – стык двух листов железа – он больно повернулся под грудью, надавил на ребро,–



— основняк, прижатый ретрамом к гребешку, смял, разорвал его – и заклинил на остатке сгнившего гвоздя без шляпки, торчащего из металла у самого стыка листов. Гвоздь вошёл до половины в капроновые жилы основняка и пришпилил их к крыше –

– ретрам снова повернулся под грудью, под ребром,— больно, но Дюк не почувствовал этой боли, парализованный страхом и оторопью:

 

– дёрнулся вниз, и ноги повисли  н а д ...

: Ретрам, повернувшись во второй раз, зацепился бобышкой за остатки гребешка —

: основняк, пришпиленный к крыше, потянул бобышку на себя – и она щёлкнула, выпуская его,—

: его единственную верёвку. Но он не мог этого заметить – парализованный страхом, продолжающий своё медленное последнее движение:



—  с о с к а л ь з ы в а н и е  в н и з ...

: Бёдра его перегнулись через карниз, грудь придавила ретрам к самому краю крыши – и он остановился.

Теперь нужно было отжаться – оттолкнуться от проклятого козырька одной рукой, другой одновременно продёрнув ретрам в образовавшуюся щель,–


: Другой рукой,— но он был не в силах оторвать ни одну из них от гладкого ледяного железа. Казалось, отпусти – и всё...

: Падение. Смерть от удара об асфальт — а перед тем жуткая, наполненная криком и тишиной, пауза –


: П А Д Е Н И Е —

..: Отпусти руку, возьми ретрам, подтянись на правой руке, левой пропихни ретрам под собой, вниз – за край...



— он вцепился обеими руками в край крыши и заёрзал, пытаясь сдвинуть животом ненагруженный ретрам вниз:

: о т п у с т и т ь   р у к и   —

— УЖАС ПАДЕНИЯ.

И продолжал ёрзать, не в силах вытянуться по покатому льду обратно,— и не в силах отпустить тонкую кровлю карниза.



: Он ёрзал, пока под ним снова что-то не щёлкнуло – бляхой ремня он перевернул ретрам под собой ещё раз, и это движение расстегнуло вторую — последнюю, удерживавшую основняк, бобышку,— и она выбросила, выплюнула пришпиленный основняк из ретрама.

Почувствовав, что ничего больше не мешает ему двигаться дальше, Дюк начал отпускать руки – и скользить вниз. За край покатой крыши – и тут ретрам вывалился из-под него и закачался внизу под сидушкой.

: Больше с основняком его ничего не связывало.


— Руки в перчатках скользнули по ледяному железу.

Ещё было можно – отпустив лживоспасительную крышу, схватиться за основняк над перегибом карниза, и выскользнув из тяжёлой сидушки, закинуть ноги на крышу,—



— по основняку, перебирая руками, добраться до конька крыши – до верхнего траверса,—

: сидушка же — что с ней? Плевать,—




– можно было ещё: перехватить основняк ниже карниза – отпустив проклятую крышу – вцепиться в него левой рукой, а правой попытаться поймать болтающийся ретрам и, удерживая ногами сидушку, встегнуть в ретрам ненагруженный ниже его руки основняк,– это можно было сделать и одной рукой —

— НО:  ОТПУСТИТЬ  КРЫШУ...

: Он представил, что не удержится на левой руке – и что не сможет одной рукой встегнуть основняк в ретрам,— на ветру, на холоде, на весу – удерживая ногами сидушку,—



— и сидушка полетела вниз с его безвольно повисших ног в пропасть. Он представил, что не удержится на одной руке, пытаясь другой перехватить основняк, чтобы, держась за него, закинуть ноги на крышу –

– и остался висеть, вцепившись коченеющими от холода страха пальцами в скользкий обледеневший край.

Сидушка с кайлом и ретрамом со звоном грохнулась далеко внизу об асфальт.

: Сколько прошло времени? Не так уж и много.



— Пальцы скользили.

Он повернул голову влево – слева под самым карнизом тёмным клубочком со звёздочкой налобника болтался Алекс. Пальцы соскальзывали с последних миллиметров, и он боялся крикнуть, боялся выдохнуть Звук — чтоб не оборвать это мгновенье:


:  п о с л е д н е е .

Он повернул голову вправо, увидел яркую рубиновую звезду — и это было последнее, что он увидел:

: пальцы ещё сжимали ладони – будто карниз, и это ощущение осталось в них – фантомом – когда он врезался головой без каски в укрытую снегом землю.

*       *       *

 

... Рыжий поднялся на крышу в последний раз: всё, больше – никогда,– и можно было не подниматься – до трёх оставалось совсем немного, вот-вот должны были прийти машины за последним их мусором – машины можно было подождать в тёплой кухне, попивая чаёк, и даже разначить бутылочку дагестанского десятилетки кизлярского розлива: чёрная этикетка, самый редкий – и мягкий коньяк, с грузинско/армянскими не сравнить,– но это для тех, кто понимает, конечно; впрочем, с бутылочкой можно пока обождать: никуда не денется, машины уйдут – и всё, банзай,– сам Бог велел по поводу завершения Последней Работы — и КАКОЙ!.. —

– да; бутылочка обождёт,– вкус будет вдвойне приятней, если  с б р о с и т ь  вслед за последней штукатуркой – на мусор, вниз! – этот ненужный им отныне хлам: верёвки, карабины, сидушки...

: ПОСЛЕДНЯЯ   РАБОТА.



— Он прошёл по коньку крыши, придерживаясь за траверс. Первая верёвка – Дюка. Он потрогал её: пуста, не нагружена. Можно бросать.

Десяток шагов – следующая верёвка: Алекса. Рыжий дёрнул её — и она поддалась легко.

Третья уходящая вниз верёвка была его, и он не стал её проверять –



– а просто, не отвязывая от перил лестницы ( вот ещё: лезть в этот вонючий люк! ), рубанул стропорезом: и одну, и вторую нити траверса. А карнизный – пусть так и висит: “к вящей славе...”


— или как его там?.. Всё одно: никогда никому уже не снять его оттуда.

: Придерживаясь за обрубленный траверс, вернулся к их подъезду. Здесь он тоже не стал отвязывать – оттянув рукой, вновь рубанул стропорезом,–

И обе траверсных верёвки – новых, всего лишь неделю назад совсем “нулёвых” ‘двенашки’ с навешанными на них через коромысла основняками, заскользили по покатому льду к краю крыши.


: скрылись в темноте за карнизом,–



– Через время падения гулко брякнувшись оземь.

... Так: что ещё?


– Он осветил крышу налобником.

: У ног его лежала сидушка. Он размахнулся и швырнул её следом –



– вниз!.. –

— и не удержался на покатом обледеневшем железе: отдача броска шатнула его,– он поскользнулся, пытаясь сохранить равновесие,–

  

— грохнулся на спину –

– и заскользил на ней: вперёд.

: к краю.

... На полпути он успел перевернуться и попытался зарубиться ножом, вонзая его с размаху в гнилое железо,– он так и сжимал его в руке,–



– и это ему почти удалось: стропорез пробил хлипкое старое железо у самого края ограждения — там, где они в первый вечер работы выломали перила —

– но рывок был так силён: лёд! — и он разогнался на нём, на крутом скате крыши —
: рукавица осталась сжимать рукоять ножа — его просто вырвало, выдернуло из неё –



– и понесло дальше:

..: ИНЕРЦИЯ,— он летел до земли целых три с половиной секунды, и успел пожалеть, что так и не открыл бутылку.


... Собственно, он даже не потерял сознания.

Он упал в сугроб и всего лишь сломал ногу. И видел всё, что было дальше – прямо над ним – но не мог ни отползти в сторону, ни пошевелиться. Просто лежал и смотрел – в шоке:

*       *       *

... Алекс легко соскользнул с карниза – и, как обычно, после полуметра полёта завис, чуть раскачиваясь, над ночными уличными фонарями и слепящими прожекторами подсветки.

Сегодня снег не шёл и ветер здесь – на этой стороне дома за крышей – практически не чувствовался.

: Последний провес...


– Он усмехнулся, ослабил ретрам и опустился по верёвке на полметра ниже.

: Собственно, можно особенно не стараться. Главное – маска – ждёт его...



— Он раскачался и поймал ногами траверсную верёвку.

Теперь – подтянуться, повиснуть на ней, ослабить ретрам, прогнать его вниз и перекинуть схватывающий карабин снизу сидушки наверх – сцепив им снова основняк и траверс вверху над ретрамом.

Он свёл траверс и основняк вместе, сжав их левой рукой; правую сунул ниже, нащупал карабин, отстегнул, выпутал его из мешанины верёвок –

— работать приходилось на ощупь: снизу слепили прожектора, и отчего-то некстати всё лез в руку ретрам,–



– потянув карабин, и почувствовав его упругое сопротивление, он застегнул его на траверсной верёвке.

: Теперь – основняк.

Он перехватил левую руку – и основняк выскочил из неё; но это была не беда: по удобству, с каким  он сидел в сидушке, Алекс чувствовал, что висит на основняке – на ретраме.

Он повёл левой рукой, чтобы перехватить основняк – и тут увидел его:


: в слепящем свете прожекторов снизу –


– в метре от себя, с ретрамом...




: болтающимся  в  одном метре —
... С  РЕТРАМОМ.  И до него было не дотянуться:


— перепутав, он пристегнул к траверсу не схватывающий карабин –


: сидушку.

И основняк болтался в метре от него:

 : ВСЕГО  В ОДНОМ МЕТРЕ, КОТОРЫЙ  НЕВОЗМОЖНО  БЫЛО  ПРЕОДОЛЕТЬ.

Он не мог дотянуться до него – ничем; и не на чем было раскачаться, чтобы достать –


– и некуда было вверх, как некуда вниз:



: прикован к траверсу –
Только – легко, до идиотизма легко! — можно было вправо и влево.

: Что ж – глупо, однако приходилось ждать помощи ребят. Но сколько могут выдержать крепления траверса?..


: Вязали к старым крючьям, что держали остатки водостоков – на траверс ведь нагрузки почти не приходилось...



— Рыжий внизу завершил спуск и скрылся в подъезде; справа над карнизом торчали ноги Дюка. Можно было добраться до него – до его основняка, перебирая по верёвке руками...

: Собственно, что ему угрожает?..

 
: Лишь бы выдержали крючья, за которые Рыжий с Дюком крепили эту верёвку.



… гниль. И надо думать об этом трезво: долго человека они не выдержат. Сейчас ещё – да,– нагрузка ложится поровну на оба: он висит почти в центре,– но если ползти ближе к одному из них...

: Вся нагрузка придётся на него. Но нагрузка – вдоль стены,–


— Попробовать?..



: А что остаётся — ещё?..

И он без колебаний, перебирая руками, заскользил к верёвке и ногам Дюка.

: Только успел заскользить. Начал  движение —

: прошёл метр – и не увидел,–



: смотрел в карниз над своей головой,–



–  у с л ы ш а л  :..


— И посмотрел вниз.

Увидел внизу – страшно далеко на снегу меж пятен сброшенной штукатурки – раскинувшееся игрушечное тело.

... По крыше загрохотали шаги.

: Крикнуть?..

 
– Крикнуть: что???



: Ржавый скрежет с угла – места крепления траверса – оборвал эти мысли. Он откинулся назад и быстро перебирая верёвку руками, соскользнул к своему основняку:


– СЕКУНДЫ!.. Они решали всё —



: схватил пешню,– неудобную, неприподъёмно-тяжёлую,– и попытался ей – стараясь не оттягивать траверс от стены, чтобы не вырвать хлипкие крючья – зацепить основняк с повисшим на нём ретрамом.

: С третьей попытки ему это удалось.

Он осторожно подвёл его к себе ближе, ближе – стараясь не упустить в последний момент – и поймал рукой.

Затем соединил свободным карабином – тем, что раньше стягивал траверс с основняком – ретрам с сидушкой.


– И вытер пот.

В этот момент мимо него сверху полетели верёвки. Мгновенно он понял — эти шаги по крыше, и почему так дёргался, плясал основняк, хоть ветра на его стороне не было – что он только с третьей попытки смог его зацепить,–

: Рыжий пробовал, не нагружена-ли его верёвка...



— Мгновенно понял,– успел расстегнуть карабин ретрама,–

И избежал рывка: удара нагрузки всех остальных верёвок, связанных с его основняком через верхний траверс и коромысла –


—  остался висеть: вновь –
: сколько – минуты, секунды?..


: «если б на этой стене были балконы... Спрыгнуть, выломать пешнёй дверь, раму…»

Балконы были с той стороны: во дворе.

Он висел на фасаде – меж крышей и шестым этажом мёртвого, брошенного дома,– и лишь одно окошко светилось на этой стороне:




– чуть правее и ниже,–



: окно их кухни.

..: Собственно, он мог прыгнуть в любое —

– но об этом он подумал позже: когда пришёл в себя.

: Повиснув над окном, он размахнулся пешнёй на полностью вытянутом репе – и начал бить по раме.


: Зазвенело и посыпалось вниз стекло.

Стекло – и что-то ещё прогромыхало по крыше и пронеслось над головой, —

   
— он не обернулся,–




... ударилось оземь.

... Обмотав руку репом – пешня ушла вниз, в мостовую, как и в первый день, но не было слышно удара –только странное мягкое:

– Ч-ВАК!..

( и выдох:


... будто в живое тело —


– но он этого не заметил )




— обмотав руку двойным репом, пристёгнутым к сидушке,– метр сэкономленной высоты! – он выскользнул из неё.



: Повис над бездной —
Услышал, как истошно заскрежетал вылезающий из стены крюк; успел почувствовать рывок траверсной верёвки –

– качнувшись, прыгнул в устремившееся на него окно:




: одновременно вырывая руку из петли репа.

Ногами он угодил в маску — и осколки её смеялись.

*       *       *


( А  дом...



: Его сломали через полгода.

______________________________________
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